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НАРОДЗЕ! 


Сёлета 25-га Сакавіка мы ўрачыста 
адзначаем 46-ыя ўгодкі абвешчаньня 
Незалежнасьці Беларусі. 

46 год таму Рада Беларускай На- 
роднай Рэспублікі, выконваючы волю 
Першага Ўсебеларускага Кангрэсу, на 
сваім гістарычным паседжаньні ўна- 
чы з 24-га на 25-га сакавіка, на до- 
сьвітку а б-ай гадзіне прыняла паста- 
нову: «Ад гэтага часу Беларуская На- 
родвая Рэспубліка абвяшчаецца воль- 
най і незалежнай дзяржавай», што 
«ськідаецца апошняе ярмо, накіненае 
калісь расейскімі царамі на наш воль- 
ны і незалежны Край». 


Тае-ж раніцы, калі жыхары Мен- 
ску, старыя і малыя, час ад часу 
ўглядаліся ў неба, каб пабачыць пер- 
шых вястуноў вясны: жаўранкаў, бу- 
слаў -- яны спаткаліся з хорам звон- 
кіх галасоў хлапчукоў-газэтчыкаў, 
вяс.уноў нябывалае, нікім з жывых 
дагэтуль нячутнае навіны. 


Каляровыя плякаты, расклееныя па 
ўсіх рагавых будынках у беларускай, 
жыдоўскай, польскай і расейскай мо- 
ве, буйнымі літарамі прыцятвалі да 
сябе натоўпы народу. 

Вестка аб абвешчаньні Незалех-- 
насьці Беларусі бліскавічна разьне- 
слася па ўсіх іншых гарадох і сёлах. 
Была гэта асабліва радасная Вясна. 

Тае-ж самае раніцы паляцелі теле- 
грамы ўва ўсе канцы сьвету, паведам- 
ляючы аб тым, што Беларусь парвала 
ўсякія сувязі дзяржайнай залежнась- 
ці ад Расеі, што анулёўваюцца ўсе 
міждзяржаўныя ўмовы і трактаты, 
падпісаныя дагэтуль усімі расейскімі 
ўрадамі і ад імя Беларускага Народу; 
што ад гэтага часу адзіна-праўным, 
адзіна-сувэрэнным гаспадаром на бе- 
дарускіх этнічных землях зьяўляец- 
ца Народ Беларусі. Рушылі ў пада- 
рожжа пасланцы Ураду БНР дзеля 
наладжаньня дыпляматычных дачы- 
неньняў, арганізаваньня пасольстваў, 
місіяў, кансулятаў БНР. 

Пасьля паўтара стагодзьдзя найчар- 
нейшага пэрыяду нашай гісторыі, най- 
даўжэйшай нашай нацыянальнай тра- 
гедыі, адкрываўся сьветлы, радасны 
шлях -- новая эра дзяржаўна-неза- 
лежніцкага будаўніцтва. Сувэрэн- 
касьць, воля беларускага народу не 
адпавядала адылі плянам нашых ад- 
вечных ворагаў. Нэа-маркоўскія ім- 
пэрыялістыя, уцёкшы ў страху зь 
Менску ад паўстанцаў БНР за шы- 
рокую нашу раку Бярэзіну, пачалі ка- 
ваць новыя лзнцугі няволі Беларуска- 
му Народу. Зразумеўшы, што ў да- 
лейшым змаганьні за авалоданьне Бе- 
ларусяй неабходна зьмяніць сваю так- 
тыку, яны гарачкава пачалі вышук- 
вапь беларускіх апартуністых -- ста- 
тыстых для запраектаванага, паслух- 
мянага ім, іншага «беларускага» ўра- 
ду Не знайшоўшы такіх шмат, яны 
ўсё-ж такі твораць гэны «ўрад» з 
бальшынёй расейскіх камуністых і І 
студзеня 1919 году таксама абвяшча- 
юць «незалежную» Беларусь -- «Бе- 
ларускую Савецкую Сацыялістычную 
Рэспубліку», таксама як і БНР ў бе- 
ларускіх этнаграфічных межах. Гэ- 
тым сваім актам бальшавікі й да сянь- 
ня «казыраюць» перад Беларускім 
Народам і ўсім сьветам як найшчад- 
рэйшым падарункам «вялікадушнага» 
расейскага народу, народу беларуска- 
му, які, маўляў, «ніколі дагэнуль у 
сваёй гісторыі ня меў свае дзяржаў- 
насьці»... 

Дата І студзеня 1919 году ў гісто- 
рыі беларускага вызвольнага змагань- 
ня, бясспрэчна, застанецца незабыў- 
най, але толькі ў сэньсе клясычнага 


прыкладу бальшавіцка-расейскага 
падступніцтва, крывадушша, цыніз- 
Му. 


лежнасьць» Беларусі ў ейных этна- 
графічныі межах, бальшавікі затым 
аж сем разоў абкройвалі й перакрой- 
валі тэрыторыю гэтай «сувэрэннай» 
БССР, шчодра надзяляючы белару- 
скай зямлёй нашых заходніх сусе- 
дзяў, а найшчадрэй сябе --- Маскоў- 
шчыну. 

Бальшавікі ўступілі клерыкальнай 
Летуве ў 1919 годзе ўсю Віленшчыну 
й Горадзеншчыну; дзялілі Беларусь з 
польскімі эндэкамі ў Рызе ў 1920 го- 
дзе; перадзельвалі затым беларускія 
землі з фашыстоўскай Летувай; на- 
нава з бальшавіцкай Польшчай, нана- 
ва з бальшавіцкай Летувай -- заўсё- 
ды нажом па целе беларускай зямлі. 
Мы ніразу ня чулі ні голасу абаро- 
ны, ні нат фармальнага ўдзелу гэтай 
«сувэрэннай» БССР у так жыцьцёва 
важнай справе народу, як ейная тэ- 
рыторыя. Расьпісвалася заўсёды са- 
ма Масква. 

Канстытуцыю БНР, паводля якой 
абшарніцкія й казённыя землі бяз 
выкупу перадаваліся сялянству, га- 
рантаваліся 8-мігадзінны дзень працы 
работніку, свабода слова, друку, схо- 
даў, забастовак саюзаў, бязумоўная 
свабода веравызнаньня, недатыкаль- 
насьць асобы і памешканьня; роўнае, 
тайнае й прапарцыянальнае выбарчае 
права, права на нацыянальна-пэрса- 
нальную аўтаномію нацыянальным 
мяншыням, гэтую канстытуцыю 
Масква назвала антынароднай, кра- 
мольнай. Падмяніўшы абвешчаныя 
БНР дэмакратычныя правы й свабо- 
ды калгасным прыгонам для селяні- 
на, сярэднявечным цэхавым ладам 
для работніка ды паставіўшы дула 
рэвальвэру чэкістых над усімі свабо- 
дамі, бальшавікі назвалі гэта «сацы- 
ялізам», узаконены тэрор -- «дэма- 
кратыяй». Зьліквідаваўшы запраўд- 
ныя сацыялістычныя, запраўды на- 
родна-дэмакратычныя рэспублікі Бе- 
ларусі -- БНР, Украіны -- УНР, дэ- 
макратычна-сацыялістычныя рэспуб- 
лікі Грузіі, Арменіі, Азербайджану й 
іншыя, насадзіўшы ў гэтых краёх 
сваю маскоўскую агентуру, зьвязаную 
зялезнай паслухмянасьцяй Крамлю, 
назвалі гэта «Саюзам Савецкіх Сацы- 
ялістычных Рэспублік». 

Адгарадзіўшыся ад вольнага сьве- 
Ту аж трыма гранічнымі бар'ерамі, 
названымі вольнымі людзьмі Мурам 
ганьбы, Зялезнай і Стальной засло- 
най; адгарадзіўшыся, каб работнік ці 
селянін вольнага сьвету не пабачыў 
таго іхнага «сацыялізму», тых «саве- 
таў», дзе ад страху ніхто зь нікім не 
«саветуецца» (ня радзіцца); адгара- 
дзіўшыся, каб ніхто не пабачыў таго 
«саюзу рэспублік» без фактычнага іс- 
наваньня рэспублік і каб грамадзянін 
СССР не пабачыў жыцьця пры дэма- 
кратычным ладзе, -- яны бессаром- 
ным крыкам дамагаюцца ад вольна- 
га сьвету свабоды ўжо даўно свабод- 
нему работніку й селяніну, дамагаюц- 
ца дэкалянізацыі й незалежнасьці для 
народаў Афрыкі й Азіі, што ўжо бяз 
ласкі Масквы амаль усе дэкаляніза- 
ваныя й незалежныя. Крыкам гэтым 
яны намагаюцца заглушыць стогны па- 
няволеных імі народаў свае маскоўска- 
бальшавіцкае каляніяльнае імпэрыі. 

Але, Дарагія Суродзічы, барабан- 
ным трэскам свае парапаганды ня за- 
гасіць ім Праўды яснай, як казаў наш 
Вялікі Купала. Не загіне край забра- 
ны, пакуль будуць людзі!.. 

У гісторыі людзтва здарылася не- 
аднойчы, што дэспаты, тыраны суп- 
раць волі народаў, пры дапамозе тэро- 
ру, панавалі нейкі час пад імі, але за- 
тым гінулі раптоўна, беспаваротна. 
Крамлёўскія тыраны вычуваюць свой 
нямінучы канец. Страх перад нясу- 
пынным напорам волі да свабоды з 
боку паняволеных імі народаў, страх 
перад магутнай хваляй вольнага духу 


Дарагія Браты і Сёстры! 


Даўным хрысьціянскім звычаем на 
Вялікдзень -- у найвялікшае хрысь- 
ціянскае Сьвята -- мы вітаем адзін 
другога, жадаючы сабе ўзаемна шмат 
радасьці й шчасьця. 

Таму і я, Ваш брат і з ласкі Бога 
з багаславенства Рымскага Апосталь- 
скага Пасаду Ваш Біскуп, шчыра ві- 
таю ўсіх дарагіх суродзічаў на Баць- 
каўшчыне і раскінутых на Чужыне. 
Падобна як калісьці Хрыстос пасьля 
свайго ускрасеньня зьвяртаўся да 
Апосталаў, прыгнечаных сумнымі па- 
дзеямі Бялікага Тыдня, із славамі: 
«Мір вам! Супакой вам!» -- гэтак ія, 
у імя Госпада Хрыста ў дзень найвя- 
лікшага Яго Сьвята асьмелюся вітаць 
Вас тымі самымі словамі: Мір вам! 
Супакой вам! 

Ня сумуйце, Дарагія, у гэты радас- 
ны дзень, хаця-б сьлёзы самі цісну- 
ліся з вачэй і залівалі вам твар. Нам, 
хрысьціянам, веручым у тое, што 
Хрыстоспраз крыжовую сьмерць пера- 
мог ўсялякі хвальш, даючы значэнь- 
не новае людзкому цярпеньню; веру- 
ючым, што праз сваё ўскрасеньне пе- 
рамог валаларств. семрь, а навет і 
самую сьмерць, стаўшыся назаўсёды 
Валадаром славы -- цешыцца трэба, а 
ня сумаваць. 

Навет і там, дзе сяньня бязбожная 
рука насільна зачыніла касьцёлы й 
цэрквы, дзе заціх голас сьвяточнага 
звону, дзе дзеткам нашым забараня- 
ецца пераступіць парог сьвятыні, ня- 
хай і там сэрцы нашыя сьпяваюць 
песьню радасьці, бо «вясёлы нам сянь- 
ня дзень настаў». 

Ускрасеньне Хрыста было вялікай 
падзеяй для Яго Самога як і для ўсіх 
людзей. 





людзей цэлага сьвету, страх перад 
працэсам дэкалянізацыі, які завяр- 
шаецца перабудовай найвялікшых і 
наймагутнейшых імпэрыяў на новых 
асновах, на асновах сужыцьця наро- 
даў вольных, роўных і сувэрэнных, - 
гэты страх змушае крамлёўскіх дэспатаў 
шукаць новых магчымасьцяў, каб пра- 
доўжыць сваё панаваньне хоць на не- 
калькі год. Для паняволеных у сябе наро- 
даў, яны абяцаюць за 10 год лепшы 
лад -- нейкі утапічны камунізм. Ад- 
начасова яны пачалі лашчыцца перад 
ненавісным ім дасюль «капіталістыч- 
ным» сьветам, божачыся шчырасьцяй 
свайго мірнага суіснаваньня і прося- 
чы хлеба для свае пераважна аграр- 
нае імпэрыі. Яны пачалі адмаўляцца 
ад сваіх фантастычных плянаў «Су- 
сьветнай рэвалюцыі», бо баяцца рэ- 
валюцыі паняволеных імі народаў, 
вызваленьня ўласных калёніяў. 

Дарагія Суродзічы, Беларускі На- 
родзе! 

Перасылаючы гарачыя прывітаньні 
ад сябе асабіста, Рады БНР і ўсіх вер- 
ных ейным запаветам Тваіх дачок і 
сыноў на чужыне з нагоды нашага 
вялікага сьвята 25 Сакавіка, зычу Вам 
усім сілы духу, вытрываласьці ў Ва- 
шых нялюдзкіх цярпеньнях, непахіс- 
най веры ў канчальную перамогу на- 
шых Вялікіх Ідэялаў над чорнымі сі- 
ламі акупанта. 

Вас, дарагія Сяброўкі й Сябры ў 
вольным сьвеце, заклікаю яшчэ мац- 
гей трымаць Штандар наш, Штандар 
БНР, у руках сваіх, каб данесьці Яго 
на Бацькаўшчыну і перадаць у рукі 
народу нашаму, з рук якога мы Яго 
й атрымалі. 

Я веру -- гэта збудзецца! 

Жыве Беларускі народ! 

Жыве Беларусь у змаганьні! 

Жыве БНР! 


Мікола Абрамчык 
Прэзыдэнт Рады БНР 


Праз Сваё ўскрасеньне Хрыстос даў 
непахісны доказ Свайго Боства. Бо і 
хто-ж гэта можа, як не адзін толькі 
Бог, Самога Сябе ўскрасіць, пакінуць 
пячаць гробу непарушанай, але магі- 
лу пустою?! Яшчэ за жыцьця зьвяр- 
таліся жыды да Хрыста ізь зьняваж- 
лівай усьмешкай, каб паказаў ім ня- 
звычайны знак на доказ сваёй боскай 
натуры і сваёй місіі. Ісус Хрыстос ад- 
казваў на гэта абятніцай, што ўба- 
чаць яны знак адбудовы яго ўласнай 
сьвятыні (Ян 2, 18-22) і знак прарока 
Ёны, які знаходзіўся праз тры дні 
ўнутры марскога зьвера (Мацьвей 16, 
І-4). 

І вось Хрыстос споўніў сваю абят- 
ніцу: як прарок Ёна пасьля трох дзён 
выйшаў з унутранасьцяў марскога 
стварэньня, так Хрыстос жывы і 
жыцьцярадасны выйшаў зь нетраў 
магілы, выяўляючы гэтым самым сваю 
боскую натуру і моц. На крыжы Хры- 
стос -- Волат цярпеньняў, Бог рас- 
платы за віну чалавека. Хрыстос ува- 
скросшы -- Бог радасьці і перамогі. 
Каб ня было гэткае падзеі -- Хрысто- 
вага ўскрасеньня, слушным быў-бы 
жаль і расчараваньне Яго пасьлядоў- 
паў, прыхладам тых вБучняў зь вёс- 
кі Эмаўс, якія ке пазнаўшы .«віічт: 
спадарожніка, апусьціўшы галовы з 
сумам паўтаралі: «Мы-ж спадзявалі- 
ся, што Ён меў адкупіць Ізраэля, і 
цягер з усім гэтым сяньня ўжо трэй- 
ці дзень, як гэта сталася...» (Лук. 
24-21). 

Таму так-жа апостал Павал пісаў да 
карынціянаў: «А калі Хрыстос не 
ўваскрос, дык і навука наша дарэмная 
і вера ваша» (І Кар, 15-14). 

Моц ўскрасеньня Хрыстовага доб- 
ра цямілі сучасныя Хрысту ворагі і 
разумеюць гэта сяньняіцнія бязбожні- 
кі, якія шмат укладаюць сілаў і ста- 
раньняў, каб з памяці й сэрцаў людз- 
кіх выкараніць Вялікдзень. 

Ускрасеньне Хрыста запачаткавала 
новую эпоху. Ёсьць фактам бясспрэч- 
ным, што подых эвангельскага жыць- 
ця, які ў вялікай меры перамяніў 
сьвет, выйшаў з апусьцелай магілы 
Хрыста. З тэй-бо магілы разам з Хры- 
стом уваскрэсла вера Апосталаў, узя- 
лі пачатак першыя хрысьціянскія 
сябрыні, выйшла паза межы Пале- 
стыны і залунала перад усім сьветам 
Праўда ўкрыжаванага Збаўцы. 


Ускрасеньне Хрыстове было рэва- 
люцыяй у валадарстве людзкіх душ, 
якой сьвет ня знаў і якой імпэту нія- 
кія зямныя рэвалюцыі ня стрыма- 
юць. 

Хрыстос праз сваю сьмерць умярць- 
віў грэх, праз сваё ускрасеньне дара- 
ваў нам жыцьцё ласкі. Хрост кан- 
крэтна зьмяшчае ў сабе гэтыя сьвя- 
тыя тайны веры: у час хросту мы 
бываем ачышчаныя ад брудаў грэху 
і ўскрасаем да новага жыцьця ласкі з 
Хрыстом. Гэтую самую праўду паясь- 
няе Апостал Павал у сваім Паслань- 
ні да рымлянаў: «Няўжо-ж ня веда- 
еце, што ўсе мы, якія хрысьціліся ў 
Хрыста, у сьмерць Яго ахрысьціліся? 
Дык мы пахавалі сябе зь Ім хры- 
іцчэньнем у сьмерць, каб, як Хрыстос 
ускрос з памерлых цераз славу Айца, 
так і нам трэба хадзіць у абноўленым 
жыцьці. Бо, калі мы злучаныя зь Ім 
падабенствам сьмерці, дык павінны 
быць злучаны і падабенствам ускра- 
сеньня» (Рымль. б, 3-9). 


Але ўскрасеньне Хрыстова зьяўля- 
ецца ня толькі крыніцай духовай даб- 
радзействаў для ўсіх нас, яно ёсьць 
так-жа прычынай нашага фізычнага 
зьмёртвыхустаньня. Калі мы молімся 
і адмаўляем «Верую», дык тады мы з 
усёй Царквой вызнаем: «Спадзяюся 
ўскрасеньня памёрлых і жыцьця веч- 


нага», або пастараславянску: «Чаю 
воскресініе мертвых і жізні будушче- 
го века». Мы непахісна верым, што 
нашае цела, хаця і па тысячы; па міль: 
ёнах гадоў, але зь мёртвых устане, бо 
Хрыстос -- наша Галава і наш Пра- 
вадыр -- ускрос. 

«А калі мы ў гэтым толькі жыцьці 
спадзяёмся на Хрыста -- кажа той 
самы Апостал Павал -- дык мы ёсьць 
найбольш неішцчасьлівыя зь людзей. 
Але цяпер Хрыстос уваскрос зь мёрт- 
вых, стаўся ўваскрослым першаком 
сярод памёршых» (І Пар. 15, 19, -20). 


зе 
Дарагія Браты і Сёстры! 


Трэба нам помніць і аб тым, што 
цьвёрдая вера ўскрасеньня Хрыста 
і наша собская праз Хрыста і з Хры- 
стом, дае нашай душы праўдзівы су- 
пакой. 

Апосталы, якія пакінулі ўсё і пай- 
шлі за Хрыстом, на працягу трох га- 
доў слухалі Боскага Настаўніка, па- 
чыналі цяміць Ягоныя навучаньні, а, 
што найважнейшае, прывязаліся да 
Яго шчырай любоўю. І калі здавала- 
ёз, што яны разам з сваім Настаўні- 
“ы. тзораць штосьці адно новае й вя- 
лікае, яны -- пасланцы і ў педалё- 
кай будучыні будаўнічыя Хрыстёзага 
Валадарства, мізэрна Яго выракаюц- 
ца ў час Яго суду й крыжовай дарогі. 
Як тыя спалоханыя авечкі, перш разь- 
бягаюцца, а пасьля ізноў зьбіраюцца 
ў вячэрніку, шчыльна й боязна зачы- 
ніўшы за сабой дзьверы, чакаюць, 
турботна чакаюць на свайго Збаўцу. 

І Ён -- добры Пастыр -- не забыўся 
тых, каго сам да сябе прыклікаў. Зья- 
віўся, стаў сярод іх жывы й прыго- 
жы і сказаў: «Мір вам! Супакой вам! 
І, сказаўшы гэтае паказаў ім рукі і 
бок свой. І ўзрадаваліся вучні, уба- 
чыўшы Госпада» (Ян 20, 19-20). 

Ад гэтай хвіліны ізноў заўладаў 
сэрцам і душой Апосталаў супакой. А 
дзе супакой -- там і запраўдная ра- 
дасьць. 

аса 


Дарагія Браты і Сёстры! 


Сяньня мы цешымся, што праз 
крыж Хрыстос перамог грэх, праз 
ускрасеньне дараваў нам новае жыць- 
цё, 

Аднак ісяньня, пасьля блізу дзьвёх 
тысяч гадоў ад часу сьмерці і ўскра- 
сеньня Хрыста, яшчэ шмат на сьве- 
це цемры й несправядлівага зьдзеку. 
Ня гледзячы аднак на ўсё, мы павін- 
ны даць сяньня адказ, што мы з Хры- 
стом, а ня супраць Яго! 

Бялікі Папа Пій ХІІ, які добра знаў 
нялады гэтага сьвету ў аднэй з сваіх 
прамоваў казаў: «Таму запраўдныя 
хрысьціяне ведаюць і разумеюць 
лепш, чым хто іншы зьмест і вагу та- 
кой эпохі, як наша -- густой цемры 
і адначасова зіяючага сьвятла, калі 
вораг Хрыста трагічна зьбірае жніво 
душ, але калі так-жа шмат добрых 
людзей стаюцца лепшымі, калі вялі- 
кадушныя сэрцы ўзносяцца аж да 
вяршыні перамагаючага гераізму». 
(Прамова напярэдадні Каляд 1947 го- 
ду). 

Дык няхай-жа сяньняшні Вялік- 
дзень прызаве нас да новага жыць- 
ця з Хрыстом, жыцьця вялікай ахвяр- 
най дабрадзейнасьці і перамагаючага 
хрысьціянскага гераізму. 


Хрыстос Уваскрос! Запраўды Ува- 
скрос! 


Часлаў Сіповіч 
Апостальскі Вызытатар для Беларусаў 


Рым, Бялікдзень, 
29. ІШ. 64 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


ХЕ з-а (617-618) 





Яна ўваскрэсьне! 


Калі 46 год таму, уначы з 24-га на 
25-га сакавіка, у Менску Беларускім 
прадстаўнікі нашага народу фармуля- 
валі Акт Незалежнасьці Беларусі, 
яны, бясспрэчна, ня толькі ўсьведам- 
лялі сваю адказнасьць перад народам, 
але й ведалі, што перад Беларусяй і 
ейнымі сынамі нялёгкі шлях. Але ці 
думалі яны, што шлях гэты будзе та- 
кім даўгім і цярністым? Ува ўмовах 
вайны й акупацыі было ясна відаць, 
што Беларусь чакаюць яшчэ вялікія 
выпрабаваньні. І вось, у гэтых няс- 
прыяльных умовах, ня могучы спа- 
дзявацца на падтрымку збоку, тым 
больш на падтрымку суседзяў, што 
ўжо тады спрачаліся за права пана- 
ваньня над нашым краем, Рада Усе- 
беларускага Зьезду палічыла патрэб- 
ным і мэтазгодным обвесьціць усяму 
сьвету, што Беларусь хоча і мусіць 
быць свабоднай, незалежнай дзяржа- 
вай. Ці гэта было толькі авантурай 
жменькі «буржуазных нацыяналіс- 
тых», як гэта цяпер на ўсе лады прад- 
стаўляюць бальшавікі, ці -- абве- 
шчаньне Незалежнасьці Беларускай 
Народнай Рэспублікі было лягічным 
вынікам разьвіцьця гістарычных па- 
дзеяў? 

Каб адказаць на гэтае пытаньне, 
нам ня трэба кідацца ў эквілібрысты- 
ку марсыстаўскай дыялектыкі, Фак- 
ты -- голыя факты -- гавораць самі 
за сябе: гавораць пра тое, што абве- 
шчаньне незалежнасьці Беларусі бы- 
ло падсумаваньнем ня так доўгага, 
але плённага адраджэнскага працэсу, 
прысьпешанага падзеямі І сусьветнай 
вайны. 


Ня будзем тут доўга спыняцца над 
гэтымі падзеямі, Яны нам ведамыя. 
Адзначым толькі галоўныя мамэнты. 


Пра тое, што ў 1917-1918 годзе час 
аднаўленьня дзяржаўнасьці Беларусі 
насьпеў, сьветчыць выданая ў той час 
адмысловая брашура ведамага гісто- 
рыка, нашага суродзіча прафэсара 
Мітрафана Доўнар-Запольскага. Ейны 
назоў -- «Асновы дзяржаўнасьці Бе- 
ларусі». Дарэчы -- ў «Малой Совет- 
ской Энцікляпедіі» ні словам не ўспа- 
мінаецца, што Доўнар-Запольскі -- 
Беларус. Наадварот -- там гаворыцца: 
«Доўнар-Запольскі -- расейскі гісто- 
рык». Вось што гэты «расейскі» гісто- 
рык пісаў у прыгаданай брашуры 
«Асновы дзяржаўнасьці Беларусі». 


«Імкненьне да дзяржаўнай самас: 
тойнасьці, уменьне бараніць гэтую са- 
мастойнасьць, імкненьне да свабодна- 
га дэмакратычнага ладу зьяўляюцца 
асноўнай рысай гістарычнай мінуў- 
шчыны беларускага народу. І мы ня 
ведаем другога славянскага племя, у 
якога-б гэтая рыса настолькі яўна 
праявілася, як у нашых продкаў» (Гл. 
абмысловы артыкул В. Сянкевіча ў 
тэтым нумары газэты). 


Але вернемся да палажэньня Бела- 
русі ў тыя часы. Ужо ў 1915 годзе наш 
край быў падзелены лініяй нямецка- 
расейскага фронту. Такім чынам былі 
падзеленыя і нацыянальна-палітыч- 
ныя сілы нашага народу. У акупава- 
най Немцамі частцы Беларусі белару- 
скім палітыкам -- так мы іх можам 
сьмела назваць -- удалося дамагчыся 
ад акупантаў раўнапраўнасьці бела- 


рускае мовы побач зь іншымі. Гэта 
быў вялікі крок наперад. У Вільні 
пачала выходзіць два разы на ты- 
дзень газэта «Гоман», якая сабрала 
вакол сябе найлепшыя нацыяналь- 
ныя сілы нашага народу пад тагачас- 
най нямецкай акупацыяй. Мы можам 
цяпер толькі падзіўляць сьмеласьць 
нашых дзеячоў, якія, ня гледзячы на 
акупацыйную цэнзуру, пакінулі нам 
запраўднае люстра тагачасных наст- 
рояў у акупаванай Немцамі частцы 
Беларусі. 


Гэтыя настроі можна сфармуляваць 
коратка так: Беларусь мае права на 
самавызначэньне; варожасьць да Па- 
лякаў; культурная аўтаномія ў фэдэ- 
рацыі з дэмакратычнай Расеяй. 


Чаму варожасьць да Палякаў? Яны 
пастараліся пра тэта самі. Ужо 6-га 
красавіка 1917 году гэтак званая 
«Дзяржаўная Рада Польшчы апублі- 
кавала дэклярацыю, у якой выказва- 
ліся дамаганьні валодаць Беларусяй 
на, маўляў, гістарычных падставах. 
Пры гэтым аб беларускіх тэрыторы- 
ях гаварылася, як аб нейкім аморф- 
ным целе, хоць і былі у дэклярацыі 
фразы аб «ушанаваньні волі народаў», 
што пражываюць на гэтых землях. 
Дэклярацыя гэтая не магла ня выклі- 
каць абурэньня ўсяго беларускага на- 
цыянальнага актыву. 


Характэрнае тое, што ў той час -- 
у пачатку 1917 году - беларускія дзе- 
ячы ўважалі, што нацыянальнае пы- 
таньне можа быць разьвязанае пры 
захаваньні фэдэрацыйных сувязяў з 
Расеяй, Вось што гаварылася ў праг- 
раме Беларускага Нацыянальнага 
Камітэту, створанага ў выніку зьезду 
беларускіх дзеячоў, што адбыўся 25- 
га сакавіка 1917 году: 


«Прызнаючы найлепшай формай 
дзяржаўнага ладу Расеі фэдэральна- 
дэмакратычную рэспубліку -- зьезд 
лічыць патрэбай аўтаномнае адбуда- 
ваньне Беларусі ў граніцах Расеі, у 
якіх было-б забясьпечана вольнае 
разьвіцьцё і поўныя правы іншым на- 
родам, жывучым на Беларусі». 


Гэткае-ж, прыблізна, думкі трыма- 
ліся спачатку і беларускія дзеячы ў 
Вільні. Але хутка пачалі зарысоў- 
вацца выразна незалежніцкія тэндэн- 
У пачатку травеня 1917 году ў 
перадавым артыкуле газэты «Гоман» 
высоўваецца дамаганьне склікаць ус- 
таноўчы сойм Беларусі, які-б абвесь- 
ціў незалежнасьць нашай Бацькаў- 
шчыны. 


ша “М 
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Ілюзіі аб магчымасьці фэдэрацыі з 
Расеяй на прынцыпе раўнапраўнась- 
ці былі канчальна разьбітыя толькі 
тады, калі Расейскі Тымчасовы Урад, 
прыняўшы беларускую дэлегацыю на 
чале зь Цьвікевічам, ня выявіў най- 
меншага жаданьня задаволіць навет у 
мінімальнай ступені дамаганьні аўта- 
номіі Беларусі. Беларускім дзеячом 
сталася ясньм, што адзіны іцлях для 
беларускага народу забясьпечыць са- 
бе волю й справядлівасьць -- гэта 
поўная незалежнасьць, Акт 25-га Са- 
кавіка і быў вынікам гэтага перака- 
наньня. 


Гістарычная каньюнктура таго ча- 
су -- агрэсыўнасьць суседзяў, абыя- 
кавасьць заходніх краінаў -- не даз- 
волілі нашаму народу адбудаваць 
запраўдную дзяржаўнасьць. Але ня 
было-б Акту 25-га Сакавіка -- не да- 
магліся-б і беларускія нацыянадл-ка- 
муністыя абвешчаньня незалежнасьці 
БССР. Ставячы стаўку на бальшаві- 
коў, яны памыліліся. За гэтую памыл- 
ку яны заплацілі жыцьцём. Не адзін 
зь іх, пэўна, яшчэ задоўга да трагіч- 
нага канца прыйшоў да выснаву, іцито 
расейскі бальшавізм -- можа лепш 
сказаць расейскі фашызм -- нясу- 
мяшчальны з патрыятызмам белару- 
скім, ці якім іншым. 


Але ці можна стрымаць кола гісто- 
рыі? Якраз бальшавікі любяць гава- 
рыць пра няўхільнасьць гістарычна- 
га працэсу, І якраз яны стрымоўва- 
юць натуральны гістарычны працэс, 
стрымоўваюць, здушваюць волю на- 
родаў да незалежнага жыцьця. Пась- 
ля сьмерці Сталіна яны былі змуша- 
ныя ў пэўнай меры лібэралізаваць 
рэжым, але ў нацыянальным пытань- 
ні яны яшчэ завайстрылі русыфіка- 
тарскую палітытку ў дачыненьні да 
нерасейскіх народаў. 


Але падставаў да пэсымізму няма. 
Наадварот: маладая беларуская твор- 
чая інтэлігенцыя ў падсавецкай Бе- 
ларусі мужна і ўва ўсіх магчымых 
формах адстойвае правы нашага на- 
роду. Каб пераканацца ў гэтым, хо- 
піць толькі пераглянуць літаратуру і 
галоўныя пэрыядычныя часапісы 
падсавецкай Беларусі. Няма сумлеву, 
што дзейнасьць эміграцыі зьяўляец- 
ца таксама вялікай маральнай пад- 
трымкай у гэтым змаганьні. Пра гэта 
мы ня маем права забывацца -- не 
забывацц, і верыць у жыцьцяздоль- 
насьць нашага народу, у "тое, што 
Бацькаўшчына ўваскросьне. 


Ул. Немановіч 





Ён граць ня сьціхне 


Зноў Дваццаць Пяты Сакавік, 
дзень беларускі, 

наш, 

усіхны. 

Зайграў ён павадкай крыві 
калісьці ў нас, 

і граць ня сьціхне. 

Хай Ён усьцяж яшчэ ня наш, 
і Беларусь 

хай пад адхонам, -- 

інакшага 

у нас нямаш, 

каб за Яго маліцца Кону, 

каб за Яго 

узьнімаць з тугой 

вянкі далоняў, 

вейкі, 

сэрцы, 

каб так, як мы Тут 

на Яго 

чакаць, наўсуперак няверцам. 
І люба, 

што не ў лістапад 

айчына ўскрэсла, 

а увесну, 

каліі вятры імкнуць наўзгад, 
а ў кратах рэбраў песьням цесна! 
Калі зялёны, цёплы сок 


пружыніць парасткі й галіны, 


Дзьве сумныя даты 


У жыцьці беларускага народу месяц 
сакавік багаты рознымі гістарычнымі 
падзеямі. Побач з угодкамі сьмерці Ка- 
стуся Каліноўскага, у сакавіку прыпа- 
даюць яшчэ дзьве сумныя гадавіны. 8-га 
сакавіка 1928 году памёр ў Празе-Чэс- 
кай перцы Старшыня Рады Беларускай 
ароднай Рэспублікі -- Пётра Крэчэўскі, 
а 14-га сакавіка 1943 году ў тэй-жа Пра- 
зе мапёр Васіль Захарка - другі Стар- 
шыня Рады БНР. 


Пётра Крэчэўскі быў адным з най- 
больш дзейных стваральнікаў беларус- 
кае дзяржаўнасьці і адным з аўтараў ак- 
ту 25-га Сакавіка, якім Беларусь была 
абвешчаная незалежнай Беларускай На- 
роднай Рэспублікай. 

Ад І13-га сьнежаня, 1919 году аж да 
свае сьмерці, будучы Старшынём Рады 
БНР, ён выказваў вялізарную ахвяр- 
насьць і палітычны розум у абароне ідэі 
беларускае належнасьці і праўнасьці 
Сакавіковага акту. Аб ягонай палітыч- 
най прадбачлівасьці сьветчыць тое, што 
ён катэгарычна адкінуў усе прапановы 
бальшавікоў да супрацоўніцтва зь імі. 
Калі ў 1925 годзе частка радных БНР, 
паддаўшыся намовам савецкіх эмісараў, 
вярнулася з эміграцыі на бацькаўшчы- 
ну, Пётра Крэчэўскі, разам з бальшы- 
нёй сяброў Рады, выбраў ня лёгкі лёс 
эмігранта, каб далей бараніць чысьціню 
нацыянальнае ідэі. Правільнасьць гэта- 
га кроку пацьвердзіла далейшае разь- 
віцьцё падзеяў. Усе сябры Рады, якія 
вярнуліся ў Менск, былі пазьней фізыч- 
на зьліквідаваныя бальшавікамі. Такі-ж 
лёс сустрэў і тых беларускіх палітыч- 
ных дзеячоў БССР, якія іх намовілі да 
павароту. і 

8-га сакавіка 1928 году Пётра Крэчэў- 
скі памёр ад сухотаў. Ад сухотаў памёр 
і ягоны наступнік і прадаўжальнік яго- 
най справы Васіль Захарка. 


Васіль Захарка нарадзіўся ў беднай 
сялянскай сям'і на Гродзеншчыне. У бе- 
ларускі нацыянальна-вызвольны рух 
улучыўся ён, будучы яшчэ зусім мала- 
дым, і прысьвяціў гэтаму вялікаму ру- 
ху ўсё сваё жыцьцё. 


У час першай сусьветнай вайны ён 
належаў да Беларускай Сацыялістыч- 
най грамады. У лістападзе 1917 году за- 
няў становішча сакратара Цэнтральнай 
Белрускай Вайсковай Рады. На першым 
Усебеларускім Кангрэсе ў сьнежані 17-га 
году ён быў выбраны сябрам Рады Кан- 
грэсу. Бальшавікі, каб перашкодзіць 
працы Кангрэсу, арыштавалі Захарку. 





а першы вырай у крысо 
нябёс урэзваецца клінам, 
калі такая ўсюды сінь, “ 
аж вочы ў зьзяньне ўзьняць ня можна... 
О, Беларусь, 

пашто маніць, 

Ты -- з намі 

ўсьцяж, 

У думцы кожнай! 

Бо зноў на сьвеце сакавік, 

Зноў Сакавік 

у снох усіхных. 

Нізрыннай павадкай крыві 

Ён грае ў нас, 

і граць ня сьціхне! 


Натальля Арсеньнева 


Аднак ён уцёк з-пад арышту і арганіза- 
ваў збройнае паўстаньне, якое 19-га лю- 
тага 1918 году выгнала бальшавікоў зь 
Менску, у выніку чаго ўрад БНР вый- 
шаў з падпольля. 


У першым урадзе БНР Захарка зай- 
маў становішча дзяржаўнага скарбніка. 
У пачатку 1919 году ён быў выбраны на 
становішча заступніка Прэзыдэнта Ра- 
ды Беларускай Народнай Рэспублікі -- 
Пётры Крычэўскага. Пасьля паняволень- 
ня БНР бальшавікамі, урад, а зь ім Ва- 
сіль Захарка выяжджаюць у Літву, а 
потым ў Чэхаславаччыну. 


8-га сакавіка 1928 году, пасьля сьмер- 
ці Крэчэўскага, Захарка заняў стано- 
вішча Прэзыдэнта Рады БНР. У гэты 
цяжкі час, калі бальшавікі намагаліся 
разьбіць Раду БНР, Захарка, як і яго- 
ны папярэднік, застаўся верным ідэалам 
везалежнасьці. Ён не спакусіўся баль- 
шавіцкімі абяцанкамі і далей змагаўся 
за сацыяльныя правы і нацыянальную 
незалежнасьць нашай бацькаўшчыны. 
Ні хвароба, ні цяжкія матэряльныя аб- 
ставіны не паслабілі актыўнасьці Й 
энэргіі ў ягонай змагарнай дзейнасьці 
амаль да апошняга дня жыцьця. 


19-га сакавіка 1943-га году на праскім 
могільніку, дзе адбывалася пахаваньне 
Васіля Захаркі, гітлераўскае гэстапо за- 
бараніла ўсякія выступленьні палітыч- 
нага характару. Таксама былі забароне- 
ныя вялікія нэкралёгі й паведамленьні 
аб сьмерці. Гэты факт запярэчвае ўсім 
бальшавіцкім паклёпам аб тым, што 
быццам-бы дзеячы БНР на эміграцыі 
прадаваліся гітлераўскаму таталітарыз- 
МУ. 

Сьветлая памяць гэтых адважных і 
непахісных змагароў за вызваленьне 
Беларусі будзе вечна жыць сярод бела- 
рускага народу. 





ПРАЛАТ ТАТАРЫНОВІЧ -- 
ДЫРЭКТАР МІСІЯНЭРАЎ 


Апостольскі Пасад, актам Кангрэгацыі 
Кансыстарыяльнай з дня 21-га студзеня 
1964-га году, Ле 244/50, назначыў Ке. 
Пралата Пятра Татарыновіча, Сябру 
Найвышэйшай Рады для Эміграцыі пры 
тэй-жа Кангрэгацыі, Мадэратарам абе 
Дырэктарам Місіянэраў для Эмігрантаў 
Беларусаў лацінскагаа браду, на месца 
Я. Э. Біскупа Балеслава Слосканса, 
упаўнаважваючы і забавязваючы да кі- 
равецтва й нагляду над рэалізацыяй ду- 
хоўнай апекі беларускай каталіцкай 
эвіграцыі згодна з нормамі Апостальскай 
Канстытуцыі ды іншых дакумантаў. 


Для больш магчымага і эфэктоўнага 
выконваньня вызначанага заданьня, 
Кангрэгацыя ў сваім намінальным акце 
загадна паручае, каб усе, да каго ўста- 
ноўлены Дырэктар пасылаецца і зь кім 
мае навязваць сувязі, адносіліся да ято 
з прыхільнасьцяй, дапамогай і гатовась- 
цяй да супрацы. 


оо сь ьс ьс оо оо а о ы ы о ль а 


НІВОДНАЯ НАЦЫЯНАЛЬНАЯ, 
ТАВАРЫСКАЯ Й СЯМЕЙНАЯ 
ЎРАЧЫСТАСЬЦЬ НЕ ПАВІННА 
АДБЫЦЦА БЯЗ ЗБОРУ СЯРОД 
ПРЫСУТНЫХ АХВЯРАЎ НА 
ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
«БАЦЬКАЎШЧЫНЫ»! 


з-за оо оо с асо оо ось а а а ы ы 








П. СЫЧ 


Сьмерць і салаўі 


(8) 


зуць. 





нер абладаваны, як мул: «Бэнгалёры», «пяты», амуніцыя, гра- 
наты. Бралі як найбольш, бо няшмат было надзеі, што давя- 








перад намі вальцуюць 


густа. Аднак на гэтым падыходзе і 


мы трацім чатырох забітых і дзевяць параненых. 


Дзядзьку Лукашу асколак распароў мяшок ня плячох, у 


Працяг 


Шкада рамантыкі вайны! Раней, калі полк кавалерыі ша- 
лёным галёпам ляцеў на ворага, ён зіхацеў, ірдзіўся калёрамі 
й бліскамі ў праменьнях сонца: каляровыя мундзіры, лямпа- 
сы, кутасы, шпоры й пёры, шашкі й сьцяжкі на дзідах -- 
ўсё гэта выглядала пышна й тэатральна. Пяхота таксама зі- 
хацела мундзірамі й зброяй, пад гукі трубаў і барабанную 
траскатню з разьвеянымі палотнішчамі сьцягоў, сьціснутай 
калёнай ішла ў атаку. Усё гэта цяпер можам бачыць толькі на 
каляровых малюнках баталістычнага жанру, або ў незаўсёды 
ўдалых фільмах. 

Сяньня афіцэр, ці жаўнер стараюцца быць як найбольш 
шэрымі, як найбольш падобнымі да зямлі ці скалы. Гузікі, 
спражкі, бляшкі, якія блішчэлі ў гарнізоне, цяпер замалява- 
ныя матавай фарбай, каляровыя адзнакі паспорваныя. Цяпер 
пяхота ня ідзе, як калісь, плячо пры плячы, а рассыпаўшыся 
«роем» Жаўнеры кароткімі скокамі перабягаюць ад кусьціка 
да кусьціка, ад купіны да якойсь ямкі, або і проста паўзуць, 
калечаны цела аб войстрыя скалы, ці ўразнуць у балоце. 

Халера на такую рамантыку!.. 


ж 


Урэшце два сьвісткі разарвалі цішыню ў яры. Хоць каж- 
ны іх чакаў, усё-ж кажны здрытнуўся. Сэрцы ёкнулі. 
-- Хлопцы, наперад, толькі наперад! Хто залягае --- гіне. 


Трванулі, як застаялыя коні, што аж трэба было паўстры- 
моўваць, каб хапіла сілы ўзьлезьці на гару, бо кажны жаў- 


Зь яру вылезьлі бяз стратаў. Аднак за ярам атрымалі пер- 
шыя візытовыя бялеты -- агонь мінамётаў. Рвануліся наперад 
і шчасьліва прарваліся: толькі двух параненых. Прабеглі да- 
лінку й апынуліся перад нявысокай, даволі стромкай гарой. 
Напалавіне дарогі мусілі залегчы, бо ўзгорак пачала малаціць 
варожая артылерыя. Пасьля некалькіх хвілінаў артылерыя 
выдаўжыла агонь і малацьба пачалася за намі. Пераскочылі 
хрыбет і зыйшлі ў даліну. І вось на фоне неба перад намі за- 
чарнела панурая гара-Здань. 


АЯяпрыемна, але трэба лезьці. Недалёка ад мяне саракага- 
довы дзядзька Лукаш сапе, як кавальскі мех пад цяжкім «пя- 
там» і страшэнна лаецца паводля ўсіх правілаў расейскай «ма- 
цершчыны?». 

-- Ня лайся, дзядзька, так брыдка, бо, як Немцы пачуюць, 
будуць на цябе злосныя. -. 

-- Няхай. Каб яны, злыдні, ведалі, як я злосны на іх. Але, 
зараза, «пят» надта-ж цяжкі. 

-- А павошта ты браў гэтую жыдоўскую артылерыю? 
Ёсьць-жа малодшыя. 

-- А зчым я пайду на бункеры, з... кулаком? 

Яшчэ адну салідную порцыю моцных слоўцаў атрымалі 
Пемцы ад Лукаша на адлегласьць. Пазьней атрымалі мацней- 
шую. Нікому ня раю задзірацца зь беларускім селянінам. 


Пакульшто ідзем па «сваёй» зямлі, бо тут гара пераважна 
разьмінаваная, а перад намі на пазыцыях ляжаць нашы ба- 
тальёны, якія, як сабакі пільнуюць гаспадаркі, а Станьчык 
навет кусаецца. Праз гэтыя батальёны мы маем прайсьці, а 
там ужо, Божа, мей нас у сваёй апецы!.. 

Па нас страляюць даволі рэдка, затое пазыцыі батальёнаў 


якім ён, як прадбачлівы беларускі сялянін, меў хлеб, некаль- 
кі бляшанак біфу, чыстую бялізну й некалькі гранатаў. Усё 
высыпалася. Ну, калі-б Немцы пачулі, што ім жадаў Лукаш, 
яны хіба не пачуваліся-б добра. Поўзаючы ракам, Лукаш 
часткова знайшоў свае скарбы. Але ўзьнікла праблема: у што 
іх запакаваць? Практычны й кемлівы Лукаш не разгубіўся: 
знайшоў трупа й зьняў зь яго мяшок. Пасьля спакойна спа- 
каваўся й дагнаў нас. Толькі мяшок выглядаў паўнейшым: бо 
і гэны забіты меў сёе-тое, а ашчадны селянін ня выкінуў гэ- 
тага на змарнаваньне. Пазьней тлумачыўся: 


-- Яму, беднаму, ужо нічога не патрэбна, бо яго ўсім за- 
бясьпечвае сьвяты Пятро. 

Даходзім да лініяў нашых пазыцыяў. Агонь тут густы. 
Пачынае адзывацца ручная зброя. Афіцэр сувязі паказвае 
нам кірункі, куды пайшлі нашыя патрулі разьміноўваць і 
трасаваць сьцежкі. Спачатку бачым белыя істужкі: паміж імі 
поле разьмінаванае. Неўзабаве істужкі парваныя й раськіда- 
ныя выбухамі. Пачынаецца зямля «нічыя» -- грозная, няве- 
дамая, пакрытая мінамі, пасткамі й крыжовым вагнём ручной 
зброі. Штораз часьцей чуваць енкі параненых, рвуцца міны, 
шпокаюць пасткі, сьвішчуць кулі. Яшчэ сто мэтраў наперад. 
Далей -- толькі на жываце. Выразна бачым, скуль харкаюць 
волавам спандаўы і шмайсэры. Яшчэ задалёка для «пята», 
«Бэнгалёра», тымбольш для ручной гранаты. Трэба паўзьці. 

Раптам у паветра вырываюцца тры фары -- ракеты на 
парашутах. Робіцца відна. Праклятыя фары вельмі-ж паволі 
ападаюць. Т'рацім дарагі час. Калі да золаку ня зьнішчым бун- 
кераў, раніцой яны нас выстраляюць, як качак. 

Урэшце фары згасьлі -- трэба паўзьці. Найбліжэйшы бун- 
кер плюе вагнём. 


хе 3-4 (617-618) 





На месяц сакавік бягучага году вы- 
палі 400-я ўгодкі расейскага друку, за- 
пачаткаванага Іванам Фёдаравам (зва- 
ны тады: Іван Фёдаравіч Масквіцін) на- 
друкаваньнем у Маскве ў 1564 годзе 
«Апостала». Гэты юбілей, бязумоўна, ад- 
значаўся ўва ўсім Савецкім Саюзе. У 
БССР да ягонага сьвяткаваньня пачалі 
падрыхтоўку ў канцы мінулага году. 
Сьвяткаваньне яго тут выпала на 1-10 
сакавіка. У навуковых колах сьвятка- 
ваньне было адкрыта супольным пасе- 
джаньнем навуковых радаў Інстытуту 
літаратуры, Інстытуту мовы й Інсты- 
туту гісторыі Акадэміі Навук БССР; у 
сфэры дзяржаўна-партыйнай- так зва- 
ным «урачыстым сходам грамадзкасьці 
Менску», на якім з уводным словам вы- 
ступаў віцэ-прэзыдэнт Акадэміі навук 
БССР К. Лукашоў, а даклад на тэму 
«400-годзьдзе расейскага друку» прачы- 
таў старшыня Дзяржаўнага камітэту Ў 
справах друку пры Радзе міністраў 
БССР Г. Канавалаў; на грамадзкім фо- 
руме -- наладжаньнем літаратурных ве- 
чараў і канфэрэнцыяў на заводах і ў 
калгасах. Чыталіся таксама адпаведныя 
лекцыі ў школах ды раздаваліся з гэтае 
нагоды адмысловыя значкі: «400 лет рус- 
ской книги». 

Можа ўзьнікнуць пытаньне: пры чым 
тут Беларусь, у якой, (да чаго прызнаец- 
ца навет газэта «Звязда») «ужо існава- 
ла пэўная традыцыя кнігадрука- 
ваньня»?! Частковы адказ на гэтае пы- 
таньне дае тая-ж «Звязда», зазначаю- 
чы, што «Зьяўленьне рускай друкаванай 
кнігі - выдатная зьява айчыннай культу- 
ры... Уся гісторыя рускай кнігі -- гэ- 
та гісторыя барацьбы за выкарыстаньне 
кнігадрукаваньня з мэтай адукацыі на- 
роду... распаўсюджваньня самых пера- 
давых ідэяў» і г. д. Падобнае апраўдань- 
не нам добра ведамае: маральна ім пад- 
кармліваецца й цяперашні гэтак званы 
савецкі камунізм. У васноўным-жа ўсё 
гэта зьвязана із спосабам замацавань- 
ня расейскага імпэрыялізму, а ў нашым 
выпадку -- з палітыкай русыфікацыі бе- 
дарускага народу. 

Таго факту, што, да паяўленьня дру- 
карства ў Маскве, у Беларусі «ўжо існа- 
вала пэўная традыцыя кнігадруваньня», 
цяпер цяжка затаіць. Аднак гэты факт 
можна проста не заўважыць, схваль- 
шаваць, або навет прысабечыць. Нагляд- 
ным прыкладам такіх адносінаў зьяў- 
ляецца ў першую чаргу тое, што, хоць 
гісторыя беларускага кінгадрукаваньня 
заслугоўвае на большую ўвагу, чымся 
гісторыя расейскага кнігадрукаваньня, 
адносна першае не наладжваецца юбіле- 
яў. Праўда, яшчэ падчас адноснае нацы- 
янальнае свабоды, у 1925 годзе ў БССР 
было адзначана 400-годзьдзе беларуска- 
га кнігадрукаваньня й культурнае дзей- 
насьці Францішка Скарыны выданьнем 
зборніка «400-лецьце беларускага дру- 
ку (1525-1925)» (Менск, 1926). Аднак, як 
ведама, у хуткім часе ня толькі гэты 
зборнік і ягоныя выдаўцы былі зьнішча- 
ныя, сам акт ушанаваньня гэтае выдат- 
нае падзеі быў названы «буржуазна-на- 
цыяналістычным» («антынацыяналь- 
ным» з расейскага пункту гледжаньня), 
але вялікі гуманісты 16-га стагодзьдзя 
доктар «Францішак Скарына быў зьня- 
важаны як «феадальна абмежаваны 
дзеяч», «царкоўнік» і г. д. Якое дзікун- 
ства нашага ХХ стагодзьдзя! Яно нагад- 
вае тое дзікунства, зь якім у 1560-х га- 
дах прыгаданы Іван Фёдараў і ягоны 
вучыцель, Беларус Пётра Мсьціславец, 
за сваю прасьветную дзейнасьць былі 
выгнаныя з Масквы! 

У далейшым у працах савецка-расей- 
скіх гісторыкаў значэньне прасьветніц- 
кае й друкарскае дзейнасьці Ф. Скары- 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Незаслужаны юбілей 


ны або проста не заўважалася, або Ф. 
Скарына зь іхнае-ж рукі трапляў У 
лік «вялікіх расейскіх прасьветнікаў». 
Возьмем для прыкладу хоць-бы 4. том 
«Всемирной истории» (Масква, 1958), дзе 
на бачынках 444-445 знаходзім наступ- 
нае адкрыцьцё. Найперш тут ідзе на- 
ступная прадмова: «Расейскі народ ра- 
біў вялікі ўплыў на разьвіцьцё культу- 
ры ўкраінскага, беларускага й літоўска- 
га народаў». Потым у пару сказах гаво- 
рыцца пра Ф. Скарыну, што ён быў «вы- 
ходцем из меіцан города Полоцка», быў 
вядомы друкаваньнем кнігаў для «своей 
братии Руси», што гэтыя кнігі друкаваў 
у Празе й друкаваў іх на «русском язы- 
ке». Пра віленскі пэрыяд дзейнасьці Ф. 
Скарыны зусім нічога не гаворыцца, і 
гэта, як будзем бачыць, зроблена зусім 
сьведама. Далей ідзе асьветчаньне, што 
ад другое паловы ХХІ стагодзьдзя на 
Беларусь пачынаецца «польска-ката- 
ліцкая агрэсія», супраць якое змагаецца 
«патрыятычны праваслаўны элемэнт» 
(быццам для савецкіх атэістых ня можа 
быць аднолькавай як каталіцкая, так і 
праваслаўная «папоўшчына» !)., 


І вось падсумаваньне: «У разьвіцьці 
друкарства на Ўкраіне й Беларусі вялі- 
кую ролю адыйграў расейскі першадру- 
кар Іван Фёдараў. На Ўкрзіне ён быў 
заснавальнікам кнігадрукаваньня. На- 
пачатку Іван Фёдараў адчыніў друкар- 
ню ў Заблудаве (Беларусь), ягоны па- 
магаты Пётра Мсьціславец заснаваў 
друкарню ў Вільні...» 


Амаль у падобны спосаб насьвятляюцца 
падзеі й цяпер у сувязі з сьвяткавань- 
нем разгляданага юбілею. У агульна са- 
вецкіх крыніцах беларускае кнігадрука- 
ваньне й наагул беларуская культура 
таго часу як-бы не заўважаюцца, з Іван 
Фёдараў з сваім «Апосталам» узносіцца 
да дзесятых небаў. Гэтак, напрыклад, 
у «Известиях» (12. 3.) у артыкуле веда- 
мага савецка-расейскага гісторыка ака- 
дэміка Акадэміі навук СССР М. Ціхамі- 
рава проста сьцьвярджаецца, што «Спра- 
ва, якая была пачатая з такім посьпе- 
хам у Маскве (друкаваньне кнігаў -- 
П. З.), мела ўжо пад сабою цьвёрдую 
глебу й была працягваная і ў Расеі, і 
на Ўкраіне, і ў Беларусі. Іван «Фёдараў 
і Пётра Мсьціславец періцапачаткова 
заснавалі новую друкарню ў Заблудаве 
ў Беларусі, дзе выдалі дзьве кнігі. По- 
тым шляхі першадрукароў разыйшліся. 
Іван Фёдараў накіраваўся ў Львоў і тут 
у 1574 годзе надрукаваў новае выданьне 
«Апостала», а таксама «Буквар»... Пёт- 
ра Мсьціславец пасьля выезду з Заблу- 
дава абсталяваўся ў Вільні, сталіцы Лі- 
тоўскага княства, і тут выдаў некалькі 
кнігаў, якія сваім афармленьнем і 
шрыфтам нагадвалі маскоўскія выдзнь- 
ні». 

Аднак, каб зрабіць такі выснаў, ака- 
дэмік М. Ціхаміраў не патурбаваўся 
прыгадаць ні Скарыну й ягоныя выдань- 
ні, якія з свайго боку «нагадвалі маскоў- 
скія выданьні» Івана Фёдарава й Пёт- 
ры Мсьціслаўца ні Сымона Буднага, які 
сваімі выданьнямі таксама папярэдзіў 
маскоўскі друк на пару гадоў. 


Ці акадэмік М. Ціхаміраў абмінуў гэ- 
ты факт выпадкова? Не, знарок! Якраз 
ён гаворыць на пачатку свайго артыку- 
лу пра разьвіцьцё друкарства ў Эўропе, 
нагадвае факт надрукаваньня ў 1491 го- 
дзе ў Кракаве ў друкарні Швайпольта 
Фіоля некалькі царкоўных кнігаў У 
царкоўна-славянскай мове, гаворыць пра 


венэцыянскія выданьні з 1493 году. Ён 
малюе наступны мосьцік пасьля гэтага: 
«У далейцым кнігадрукаваньне шыро- 
кай хваляй пачало пранікаць у славян- 
скія краіны, у тым ліку і ў Расею». Бе- 
ларусі, такім парадкам, ня існуе для ака- 
дэміка М. Ціхамірава. Ды гэтага й ня 
можа быць, у іншым выпадку была-б 
прыніжана культурная роля Маскоў- 
шчыны. Акадэмік М. Ціхаміраў навет 
Пётру Мсьціслаўца хоча прысабачыць 
ці запісаць да «ісьцінна русскіх». Ён пі- 
ша: «Яшчэ менш мы знаем пра Пётру 
Мсьціслаўца. Толькі ў ягоным прозьві- 
шчы ўгадваецца, магчыма, загоднярус- 
кае паходжаньне (горад Мсьціслаўль 
знаходзіцца ў Смаленшчыне)». 


Насьвятленьне справы ў прэсе БССР 
розьніцца крыху тым, што тут часамі 
глуха прыгадваецца пра існаваньне ў 
Беларусі «пэўнае традыцыі кнігадрука- 
ваньня», там-сям бегла гаворыцца пра 
Францішка Скарыну, Сымона Буднага, 
Васіля Цяпінскага, але гэта робіцца так 
нясьмела, а ў большасьці выпадках на- 
агул апускаецца. А чаго-ж можна ча- 
каць ад тых даведак, якія падаваліся бе- 
ларускаму трамадзтву й беларускім 
школьнікам пры гэтых урачыстасьцях?! 


Дарэчы запытацца, што становіць сабой 
дзейнасьць Івана Фёдарава для Белару- 
сі? З дапамогай ці пад наглядам Пёт- 
ры Мсьціслаўца, які, як прызнаюць не- 
каторыя навукоўцы, калісьці працаваў у 
друкарні Ф. Скарыны ў Вільні, у 1564 
годзе ў Маскве Іван «Фёдараў выдаў 
«Апостала», а ў наступным 1565 годзе - 
кнігу «Часоўнік». Навінкай быў толькі 
сам друк. Абедзьве кнігі былі выдадзе- 
ныя ў царкоўна-славянскай мове й з за- 
хаваньнем яшчэ «традыцыі безразь- 
дзельнага пісаньня» -- пісьмо не разьбі- 
валася на паасобныя словы. Выданьні 
гэтыя ня мелі тых нацыянальна-рэфар- 

матарскіх асаблівасьцяў і філязофска- 
грамадзкіх плыняў, як гэта было ў вы- 

падку выданьняў Скарыны, Буднага й 
Цяпінскага. У 1566 годзе Іван Фёдараў і 
Пётра Мсьціславец змушаныя былі ўця- 
чы з Масквы ў Літву (Беларусь). Тут У 
1568 годзе іх да сябе паклікаў у Заблу- 
дава гэтман Вялікага Княства Літоўска- 
га Юры Хадкевіч і даў магчымасьць за- 
снаваць друкарню. Як пісаў сам Юры 
Хадкевіч, ён жадаў выданьня кнігаў 
«для простага, народу» й на «ягонай род- 
най мове». Гэта значыць, што Хадкевіч 
хацеў трымацца традыцыяў Скарыны й 
Буднага. Гэтае ягонае жаданьне ня су- 
стрэла, аднак, прызнаньня з боку «муд- 
рых людзей», найбольш праўдападобна, 
што з боку Івана Фёдарава (у Маскве ён 
быў дзякам), а таму з Заблудаўскае дру- 
карні ў 1569 і 1570 гадох кнігі «Еван- 
гельле учыцельнае» й «Псалтыр з ча- 
саслоўцам» таксама выйшлі на царкоў- 
на-славянскай мове. Пётра Мсьціславец 
пакінуў Заблудава й пераехаў у Вільню 
на друкарскую працу дзесьці ў 1569 го- 
дзе адразу-ж пасьля надрукаваньня 
«Евангельля учыцельнага»; Іван «Фёда- 
раў выехаў з Заблудава, накіроўваючы- 
ся на Ўкраіну, у 1572 годзе. 


Такім чынам вельмі не даводзіцца га- 
варыць пра заслугі Івана Фёдарава ў 
разьвіцьці беларускага кнігадрукавань- 
ня, тым больш пра ягоныя заслугі ў 
прадаўжэньні справы Скарыны й іншых 
беларускіх гуманістых. Дарэчы, што мае 
супольнага Зь гісторыяй Беларусі мас- 
коўскі пэрыяд дзейнасьці Івана Фёдара- 
ва, угодкі якое адзначаюцца? Калі-б і 


выпадала адзначыць юбілей аднаўлень- 
ня й далейшага разьвіцьця «скарынін- 
скіх традыцыяў» у Беларусі, дык у гэ- 
тым выпадку трэба было-б затрымацца 
над 1962 годам, бо на гэты год выпадалі 
400-я ўгодкі выхаду зь Нясьвіскае дру- 
карні «Катэхізісу» Сымона Буднага, які 
быў надрукаваны на тагачаснай белару- 
скай мове ў 1562 годзе, ці двума гадамі 
раней маскоўскага «Апостала» Івана Фё- 
дарава. Ушанаваньня апошніх угодкаў 
Масква, аднак, не дазволіла, як яна не 
дазволіла, напрыклад, ушанаваньня 
1900-х угодкаў антымаскоўскага паў- 
станьня ў Беларусі 1863 году. 

Тут ня можна не закрануць ацэнкі 
дзейнасьці Івана Фёдарава для Белару- 
сі, якая была дадзеная ў беларускай бе- 
ластоцкай газэце «Ніва». Бачна, у Бела- 
сточчыне ў беларускім асяродзьдзі ма- 
скоўская згентура таксама ня сьпіць. 
Беластоцкая «Ніва» не здабылася на 
прынагодны артыкул, напісаны бліжэй- 
шымі ейнымі супрацоўнікамі. Яна зьмя- 
сьціла артыкул на гэтую тэму, напісаны 





рэдактарам расейскае газэты «Русский 
голос» П. Юр'евам. З апоіцняга артыку- 
лу зь вялікім зьдзіўленьнем мы давед- 
ваемся, што Іван Фёдараў «быў засна- 
вальнікам маскоўскага, беларускага 14 
ўкраінскага кнігадрукаваньня»! Зрабіў- 
шы такое адкрыцьцё (ведама - за кошт 
выцясьненьня зь гісторыі Ф. Скарыны, 
С. Буднага, В. Цяпінскага й інш.), аўтар 
далей вельмі лёгка й гладка высоўвае 
Івана Фёдарава ў «вялікія гуманістыя» 
й «жывое ўвасабленьне» культурных су- 
вязяў» Русі (г. зн. Беларусі, Расеі і ЎК- 
раіны), Польшчы й Літвы (г. зн. сяняін- 
няе Літоўскае ССР)». Апрача гэтага ў 
артыкуле Юр'ева паўтараюцца даўно за- 
масьленыя канцэпцыі пра тое, што быц- 
цам Беларусь ніколі не існавала, над ёй 
і беларускім народам панавалі Літва (ся- 
няшнюю Літву ён упадабняе гістарыч- 
наму ВКЛ) і Польшча. Бязумоўна з уся- 
го гэтага сьмецьця вынікаюць і іншыя 
пачварныя сьцьверджаньні, як, напры- 
Клад, што гэтман Юры Хадкевіч, буду- 
чы гэтманам «чужое Літвы» й змагаю- 
чыся супраць вуніі з Польшчай, сваю 
«беларускую справу» рабіў вельмі асьця- 
рожна. 

П. Залужны 





Доля беларускіх выданьняў у БССР 


Газэта «Зьвязда» за 21-га лютага зьмя- 
сьціла на сваіх старонках артыкул 
«Кніжны гандаль -- справа творчая». 
Гэты артыкул паказвае, які крызіс пе- 
ражывае беларуская культура, прычым 
галоўнай прычынай гэтага крызісу зьяў- 
ляецца, бязумоўна, гэтак званая нацыя- 
нальная палітыка партыі. 

Але дамо слова фактам. 

Нядаўна, як адзначаецца ў артыкуле 
газэты «Зьвязда», рэдакцыя гэтай газэ- 
ты, Саюз Пісьменьнікаў Беларусі і вы- 
давецтва «Беларусь» наладзілі рэйд па 
кніжных магазынах і кіёсках, які меў 
выявіць, як пашыраецца беларускае дру- 
каванае слова ў рэспубліцы. Вынікі рэй- 
ду - пэсымістычныя. Як сьцьвярджае 
«Зьвязда», беларускае друкаванае сло- 
ва стаіць перад гамлетаўскім пытаньнем 
«быць, ці ня быць». Пашырэньне бела- 
рускіх газэт і кніжак сярод чытачоў на- 
трапляе на штораз большыя цяжкась- 
ці. Урадоўцы беларускага філіялу «Са- 
юздруку» проста ня дбаюць пра пашы- 
раньне беларускіх выданьняў. Яны зусім 
ня цікавяцца новымі беларускімі вы- 


данвьнямі й не замаўляюць іх. 


Возьмем прыклад гораду Баранавічы. 
Беларускіх газэтаў тут ня купіш. Пра- 
даўцу кіёску навет няведама, што такое 
«Зьвязда», афіцыйны партыйна-дзяр- 
жаўны орган рэспублікі, ён пераблыт- 
вае яе зь ленінградзкай «Звездой». Вось 
што пра гэта расказваюць удзельнікі 
рэйду: 

«Цікавімся, якія часапісы бярэ пра- 
цаўніца кіёску на базе. Яна напружвае 
памяць, імкнецца ўспомніць, але так і ня 
можа прыгадаць назву хоць-бы аднаго 
зь беларускіх часапісаў. Аказваецца, кі- 
ёск не заказвае ніводнага нумару «По- 
лымя», «Беларусі», «Маладосьці». Пады- 
ходзім да кіёску нумар 7, пытаемся, якія 
беларускія часапісы кіёск атрымлівае. 
Прадаўшчыца называе: «Зьвязда». І 
доўга спрачаецца, што ў адрозьненьне 
ад газэты і ад ленінградзкага часапісу, 











пад гэтай-жа назвай ёсьць беларускі ча- 
сапіс». 


На вялікі жаль -- гэта не анэкдот. 
Пасьля саракапяці гадоў існаваньня 
быццам незалежнай і раўнапраўнай бе- 
ларускай рэспублікі, беларускія газэты, 
не якіясь там рэакцыйныя, а камуні- 
стычныя, стаюцца ў кіёсках бібліягра- 
фічнай рэдкасьцяй, аб іхным існаваньні 
навет прадаўцы ня ведаюць. А прад- 
стаўнікі «Саюздруку» на скаргі й рэкля- 
мацыі ўдзельнікаў рэйду адказваюць: ня 
хочуць браць часапісаў, няцікавыя. Тым- 
часам, як выявілася, яны гэтых часапі- 
саў ніколі ў жыцьці ня чыталі. 


з, 


Ня лепш выглядаюць справы й з па- 
шырэньнем беларускіх кніжак. Як ве- 
дама, кіраўнікі кнігарняў мусяць быць 
добра знаёмыя з выхадам новых выдань- 
няў, цікавіцца жаданьнямі чытачоў і на 
гэтай аснове выпісваць кніжкі для про- 
дажу. Аднак, як паведамляюць удзель- 
нікі рэйду, на Беларусі справа пашы- 
рэньня кніжак угразла ў дрыгве бюра- 
кратызму. Заказы на беларускія кніж- 
кі вызначаюцца прадаўцамі. Але яны 
зусім не азнаёмлены зь беларускай лі- 
таратурай, з новымі выданьнямі. Ніхто 
таксама, пішуць удзельнікі рэйду, «не 
знаёміць шырокую грамадзкасьць з тым, 
якія новыя кнігі зьявяцца на паліцах 
кнігагандлю й кіёскаў. У сувязі з гэтым 
заявы на новыя выданьні вельмі часта 
малыя. Але й гэтыя заказы на белару- 
скія кнігі часам сьведама зьніжаюцца ў 
два, а то і ў тры разы». 


Абмяркоўваючы вынікі рэйду, «Зьвяз- 
да» прапануе зрабіць кніжны гандаль 
творчай справай. Але што гэта дапамо- 
жа, калі корань зла ляжыць ў іншым 
месцы у централізаванай сыстэме 
гандлю кніжкамі, у «Саюздруку». Гэтая 
арганізацыя зацікаўленая ў першую чар- 
гу пашырэньнем цэнтральных расейскіх 
выданьняў. Гэта выразна бачна із спра- 
ваздачы ўдзельнікаў рэйду. 
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-. Чакай-жа, сукінсын, -- кажа Лукаш і зь «пятам» паўзе 
ў кірунку бункера. Што рабіць -- я з гранатай паўзу на дру- 
гі. У хаосе і ўпацёмку камандаваць цяжка. Кажны жаўнер 
камандзер сам сабе. Падпаўзаю і мяркую, што гранату дакіну. 
Лепш было-б запаўзьці за бункер і ўкінуць гранату ззаду. Але 
нейкі далейшы шмайсар страляе нада мной, а перадамной -- 
лысіна. 


Раптам чую справа выбух. Гэта дзядзька Лукаш прыцэліў- 
ся і разваліў бункер. Трэба і мне нешта рабіць. Кідаю грана- 
ту ў кірунку, скуль харкае бункер. Удалося: бункер моўкне. 
Пазьней выясьнілася, што бункера я не разьбіў. Толькі гра- 
ната падкацілася пад рульку шпандаўа і, выбухнуўшы, яе па- 
шкодзіла. Немец кінуў шпандаў і бункер ды падмазаў пяткі. 
Ганцэвічу ўдалося лепш: падпоўз да самага бункера і ззаду 
цяпнуў гранату. Пэўна-ж у бункеры застаўся гуляш. Але гэ- 
та была ягоная апошняя граната. У наступны бункер ён шпур- 
ляў каменьні. Нашчасьце падпоўз Лукаш зь пятам і бункер 
змоўк. Суседзі зьлева і справа, таксама ня сьпяць. Нямецкі 
агонь ручной зброі слабее. Дапаўзаем да вяршыні гары, скуль 
мясцамі можна бачыць даліну ракі Ліры -- мэту нашага на- 
ступу. Там, таксама варыцца, як у гаршку. Аднак Ангельцы 
ўрэшце ідуць наперад. Бачым далей і арентуемся паводля 
выбухаў, што францускі корпус на гарах Абруцы таксама ідзе 
наперад. 

Здаецца дасягнулі мэты: адрэзаць манастыр, спалучыцца з 
Ангельцамі ў даліне Ліры. Манастыр часткова адрэзаны, але 
як дайсьці да Ангельцаў празь некалькі горак? А тут прыхо- 
дзіць найгоршая небясьпека -- дзень. Травенская ноч ка- 
роткая. 

Сувязь парваная. Ніякіх загадаў няма. Што дзеецца -- ня 
ведаем. 

Бягу на дзьвюх нагах, падчас на чатырох, а падчае паўзу 


на бруху ўздоўж лініі. Але якая тут лінія? Усё перамяша- 
лася. Крычу: кансалідавацца, абкладацца каменьнямі, бо тут, 
на скале, капаць акопы немагчыма, а перад раніцай трэба не- 
як забясьпечыцца. Раптам чую, што мяне нехта сьцебануў не- 
чым па назе. Першае ўражаньне, што гэта вясковы пастыр 
сьцябануў мяне, падпаска, пугай, за тое, што я пусьціў ка- 
роў у збожжа. Але хутка ўсьведамляю, што мяне падстрэлілі. 
На шчасьце, куля не кранула касьці, але пашкодзіла ней- 
кую жылу й рана крывавіць. Аднэй рукой заціскаю рану, дру- 
гой разрываю кішэнь, дзе маю бандаж. Санітараў няма -- 
або выбітыя, або зносяць цяжка параненых. Разразаю нага- 
віцы і бандажую рану. У гэты мамэнт на гару ўзыходзіць сівы 
палкоўнік. 

-- А, даражэнькі, урэшце атрымаў сваю порцыю. Спаўзай 
уніз. 

Я паглядзеў уніз: там пекла агню. Тут здаецца бесьпячней. 


-- Не, палкоўнік. Перавяжу рану й далучуся да аддзелу. 
Я даў загад кансалідавацца й акопвацца. Набліжаецца дзень. 


-- Добра, сынок, нічога хітрэйшага ня прыдумаем. 


Палкоўнік (перад гэтым паранены) пакульгаў рабіць вы- 
сілкі неяк камандваць батальёнам. 


Я таксама раблю высілкі, каб неяк палічыць сваю мае- 
масьць: колькі мне засталося людзкіх жыцьцяў. Цяжка гэта 
зрабіць упацёмку й пад агнём, але вычуваю, што няшмат. 
Нашчасьце й бункеры ў найбліжэйшым раёне амаль зьлікві- 
даваныя, рэшта маўчыць, бо ведаюць, што ўжо ззаду нашы 
жаўнеры, таму баяцца дэмаскавацца ноччу. Затое густа па- 
чынаюць страляць з манастыра. Бьюць на ўсе бакі -- арты- 
лерыя, мінамёты, кулямёты. Пазьней выясьнілася, што хаце- 
лі высграляць увесь запас амуніцыі перад... капітуляцыяй. 
Але мы ня ведаем, што варыцца ў гаршку праціўніка і пад- 
рыхтоўваемся на найгоршае: цэлы доўгі травенскі дзень пра- 


ляжаць у складанцах з каменьняў. Пачынаецца золак. Кажны 
насьпех шукае нейкую ямку ці шчыліну ў скале, абкладаецца 
каменьнямі, якіх тут хапае. Сёй той перад каменьнямі пала- 
жыў трупа, як дадатковае забясьпечаньне. Маўляў: «зіхэр 
іст зіхэр». Макабрычна гэта выглядае, але беднаму забітаму 
ўжо горшай крыўды ня зробяць, як зрабілі. 


Інстынктоўна вычуваецца крызыс бою. Абодва бакі змага- 
юцца рэштай сілы. Мы, або яны... Нам ня мёд, але й ім ня 
цукар. Мы варымся ў гэтым кашмары толькі тыдзень, яны-ж 
месяцамі. Пэўна, іхнае палажэньне лягчэйшае, але нэрвы вы- 
матваюцца. Навет можна заўважыць зьмену іхнай тактыкі: 
раней, калі нас прыдушылі да зямлі, пачыналі контратаку, за- 
сыпалі нас гранатамі. Сяньня сядзяць у бункерах. 


Сьведамасьць, што трэба дзень праляжаць пад пякучым 
сонцам без вады, настройвала нявесела. А біклажкі пагрозь- 
ліва пусьцеюць. Спадзявацца няма чаго. 


Выходзячы з базы мулаводаў, я здабыў некалькі бутэляк 
неблагога віна. Адну пераліў у сваю біклажку, іншыя раздаў 
найбліжэйшым: не валачы-ж гэтую піўную краму на гару. Вя- 
зучы гэтае віно, я і не падумаў, што хоць крышку яно спры- 
чыніцца да нашай перамогі. Вось-жа калі мы былі пад бунке- 
рамі, куля із шмайсэра прабіла біклажку Грыця і віно пацяк- 
ло. Нашчасьце Грыць спахапіўся і пасьпеў яшчэ частку вы- 
піць. М 

-- О, дай тэбэ сэрпявога смэрць! Чэкай-жэ ты такі раз- 
такі! 

Грыць вырваў пят ад іншага жаўнера і папоўз шукаць 
помсты за віно. І знайшоў. Дорага некаму каштавала гэтае 
віно. Бункер змоўк назаўсёды. Тады я пашкадаваў, што за- 
мала гэтага віна прывёз з базы. 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Хе 3--4 (617--618) 








Літаратурны Дадатак 
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2. КРушыне З рнігі «Хвіліна роздуму» 


Беларускі паэта Рыгор Крушына падрыхтоўвае да выданьня 
трэйці зборнік паэзіі пад назовам «Хвіліна роздуму». Аўтар вет- 
ліва згадзіўся пазнаёміць чытачоў «Бацькаўшчыны» зь некалькімі 


вершамі, якія маюць увайсьці ў новы зборнік, 
ХВІЛІНА РОЗДУМУ Гарэзьлівым хвала! 

Я зноў табой угрэты... 

Ці краска адцьвіла? 

Ці адзьвінелі леты? 


Душа распусьціцца ў пустэчы, - 
Тады згушчаецца туман, 

І ўсе зьвіняць навокал рэчы, 
Як недарэчны вечны зман. Ці згінула руно 
Астрыжаных авечак? 
Няўжо і нам адно 
Паліць агаркі сьвечак? 


Тады над сьветам ілюзорным 
Чужая думка сном плыве. 

І верш карункам шматвузорным 
Зіхціць у цьмяным харастве. Ды сьмех твой, як шамкі, 
Рассыпаўся па хаце. 
Гады -- не жабракі, 

Ня згублена багацьце. 


І я паперы ліст камечу... 
Ня бачу радасьці ў радкох. 
Малюся шчыра, каб пустэчу 
Ператварыў у сад мой Бог. Як быццам і цяпер 

Тых вёснаў васемнаццаць... 
Аберуч ашчапер, 


Каб мог і я сьмяяцца. 


Той сад прыгожых лятуценьняў! 
Там сьпеюць песьнямі плады, 
Там дух імкненьняў і хаценьняў 
Непераможны, малады. І ў тэлескоп гадоў 
Глядзець на сонца толькі, 
Ды сьцерці пыл сьлядоў 
Старой самоты-болькі. 


Хвіліна роздуму ў зацішшы. 
Я маю мукі, грэх такі -- 
Мая душа паэму піша, 

А я бяру ня ўсе радкі. Зьвярок жаданьняў лёг 
На радасьці, на мукі... 
Я з ТАБОЙ ПпЯЮ Нам соладка ўдваёх 
Пасьля даўгой разлукі. 
Я гляжу на мілую маю 

І чульліва край мой пазнаю; 
У цябе бялявая каса, 


А я ў думках кужаль расчасаў. 


ПАЭТАВА СЛОВА 


Шырокім спэктрам вычуваньня 
Пябе я, слова, пазнаю. 

І смак, і пах, і гукаў граньне, 

І радасьць творчую маю, 


Мне здаецца, у вачох тваіх -- 
Сіні цьвет валошак палявых. 
Ты ўзбудзіла песьняй мой пакой. 


: . І ро ў пе і 
Дзе-ж мая цьвярозасьць і спакой? розных хварбаў пералівы, 


І маладосьці эліксір, 
І залатыя нашы нівы, 
І жар, і неспакойны вір - 


Я хмялею ўцешна бязь віна. 
Ці ня ў гэтым ёсьць твая віна? 
Я ўкленчыў... Я з табой пяю. 


- нца Я ўсё тут бачу, адч 
Бацькаўшчыну ў мілай пазнаю. У М у, адчуваю, 


Ствараю словам навіну. 
Я чую толас майго краю, 
“Жывых эмоцыяў вайну. 


УДВАЁХ 


Мой вечар сноў і ўцех, 


Ты падымаеш чалавека 

І ў сьвет загадваеш ісьці. 

Ты лечыш хворага спрадвеку, 
Б'еш злога ворага ў жыцьці. 

І зьзяеш яснай бліскавіцай, 

І вееш цёплаю вясной... 
Вянком па сьмерці будзеш віцца, 
Гарэць агнём, жыцьцём і мной, 


НА МАСКАРАДЗЕ 


На блудным балі блазнаў 
Сяброў я не знайду. 

Там кот дзьвярыма бразнуў 
І ўскрыкнуў какаду. 


І ўсе крывыя маскі -- 
Аслы і бараны, 
Мурынкі, папуаскі, 
Русалкі, лясуны 


Прыціхлі, як ад бомбы, 
Глядзяць, як на пажар: 

-- Здаецца, ты казлом быў, 
Цяпер адкрыты твар. 


ЛІТАРА «У» 


Літара «У», чаму 
Стаіш на аднэй назе, 
Падняўшы рукі ўгару? 
Воўчым выцьцём грызе 
Восеньскую пару 
Доўгае 

У-у-у! 
Сумны, тужлівы гук. 
Роспач паднятых рук. 
І я далоні ўзьніму, 
Трымцеючы: 
С У. У 
Усявышні, чаму 
Ў мове так поўна «у»? 


Чуюцца ў словах сум, 
Смутак, пакута, глум. 
Гулка гудзе струна: 
Скруха, згуба, труна.. 
А ёсьць і сузорны рух -- 
Музыка, мудрасьць, дух. 


АРФА ДУШЫ 


Здаецца, паўстала сьляпая пара -- 
Яны пагарджаюць свайго песьняра. 


Афармляецца, 

Разьвінаецца... 

Вунь зьліваецца 

Кропля з кропляю дробнаю... 
Штосьці вечна-падобнае... 
Гэтак я, ты і словы -- 

У адзіную вязку. 

Выйдзе верш адмысловы, 


-» 


Ператвораны ў казку. 


А нехта ўздыхае ў галоднай цішы: 
Ты -- наш адгалосак. Ты -- арфа 
душы. 


КРАСКІ Ў ШЭРАНІ 


Дні радасьці на ўзбоччы -- 
Ў далоні ты ня пляскай! 
Каханьне мае вочы 

З чароўнаю павязкай. 


МОСТ 


Я пазнаю ў вачох тваіх 
Мой сьмех далёкай маладосьці, 


-, 


А прыйдзе без павязкі, З; й, 
Той сьмех яшчэ ў грудзёх 


На жаль, занадта позна. 


Душа рассыпле краскі, сн сьціх. , 
Ды ў тэй вясьне марозна. ы памятаеш: 
Там -- на мосьце... 


ДЗЬВЕ КРОПЛІ 

Мы там на Случчыне, калі 
Вясны зьвіваліся каралі, 
Лакцямі поручні гнялі 

І ў рэчцы нераст назіралі. 


У блакітныя вокны -- 
Дажджавыя валокны. 
Ды на шыбінах 
Завіваюцца, 
Раздрабняюцца, 
Разьлятаюцца 
Дыямэнтамі-кроплямі... 
Вобраз мякка пантоплямі 
Шэамаціць па падлозе 

І чаруе паэта... 

Гэта -- 

Радасьці сьлёзы 
Адсьпяванага лета. 


Цьвіла няўрымсьлівая сінь, 
Яна здавалася густою. 

Там зьзялі плоткі, карасі 
Сваёю срэбнаю лускою. 


І мітусіліся ў вадзе. 
І тая хваляў таямніца 
Аж праз гады да нас ідзе. 


І Случ 
Хай надвор'ем пахмурым Зь дзяцінствам нашым 
Павявае над мурам, -- Сьніцца. 


Мне выбраньніца 
Усьміхаецца 

Добрай раніцай. 

І тараніцца 

Маё сэрца пачуцьцямі... 
Шмат вады ўскаламуцілі. 
А паэзіі мала. 

Сёньня мроіцца-сьніцца 
Залатая навала, 

Звонкіх слоў навальніца. 
У блакітныя вокны -- 
Дажджавыя валокны. 
Кропля падае, 

На шкло падае, 

Слёзы радасьці 

Мне нагадвае. 

Зь іншай коціцца кропляю -- 
Павялічанай, 


І не забыцца як і мой 

І твой 

На мосьце сьмех вагаўся. 
Была ад рыбіны нямой 

У рабаціньні скрозь 
Вада ўся. 


Мы мелі свой утульны кут, 
Хаванку хітрую між паляў. 
Ня зналі 

Злыдняў і пакут, 

Нырца давалі 

Супраць хваляў. 


Плылі, плылі 
І даплылі... 


Дажынкі з роднай нівы! 
На пешчах плешча сьмех, 
Твой сьмех гарачы, кплівы. 


Сьмяешся ты, што лёс 
Малодзіць наша цела. 
Пачуцьці ўсе ўнахлёст, -- 
Гарэзіць закарцела. 


Узяць на смак, напрыклад, слова 
Такое горкае -- «палын». 

Здаецца, вуліцай вясковай 

Настой травы паўзе паўз тын. 


А нехта цэдзіць слоў рыцыну. 
Ды ёсьць салодкія, як мёд... 
Цябе я, слова, не пакіну, -- 
Люблю я твой крылаты ўзьлёт. 


За сілу пачуцьцяў, за сонечны сьвет 
Эротыку лае сухі пустацьвет, 


Нікчэмная лірыка! Сьпеў дзікуна 
Аб тым, што за цёмнай фіранкай 
вакна! 
Паклёпы растуць і рыхтуюць турму. 
І людзі маўчаць, не пярэчаць таму. 






Цёплаю... 

І радкі на паперы, 

Як ад сонца праменьні. 
Бязь любові і веры 

Не гарэць у натхненьні. 


Ты са мной, дарагая! 
І паэма другая 
Нараджаецца, 


А берагі ужо ня тыя.. 
Дзе гоман роднае зямлі? 
Дзе нашы звычаі сьвятыя? 


І толькі сьмех яшчэ ня сьціх, 
Ён на чужым, 

На іншым мосьце... 

Я пазнаю ў вачох тваіх 

Мой сьмех далёкай маладосьці. 





В. ПАНУЦЭВІЧ 


Горадзеншчына ў нацыянальным 
руху ў 4919-1919 гадох 


І. ГОРАДНЯ -- СТАЛІЦА ВЫЗВОЛЬНАГА 
БЕЛАРУСКАГА РУХУ 


Так як у мінуўшчыне, Горадня адыгравала сваю ролю і ў 
пэрыяд самастанаўленьня народаў ды ўзнаўленьня нашай 
дзяржаўнасьці -- Беларускай Народнай Рэспублікі. Найменна 
ў 1918-1919 гг. Горадня сталася сядзібай ураду БНР і Белару- 
скага Міністра пры жамойцкай дзяржаве, і месцам тварэньня 
сваіх збройных сілаў пасьля таго, як скапітулявала Нямеч- 
чына і бальшавікі занялі бальшыню беларускай тэрыторіі 
зь Менскам і Вільняй. 


Горадня перад Першай Сусьветнай Вайной была сталіцай 
Горадзенскай губэрні, якая займала 34.060 квадр. вёрст з на- 
ступнымі паветамі: Горадзенскі, Берасьцейскі, Беластоцкі, 
Бельскі, Ваўкавыскі, Кобрынскі, Пружанскі, Слонімскі і Са- 
кольскі. 


Перад вайной, пачынаючы ад 1913 году, царскі ўрад пабу- 
даваў вакол Горадні 12 фортаў і ваенных умацаваньняў, тво- 
рачы з Горадні цьвярдыню. 

Немцы, заняўшы Горадню ў верасьні 1915 году, горадзен- 
скія ўмацаваньні аднавілі ды разбудавалі, аднак ня ў Горадні, 
але ў Беластоку ўтварылі «Мілітэрфэрвальтуг Бялісток-Грод- 
но». Як у Горэдні, так і яго ваколіцах стаяла многа нямецка- 
га войска. 


Немцы ад самага пачатку сваёй акупацыі Горадзеншчыны 
і іншых земляў Беларусі няпрыхільна паставіліся да справы 
аднаўленьня беларускай дзяржаўнасьці. Заняўшы беларускія 
землі, яны Сувальшчыну й Ломжу далучылі да Усходняе Пру- 
сіі, а на рэшце земляў устанавілі акупацыйную ўладу «Обэр- 
Ост», якая абыймала тры правінцыі: «Мілітэрфэрвальтунг Лі- 
таўэн», «Мілітэрфэрвальтунг Курлянд» і «Мілітэрфэрваль- 
тунг Бялісток-Гродно». Да акругі «Літаўэн» (Літвы у знач. 
Жамойці) яны далучыні Вільню, Віленскі, Троцкі і Сьвянцян- 
скі паветы. 


У акругу «Курляндыя» немцы ўлучылі Дзьвінск і белару- 
скую Латгалію. З гэтых дзьвюх акругаў яны меркавалі зра- 
біць нямецкія правінцыі ды засяліць шчыльна Немцамі, Ак- 
руга «Беласток-Горадня» мела быць у рэзэрве, як аб'ект ганд- 


лю ў перамовах з Расеяй аб сэпаратным міры. На ўсякі вы- 
падак Немцы дапушчалі толькі беларускае школьніцтва, куль- 


турныя беларускія арганізацыі ды беларускую газэту «Гоман», 
што выдавалася ў Вільні. 


На тэрыторыі Горадзеншчыны пры Немцах было 177 бела- 
рускіх школаў. 

Нямецкія пляны крыху зьмяніліся з далучэньнем З.ІЦ.А. 
да Антанты у 1917 г., а асабліва пасьля апублікаваньня веда- 
мых 14 пунктаў Вільсана аб самавызначэньні народаў (8. 1. 
1918). Тады Немцы выракліся анэксіі «Літвы» і «Курляндыі», 
а сталі падрыхтоўваць нібы ў духу «самавызначэньня» наро- 
даў акругі «Літву», «Курляндыю» і «Украіну», як сваіх са- 
тэлітаў. 


Ажыцьцяўленьнем гэтай нямецкай палітыкі адносна Жа- 


мойці («Літаўэн») быў імі арганізаваны 18 верасьня 1917 г. 


зьезд прадстаўнікоў ад арганізацыяў і адміністрацыйных уп- 
раваў у Вільні дзеля ўстанаўленьня жамойцкай нацыянальнай 
рэпрэзэнтацыі. На зьезьдзе была выбраная «Краёвая Рада», 
пажамойцку -- «вальстыбэс Тарыба», або проста Тарыба, якая 
мела прадстаўляць перад Немцамі інтарэсы Жамойці. 

11 сьнежаня 1917 г. Тарыба падпісала дэклярацыю аб утва- 
рэньні «Летувіскай» дзяржавы ў цеснай лучнасьці зь Нямеч- 
чынай пры супольнай ваеннай, эканамічнай і мытнай сыстэ- 
мах. Межы гэтай «дзяржавы» спачатку абыймалі межы акру- 
гі «Літаўэн», г. зн. уключалі апрача Жамойці беларускую тэ- 
рыторыю: Вільню, Трокі, Сьвянцяны й Сувалкі. 

Мірныя перамовы ў Берасьці з бальшавікамі, а ў асаблі- 
васьці супраціў Троцкага на адрыў Прыбалтыкі ад Расеі ды 
ўмыснае зацягваньне перамоваў савецкай дэлегацыяй, зава- 
жылі на далейшых тэрытарыяльных пераменах коштам бе- 
ларускіх земляў. Немцы не дапусьцілі дэлегацыі БНР з д-р 
Цьвікевічам на чале да ўдзелу ў нарадах у Берасьці, разгля- 
даючы беларускую тэрыторыю за аб'ект гандлю з бальша- 
вікамі й новымі контрагентамі -- Ўкраінцамі і Жамойцамі. 

Такім чынам, 8 лютага 1918 г. быў падпісаны ў Берасьці 
сэпаратны мір з Украінай ды прызнаньне за ёй беларускага 
Палесься. Адначасова Немцы нанова далучылі да Прусіі Су- 
валкі і Аўгустова, а ўзамен за гэта да жамойцкай дзяржавы 





далучылі беларускія землі: усю Горадзенскую губэрню, усю 
Еіленскую губ. і заходнія часткі Менскай. Такім парадкам За- 
ходняя Беларусь на захад ад лініі: Дзьвінск -- Наваградак -- 
Пінск -- Берасьце, лучыла ў жамойцкую дзяржаву. 

Супраць гэтага нямецкага падзелу тэрыторыі Беларусі, за- 
мацаванага яшчэ сэпаратным мірам з Расеяй З сакавіка 1918 г. 
ды прызнаньнем незалежнасьці жамойцкай дзяржавы зь бе- 
расьцейскімі граніцамі кайзэрам Вільгельмам (23 сакавіка 1918), 
Рада БНР выдала сваю пратэстацыйную грамату 9 сакавіка 
ды абвесьціла незалежнасьць БНР 95 сакавіка 1918 г. 


У чытача можа ўзьнікнуць пытаньне, чаму Беларусы не 
зварылі свайго войска ды сілай не баранілі свае краіны перад 
захопнікамі? 

Трэба перш за ўсё памятаць, што Беларусь у часе Пер- 
шай Вайны была разьдзелена лініяй нямецка-расейскага 
фронту. Тут канцэнтраваліся мільённыя арміі варожых дзяр- 
жаваў, уведзены быў ваенны стан і ўсякія нацыянальныя ру- 
хі былі вайсковай уладай акупантаў забароненыя. Незалежна 
ад гэтага, насельніцтва было змабілізаванае ў расейскую 
армію, эвакузванае, расьцярушанае прыфрантовымі работамі, 
а гаспадарчае жыцьцё зьнішчанае. Не знайшлося ніводнай 
дзяржавы, якая была зацікаўлена аднаўленьнем беларускай 
дзяржаўнасьці. Інакш кажучы, Беларусь паўставала да 
свайго незалежнага жыцьця выключна сваімі собскімі 
ды моцна падарванымі сіламі ўва ўмовах бадай ішто 
найцяжэйшых у параўнаньні зь іншымі народамі. Нашыя су- 
седзі: Жамойцы, Латышы, Эстонцы, Украінцы й Палякі мелі 
сваіх моцных пратэктараў звонку, і дзякуючы гэтай пратэк- 
цыі ім было куды лягчэй бараніцца. 

Дзеля ілюстрацыі тагачаснага беларускага становішча пра- 
чытаем урыўкі з мэмарыялу Дыпляматычнай місіі Рады БНР у 
Лацьвіі і Эстоніі з 20 І 1920 г., перасланага Штатс-Сакратару 
З.Ш.А., у якім апісваецца справа тварэньня беларускай зброй- 
най сілы і нацыянальнай сзмаабароны.! 

«Пачынаючы Зь першых дзён свайго ўтварэньня, а пай- 
менна з 17/30 сьнежня 1917 г. урад Беларускай Народнай Рэс- 
публікі ўступіў на шлях адкрытай барацьбы з баль- 
шавікамі. Гэта быў другі што да часу паўстаньня на тэрыто- 
рыі былой Расеі нацыянальны ўрад, узьняўшы змаганьне: 
першымі выступілі Украінцы. 

«На тэрыторыі Беларусі і ў розных мясцох Расеі, былі, ня 
гледзячы на робленыя бальшавікамі перашкоды, твораныя 


- 


беларускія зддзелы, каторыя паступова сьцягваліся ў горад 


Хе 3-1 (617-618) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Парэгабілітацыйнае выданьне твораў Максіма Гарэцкага 


Клясык беларускай мастацкай прозы 
Максім Гарэцкі быў арыштаваны ў 1930 
годзе, Як «нацыянал-дэмакрат», і тым 
самым «зьліквідаваны, як пісьменьнік». 
Ён памёр у 1939 годзе на выгнаньні ў 
бліжэй няведамых абставінах. І вось на 
пачатку 1958 году Саюз пісьменьнікаў 
БССР пачынае стараньні перад «адпа- 
веднымі органамі» з мэтай пасьмяротнае 
ўжо ягонае рэгабілітацыі. Вынікам гэта- 
га й было выданьне ў 60 годзе невяліч- 
кага зборніка ягоных апавяданьняў пад 
сьціплым загалоўкам «Выбранае». 


У гэтае «Выбранае» трапіла ўсяго 14 
апавяданьняў Гарэцкага іадна аповесьць 
«Ціхая плынь». Нязвычайна мізэрная 
колькасьць зьмешчаных у гэтым збор- 
ніку твораў, як і выразна нэгатыўная 
тэндэнцыя ўступнага артыкулу да яго 
Антона Семяновіча паказваюць, іцто гэЭ- 
тае «Выбранае» было адно адчэпным У 
вадказ на пісьменьніцкія стараньні рэ- 
габілітаваць Гарэцкага. Уся-ж тэндэн- 
цыя гэтае, калі яе так можна назваць, 
рэгабілітацыі зводзілася да таго, каб як 
мага абнізіць Гарэцкага ўваччу чытача 
і непамерна зьменшыць ягонае значань- 
не й ролю ў гісторыі беларускае літара- 
туры. Такая тэндэнцыя пацьвярджаец- 
ца ўжо ў першым сказе ўступнага ар- 
тыкулу Семяновіча: «Літаратурная спад- 
чына Максіма Гарэцкага невялікая». 
Узапраўднасьці-ж, гэтай «невялікай», 
паводля Семяновіча, літаратурнай спад- 
чыны Гарэцкага, стала-б на колькі гру- 
бых тамоў. Далей Семяновіч піша: 
«Шмат-якія творы Гарэцкага для на- 
шага часу гучаць ужо архаічна, яны 
ня могуць задаволіць сучаснага чытача 
ні сваім зьместам, ні эстэтычнымі якась- 
цямі». Вось-жа калі йдзе пра «эстэтыч- 
ныя якасьці» творчасьці Гарэцкага, дык 
у яго мог-бы з карысьцяй павучыцца ці 
адзін сяньняшні савецкі пісьменьнік- 
ардэнаносец ці ляўрэат якой-небудзь 
літаратурнай прэміі. Што некаторыя тво- 
ры Гарэцкага «гучаць ужо архаічна» і 
«ня могуць задаволіць сучаснага чытача 
сваім зьместам», дык гэта зусім нар- 
мальная зьява, асабліва калі пад «су- 
часным чытачэм» разумець чытача, ідэ- 
альнага для афіцыйнай савецкай суча- 
насьці, Але гэта-ж ня можа быць кры- 
тэрыям, каб не перавыдаваць гэтых тво- 
раў. Да літаратурнага твору нельга па- 
дыходзіць толькі з гледзішча сучаснась- 
ці і ягонага месца ў ёй, памінаючы яго- 
ныя вартасьці ў гістарычнай роўніцы, як 
мастацкага і ідэйнага дакумэнту свае 
'эпохі. 


Апрача апавяданьняў Гарэцкага, мела- 
ся быць перавыдадзеная і адна з найвы- 
датнэйшых ягоных аповесьцяў «Дзьве 
душы», аб чым ужо было паведамлена 
ў друку. Але аб выхадзе з друку гэтае 
аповесьці да апошняга часу ціха. Ды тэ- 
та й ня дзіва пасьля тэй тэндэнцыйна 
адмоўнай ацэны, якую даў гэтай апо- 
весьці Семяновіч у сваім уступным ар- 
тыкуле. Ён піша: «У аповесьці «Дзьве 
душы» Гарэцкі закранае праблему бела- 
рускай інтэлігенцыі і народу. Аднак сам 


падыход пісьменьніка да вырашэньня 
такой складанай праблемы аказаўся за- 
ганным у сваёй аснове». Такі прысуд 
робіць зразумелым, чаму аповесьць 
«Дзьве душы» зусім ве пабачыла сьвету. 


У сувязі з гэтым цікава адзначыць 
адзін вельмі характэрны мамэнт. У гэ- 
ным-жа 60 годзе, але, відаць, яшчэ пе- 
рад «Выбраным» Гарэцкага, выходзяць 
у Менску дзьве навукова-дасьледваль- 
ныя літаратурныя працы: Пшыркова 
«Беларуская савецкая проза» і Перкіна 
«Шляхі разьвіцьця беларускай савецкай 
літаратуры». У вабедзьвюх працах ад- 
водзіцца Гарэцкаму ладнае месца, як 
бясспрэчна выдатнаму і сяньня цікава- 
му пісьменьніку. Аднэй аповесьці «Дзьве 
душы» ў працы Перкіна адведзена цэ- 
лых сем балонаў друку. Адзначыўшы й 
нацыяналістычныя тэндэнцыі гэтае апо- 
весьці, Перкін усё-ж прыходзіць да вы- 


аўтара на баку бальшавікоў». Гэткі вы- 
снаў, зроблены Перкінам, усё-ж ня вы- 
ратаваў аповесьці ад канчальнага пры- 
суду. Бо вось у 1961 годзе выходзіць лі- 
таратурная праца Алеся Адамовіча пад 
загалоўкам «Беларускі раман», у якой 
нармальна мусіў-бы знайсьці адпавед- 
нае месца аўтар «Дзьвюх душ». Тымча- 
сам у гэтым абшырным, бо на цэлых 
трыста балонаў, дасьледаваньні, навет 
само прозьвішча Максіма Гарэцкага ўжо 
не ўспамінаецца зусім. Выглядае выраз- 
на на тое, што справа рэгабілітацыі Ма- 
ксіма Гарэцкага ў гэтым часе была пе- 
рагледжаная ў вадмоўны бок. 
Аднак-жа пасьля выйшла, што пера- 
гляд гэты ўсё-ж ня стаўся канчальным. 
На пачатку 1963 году выходзіць зь пісь- 
меньніцкага асяродзьдзя новая спроба 
шырэй і паўней рэгабілітаваць Гарэцка- 
га. Ст. Ст. 


Да 150-годзьдзя ад дня 
снаву, што ў гэтым творы «Сымпатыі нараджэньня Тараса Шэўчэнкі 


Нядаўна споўнілася 150 гадоў ад дня 
нараджэньня выдатнага ўкраінскага па- 
эты Тараса Шэўчэнкі, паэты, які ня 
толькі дарагі Ўкраінцам, але й іншым 
свабодалюбным народам ды асабліва 
нам, Беларусам, як суседзям, і прыя- 
целям украінскага народу. 


Шэўчэнка, ягонае жыцьцё й літара- 
турная творчасьць - гэта адзінае й су- 
цэльнае імкненьне да свабоды. Для яго 
свабода адзінкі, грамадзтва, нацыі і 
ўсяго чалавецтва была асновай асноваў 
ягонага сьветапогляду і ўсяго жыцьця. 
Нявольніцтва, прыгнёт свабоды чала- 
века й нацыі -- гэта было ў вачох Шэў- 
чэнкі найбольшым злачынствам супраць 
прыроды, жыцьця. Свабода забавязвае 
шанаваць сябе й кажнага чалавека ды 
ягоную свабоду. Ня можна свабоду бу- 


даваць пры дапамозе гвалту й турмы. 





Тодар Глыбоцкі цалкам не рэгабілітаваны 


25-га лютага споўніліся 18-ыя ўгод- 
кі з дня сьмерці беларускага паэты і 
крытыка Алеся Дудара - Тодара Глы- 
боцкага. 

Літаратурная энцыкляпэдыя (выдань- 
не 1930 году) дае некалькі радкоў пра бе- 
ларускага паэту Алеся Дудара. Адзна- 
чаецца, што ён быў сябрам літаратур- 
нага згуртаваньня «Полымя» і што вый- 
шлі з друку ягоныя зборнікі: «Шанхай- 
скі шоўк», «Вежа», «І залацісьцей і 
сталёвай». Падкрэсьліваецца таксама, 
што творчасьць Дудара мае «дробна-бур- 
жуазны характар», а сам аўтар у 1929 
годзе перайшоў «у лягер контррэвалю- 
цыі», Апошні радок дае такую зласьлі- 
вую харэктарыстыку: «Пад пеэўдонімам 
-. Тодар Глыбоцкі, Дудар ведамы як лі- 
таратурны крытык, які на працягу не- 
калькіх год спэкуляваў імем пралета- 
рыяту; прыкрываючыся марксызмам, ён 
стараўся раскласьці пралетарскую літа- 
ратуру». 


Гэтак ацэньвалі творчую дзейнасьць 
Алеся Дудара ў 1930 годзе, калі ён быў 
першы раз высланы зь Беларусі. По- 
тым у 1936 годзе яго паўторна арыштоў- 
ваюць і сьлед аб ім гіне. І ўжо ў наступ- 
ных новых выданьнях савецкіх энцы- 
кляпэдыяў яго больш ня прыгадваюць. 
Толькі пасьля рэгабілітацыі Алеся Ду- 
дара, сталася ведамым што ён памёр 
25-га лютага 1946 году. 


Сёньня ягоную паэтычную творчасьць 
прыймаюць пазытыўна. Аднак зусім 
інакш савецкія крытыкі ставяцца да 
яго, як да літаратурнага крытыка. Ня 
ўсё яшчэ прызнаецца у выказваньнях 
Тодара Глыбоцкага. А менавіта, - ў пы- 
таньнях драматургіі. 


Старэйшае пакаленьне беларускіх 
пісьменьнікаў памятае тэатральную ды- 
скусію 1928-29 гадоў. Беларускі рэпэр- 
туар таго часу быў вельмі абмежаваны. 
Апрача п'есы Міровіча «Запяюць вера- 


цёны» беларускі театр ня меў амаль 
ніводнай арыгінальнай пастаноўкі. На 
сцэнах І і П Беларускіх Дзяржаўных 
тэатраў ставіліся ў асноўным пераклад- 
ныя песы расейскіх аўтараў. Сытуацыя 
тэатральнага рэпэртуару быдла вельмі 
гадобная да сучаснай. Партыйныя кіраў- 
нікі прымушалі ставіць такія спэктаклі, 
як «Разлом», «Мяцеж», «Бранецягнік». 
Апрача гэтых прапагандова-рэвалюцый- 
ных п'есаў у рэпэртуар увайшлі і такія 
нязначныя творы, як «Месяц зьлева», 
«Савецкі чорт», «Калі сьпяваюць пеўні». 
У той-жа час творы беларускіх драма- 
тургаў ляжалі мёртвым капіталам, тэат- 
ры іх ня выкарыстоўвалі. Гэта й зья- 
вілася прычынай узьнікненьня тэатраль- 
най дыскусіі. 

Прадстаўнікі нацыянальна-сьведамай 
інтэлігенцыі Зьмітрок Жылуновіч, 
Міхась Зарэцкі, Андрэй Аляксандровіч 
і Тодар Глыбоцкі выступілі на старонках 
газэты «Савецкая Беларусь» у абарону 
беларускай самабытнасьці. 

Тодар Глыбоцкі ў сваіх артыкулах 
жорстка крытыкаваў дзейнасьць белару- 
скіх тэатраў. Ён сьцьвярджаў, што пе- 
раклады п'есаў толькі зьніжаюць вар- 
тасьць нацыянальных тэатраў, выкліка- 
юць небясьпеку страціць уласны сама- 
бытны характар. І наагул, беларускі тэ- 
атар на думку Глыбоцкага, ня мусіць 
разьвівацца на тых-жа этапах, што і 
расейскі. І гэта правільна. Беларускі тэ- 
атар павінен паказаць гледачу блізкае, 
роднае - сваіх нацыянальных герояў, 
свае бытавыя зьявы і падзеі зь гісторыі 
бацькаўшчыны. 


(аа 


Тодар Глыбоцкі абураўся, калі яму за- 
яўлялі, што няма беларускіх п'есаў. Ён 
адказваў праціўнікам беларускай куль- 
туры, што ёсьць у нас драматургія Ян- 
кі Купалы, Міхася Зарэцкага, Родзеві- 
ча. Тодар Глыбоцкі таксама ўважаў ня- 
правільным дзеяньні адміністрацыі тэ- 
атру, якая зьняла з пастаноўкі п'есу Ра- 


мэна Раляна «Ваўкі». Беларускі тэатар не 
павінен адмаўляцца ад творчасьці вялі- 
лікага гуманістага. 

За такія выказваньні крытыкі Бэндэ 
і Кучар абвінавацілі Тодара Глыбоцка- 
га ў мясцовым шавінізьме і ў тым, што 
ён мае сымпатыі да заходняй культу- 
ры, выяўляе буржуазную ідэялёгію. Та- 
кія несправядлівыя напады спрычыні- 
ліся да далейшага перасьледу Глыбоц- 
кага аж да ўжыцьця рэпрэсыйных заха- 
даў з боку ўладаў. 

А як-жа глядзяць сяньня літаратура- 
знаўцы на мінулае? Ці рэгабілітавалі 
поўнасьцяй Тодара Глыбоцкага”? 


Нажаль, не. Савецкія крытыкі шука- 
юць дробязныя прычыны, звальваюць 
віну на марксыстых-вульгарызатараў. 
А чаму ня бачаць галоўнага віноўніка 
ў тых падзеях? Чаму ў распаленай ды- 
скусіі партыя падтрымлівала тагачас- 
вых крытыкаў, марксыстых? Ці-ж яна 
ня бачыла цкаваньня? Ці яна ня цікаві- 
лася зьместам тэатральнага рэпэртуару” 

Крытык Пшыркоў, незаглядаючы ў 
глыбіню сутнасьці, сяньня піша: «Зьняць- 
це з рэпэртуару п'есы Раляна можна 
тлумачыць некампэтэнтнасьцяй кіраў- 
ніцтва тэатру». Такое апраўданьне не 
пераканаўчае. Няўжо і ўвесь рэпэртуар 
зележаў ад некампэтэнтнасьці кіраўні- 
коў тэатру? А ці не залежала гэта ад 
вышэйшых інстанцыяў? Чаму й сяньня 
заўважаецца адсутнасьць беларускіх 
п'есаў? 


Справа не ў марксысцкай вульгарыза- 


цыі паасобных крытыкаў, не ў кваліфі- 
каванасьці кіраўнікоў тэатру. Беларус- 
кая драматургія можа разьвівацца й мо- 
жа папаўняць рэпэртуар тэатру Ў тым 
выпадку, калі рэгабілітацыя пісьменьні- 
каў, а ў тым ліку й Тодара Глыбоцка- 
га, будзе праводзіцца значна шырэй, 
чымся да гэтага часу. 

К. Р. 


Свабода для Шэўчэнкі -- гэта і мэта, і 
сродак -- гэта самое жыцьцё. 


Шэўчэнка ўважаў за лепшае зьгінуць 
у змаганьні за свабоду, чымся зьмірыц- 
ца з рабствам. Трапіўшы ў петрапаўлаў- 
скі казамат, паэта пісаў: «У няволі цяж- 
ка, хоць 1 волі, сказаць папраўдзе, ня 
было». Гэтым ён і акрэсьліў палажэнь- 
не ў Расейскай імпэрыі. Але страціўшы 
ў турме фізычную свабоду, паэта сьць- 
вярджаў унутраную незалежнасьць і 
свабоду сваёй душы. Яго падтрымоўва- 
ла глыбокая вера і ўпэўненасьць, што 
свабода -- гэта сьвяты закон сусьвету 
й жыцьця, і іцто нявольніцтва ня мо- 
жа быць вечным, свабода раней ці пазь- 
вей запануе над сьветам. 


Адзначаючы 150-ыя ўгодкі з дня на- 
раджэньня літаратурнага волата й на- 
пыянальнага прарока ўкраінскага наро- 
ду, трэба адзначыць ягоны вялікі ўплыў 
на беларускае нацыянальнае адраджэнь- 
не й беларускую літаратуру. Клічы Шэў- 
чэнкі да змаганьня за свабоду й неза- 
лежнасьць, клічы не забываць свайго 
слаўнага мінулага, ісьці з народам і пра- 
цаваць для народу, -- усё гэта выкліка- 
ла вялізарнае рэха на Беларусі і натх- 
няла беларускіх адраджэнцаў ісьці шля- 
хам вялікага ўкраінскага нацыянзльна- 
га прарока. І ня дзіва таму, што імя 
Шэўчэнкі як было так і цяпер застаец- 
ца такім дарагім для кажнага Беларуса. 
І зразумела, чаму беларускія паэты, 
асабліва Купала й Колас, з такой лю- 
басьцяй адносіліся да творчасьці Шэў- 
чэнкі й перакладалі ягоныя творы ў бе- 
ларускую мову. 


Вось Шэўчэнкаў «Запавет» ў перакла- 
дзе Янкі Купалы: 


Як памру, дык пахавайце 
Мяне на кургане, 

Сярод стэпу шырокага 

На Ўкраіне слаўнай, 
Каб бяскрайнія разлогі, 

І Дняпро, і кручы 

Было відна, было чутна, 
Як грыміць грымучы, 

Як ён змые з Украіны 

У сіняе мора 
Крсў Барожу... 
І поле і горы -- 


Вось тады я 


Ўсё пакіну, паляту я 

Да самога Бога 
Памаліцца... Да таго-ж я - 
Ня ведаю Бога. 
Пахавайце, ды ўставайце, 
Ланцугі парвіце, 

І варожай злой крывёю 
Волю акрапіце. 

І мяне ў сям'і вялікай, 
Сям'і вольнай, новай 
Памянуць вы не забудзьце 
Нязлым ціхім словам. 
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Менск, дзе на чале з ген. Кандратовічам дзейнічаў Цэнтраль- 
ны Беларускі Ваенны Штаб. Асабліва вялікія фармацыі паў- 
сталі пад кіраўніцтвам ген. Пажарскага ў Румыніі, дзе стаялі 
корпусы расейскіх войскаў, ўтвораныя на тэрыторыі Белару- 
сі і таму складаліся амаль поўнасьцяй зь Беларусаў. 

«Павялічэньне беларускіх войскаў, настроеных супраць Нем- 
цаў і бальшавікоў, вельмі непакоіла бальшавікоў і яны у многіх 
гарадох (Віцебску, Смаленску, Воршы і Менску) нападалі на 
Беларусаў і пробавалі іх раззброіць. Спроба гэтая ў Віцебску, 
Смаленску і Воршы ім поўнасьцяй ўдалася, бо невялікія бела- 
рускія аддзелы, якія стаялі ў названых гарадох, пасьля ад- 
важнага супраціву, былі раззброеныя. У Менску аднак баль- 
шавікі пацярпелі няўдачу і пасьля некалькі дзён пасьля на- 
паду, самі былі 17 лютага 1918 г. выкінены беларускімі аддзе- 
ламі з дапамогай польскіх з гораду і яго ваколіцаў на 150 
вёрст. Уся ўлада ў горадзе і ачышчанай губэрні перайшла да 
ураду БНР. 

«На дапамогу слабым беларускім сілам, каторыя былі ў зыз- 
валеным раёне, быў выкліканы з Румыніі Беларускі Корпус 
ген. Пажарскага. Зараз-жа было выслана некалькі эшалонаў, 
але, нажаль, яны спазьніліся. 25 лютага беларускія аддзелы ў 
Менску прымушаны былі 10-й нямецкай арміяй, увайшоўшай 
У Менск, здаць зброю. 

«Цераз некалькі дзён Румыны, падпісаўшы мір зь Немцамі, 
абкружылі рэшту беларускага Корпусу і запрапанавалі яму 
здаць зброю ды выйсьці зь Ясаў. Брыгады згадзіліся на сва- 
бодны паварот на бацькаўшчыну і на здачу зброі толькі не 
Румынам, а адумыснай камісіі, утворанай з прадстаўнікоў Ан- 
танты ў Румыніі... 

«У Адэсе і Кіеве былі ўтвораныя беларускія этапы і ахоў- 
ныя аддзелы пры іх. У іх, пасьля раззбраеньня беларускіх ад- 
дзелаў на бацькаўшчыне і ў Румыніі, групаваліся рэшткі бе- 
ларускай арміі. Частка яе прыбыла дамоў, іншая загінула, 
яшчэ іншая зь бяды ўступіла ў белую расейскую армію. 

«На працягу ўсяго часу прабываньня Немцаў на белару- 
скай тэрыторыі, яны (Немцы) вялі палітыку заіграваньня з 
бальшавікамі, і, ня гледзячы на колькаразовыя стараньні Ра- 
ды БНР, яны не дазволілі Беларусам тварыць сваё войска. 
Калі зноў беларускія ахвіцэры выкарыстоўваючы запасы 
зброі ў сялянаў, адабранай ад уцякаючых бальшавікоў, пры- 
ступілі да тварэньня беларускіх аддзелаў без дазволу нямец- 
кіх уладаў, арганізатары гэтых аддзелаў на чале з палк. Еза- 
вітавам, былі арыштаваныя, пасаджаныя ў вязьніцу, і толькі 


неспадзяваны выбух нямецкай рэвалюцыі ўратаваў іх ад рас- 
стрэлу». 

Як бачым, найбольшай перашкодай дзеля ўтварэньня бела- 
рускай збройнай сілы была нямецкая акупацыя Беларусі ды 
неразумная нямецкая палітыка заігравяньня з бальшавікамі 
коштам Беларусі, спадзяючыся, што ім, Немцам, удасца пера- 
кіненымі сіламі з усходняга фронту выратаваць страты на 
заходнім фроньце. 

У другой палавіне 1918 году нямецкая акупацыя значна 
памякчэла. Па ўсёй Беларусі пад нямецкай кантроляй разгар- 
нулася культурнае жыцьцё, школьніцтва, тэрытарыяльная ад- 
міністрацыя, а таксама дыпляматычная дзейнасьць ураду 
БНР. Немцы толькі супраціўляліся тварыць беларускае вой- 
ска, ня хочучы дражніць бальшавікоў, зь якімі навет пад- 
пісалі 27 жніўня 1918 г. у Бэрліне дадатковую умову да Бе- 
расьцейскага трактату, у якой яны забавязаліся эвакуаваць 
Беларусь і басэйн Чорнага Мора ды не тварыць незалежных 
дзяржаваў на названых тэрыторыях. 


У гэтым часе заварушылася і Горадня. Пайшлі весткі, што 
Горадзеншчына і Віленшчына ўвойдуць у склад жамойцкай 
дзяржавы, а рэшта Беларусі будзе перададзена бальшавіком. 
У Вільні яшчэ 25-27 студзеня 1918 г. адбыўся зьезд прадстаў- 
нікоў ад беларускіх арганізацыяў Віленшчыны, на якім бы- 
ла выбраная Беларуская Рада, як нацыянальнае беларускае 
прадстаўніцтва. Цяпер чарга прышла і на Горадзеншчыну. На 
пачатку верасьня 1918 актыў беларускі Горадні пастанавіў 
склікаць агульна губэрнскі зьезд у Горадні. Зь недахопу чы- 
гуначнага і іншага транспарту арганізатары разбрыліся па 
ўсёй Горадзеншчыне і пераважна пеша абыйшлі важнейшыя 
месты і мястэчкі, воласьці й большыя сёлы, склікалі агуль- 
ныя сходы, і там-жа выбіралі дэлегатаў на Зьезд у Горадню. 

Такім парадкам 1-2 сьнежаня 1918 году у Горадні адбыўся 
Беларускі Нацыянальны Кангрэс Горадзеншчыны, які адна- 
думна паклікаў да жыцьця Горадзенскую Беларускую Упра- 
ву з Е. Курловам на чале ды выказаўся за далучэньне усяе 
Горадзенскае губэрні на асновах аўтаноміі да жамойцкай рэс- 
публікі. 

Тымчасам 11 лістапада наступіла капітуляцыя Нямеччы- 
ны. На ўсходнім фроньце ўладу перанялі нямецкія жаўнер- 
скія рады, прыязна настроеныя да бальшавікоў, якія дамаў- 
ляліся зь імі аб перадачы тэрыторыі, узбраеньня, транспарту 
іг. д. 

Праўда, п. 12 капітуляцыйнай умовы альянтаў зь Немцамі 


прадбачваў на ўсходзе паступовую эвакуацыю аж да часу па- 
куль альянты не разьвяжуць справу стрыманьня бальшаві- 
коў, але ня ўсюды гэта было магчымым. У Нямеччыне ўзьня- 
лася рэвалюцыя, якая пагражала развалам усяе арміі. Таму 
ўжо ў другой палавіне лістапада Немцы пачалі эвакуацыю 
ўсходняй Беларусі. 


2. ЎМОВА БНР зЗ ТАРЫБАЙ 


Усім стала ясна, што БНР, ня маючы сваіх збройных сі- 
лаў, ня здолее супрацьставіцца бальшавіцкай навале Трэба 
было шукаць саюзьнікаў ды прадмосьця да падрыхтоўкі 
збройных сілаў дзеля вызваленьня ўсяе Беларусі, Апорай 
і прадмосьцем сталіся беларускія землі, далучаныя Немцамі 
да жамойцкай дзяржавы, г. зн. Віленшчына, Горадзеншчы- 
на й Беласточчына. 

Вось-жа, на падставе ўмовы Ўправы Горадзенскай і Ві- 
ленскай Беларускай Рады зь Лятувіскай Тарыбай, 30 лістапа- 
да 1918 году і далейшых перамоваў Рады БНР з Тарыбай 
між 25-27 лістападам, наступіла падпісаньне ўмовы наступна- 
га зьместу: 

а) Шэсьць Беларусаў зь Віленскае Рады ўвойдуць у Тары- 
бу (25 прац. Тарыбы); 

б) Будзе створанае пры жамойцкім урадзе Беларускае Мі- 
ністэрства для беларускіх Справаў; 

в) Будуць вызначаныя на арганізацыю беларускай тэры- 
торыі сумы, прапарцыянальна да ліку насельніцтва і вялічыні 
тэрыторыі; 

г) Жамойцкі ўрад павінен бараніць граніцы беларускай тэ- 
рыторыі, якая ў фэдэрацыі з Жамойцяй. 

д) Беларуская тэрыторыя ў супольнай дзяржаве будзе 
тварыць аўтаномную адзінку зь беларускай урадавай мовай. 
Вызначэньне асобаў на ўрадавыя становішчы на беларускай 
тэрыторыі павінна адбывацца зь ведама і за згодай Белару- 
скага Сакратарыяту; 

е) Беларускае школьніцтва будзе падпарадкаванае Белару- 
скаму Інспэктарату; 

У Тарыбу ўвайшлі наступныя сябры Віленскай Рады: В. 
Ластоўскі -- старшыня Рады БНР; І. Луцкевіч, Я. Станкевіч, 
а. Б. Талочка, К. Фалькевіч і Д. Семашка. Міністарам Бела- 
рускіх Справаў быў вызначаны Язэп Варонка (і сьнежня 
1918) б. старшыня Рады БНР у Менску. 

Уступаючы ў Тарыбу, беларускія дэлегаты 27 лістапада 
склалі такую дэклярацыю: 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Хе з-а (617-618) 





У э0-ыя ўгодкі сьмерці Доўнар-запольскага 


Сёлета выпадаюць 30-ыя ўгодкі сьмер- 
ці выдатнага беларускага гісторыка -- 
Мітрафана Доўнар-Запольскага. Пішучы 
пра Доўнар-Запольскага «Малая Савец- 
кая Энцыкляпэдыя» адзначае наступнае: 
«Доўнар-Запольскі... расейскі гісторык. 
Ад 1901-га году -- прафэсар Кіеўскага 
ўнівэрсыстэту. Пасьля 1917-га году пра- 
цаваў на Беларусі. Досьледы Доўнар-За- 
польскага: «Дзяржаўная гаспадарка ў 
Бялікім Княстве Літоўскім пры Ягайла- 
вічах» (1901), «Нарысы па арганізацыі 
заходня-рускага сялянства ў 16-ым ста- 
годзьдзі» (1901), а таксама манаграфіі зь 
гісторыі дэкабрыстых, народнага гаспа- 
дарства старажытнай Русі і расейскай 
дзяржавы 16-17-ых стагодзьдзяў». 


Гэта ўсё, што можна даведацца з Эн- 
цыкляпэдыі аб Доўнары-Запольскім. Аб 
тым, што ён зьяўляецца закладчыкам 
фундамантаў сынтэзы беларускай гісто- 
рыі - ні слова. 


Кажны зь Беларусаў, хто знаёмы з 
досьледамі роднай гісторыі, сустракаўся 
з грозьвішчам прафэсара Доўнар-За- 
польскага. Ягоныя працы, прысьвечаныя 
гісторыі Беларусі ад найдаўнейшых ча- 
соў, ведамыя далёка паза межамі на- 
шай Бацькаўшчыны, у загранічным на- 
вуковым сьвеце. Прафэсар Доўнар-За- 
польскі выпусьціў у сьвет шмат капі- 
тальных працаў у расейскай і белару- 
скай мовах аб Беларусі. Заслуга Доў- 
нар-Запольскага ў тым, што ён першы 
заклаў фундаманты сынтэзы беларускай 
гісторыі і вывеў асновы ейнага будуча- 
га будынку. Бязупынныя студыі над мі- 
нулым свайго народу дазволілі прафэ- 
сару Доўнар-Запольскаму валодаць да- 
сканала гістарычным матарыялам і зір- 
нуць, як кажуць, з птушынага лёту на 
беларускую мінуўшчыну. 


Прыгаданая сынтэза нашай мінуўшчы- 
ны выражана ў працы Доўнар-Заполь- 
скага - «Асновы дзяржаўнасьці Белару- 
сі», хоць думкі скандэнсаваныя ў ёй ня 
цяжка знайсьці ўва ўсіх ягоных мана- 
графічных працах. 

Пазнаёмімся коратка ізь зьместам гэтай 
працы. Дадамо, што «Асновы дзяржаў- 
насьці Беларусі» былі выдадзеныя так- 
сама ў ангельскай, францускай і ня- 
мецкай мовах. 


Спачатку адцемім, што гэтая праца 
зьявілася ў пэрыяд рэвалюцыі, калі ўсе 
народы былой маскоўскай імпэрыі, а Ў 
тым ліку і Беларусы, імкнуліся да ад- 
будовы свае ўласнае дзяржаўнасьці. 
Вось-жа прафэсар Доўнар-Запольскі па- 
даў гістарычныя асновы для адбудовы 
беларускае дзяржаўнасьці, выказваючы 
адначасова і свой погляд на беларускую 
гісторыю, даючы ейны кароткі сынтэ- 
тычны агляд. 

Гаворачы як-бы аб прычыне, якая вы- 
клікала напісаньне працы, прафэсар 
Доўнар-Запольскі сьцьвярджае: «Нярэд- 
ка чуюцца як-бы няпэўныя й сумлеўныя 
галасы, ці беларуская нацыянальнасьць 
можа тварыць асобную самастойную 
дзяржаву, або, прынамся, увайсьці як 


фэдэратыўная частка ў саюз дзяржаваў. 
Гэтыя няпэўнасьці й сумлевы былі вы- 
кліканы няведаньнем роднай гісторыі і 
недастатковай ацэнай культуры белару- 
скага народу». 

Пераходзячы да сынтэзы нашай гісто- 
рыі, Доўнар-Запольскі адзначае: «Часам 
наіўна выказваюць думку, што белару- 
скае дзяржавы ня было. Гэта правільна" 
пад гэтакім назовам дзяржавы ня было, 
як ня было да ўзьнікненьня дзяржавы 
італьянскай, бэльгійскай і г. д. Але бе- 
ларуская нацыянальнасьць становіць 
сабой моцна збудаванае гаспадарства із 
плямёнаў Літоўскай Русі, гэта -- тэй 
часткі Русі, каторая абыймала Літоўскае, 
Княства. І Беларусь, як зараз пабачым, 
адносна нядаўна загубіла адзнакі былое 
свае дзяржаўнасьці, моцнай, трывалай, 
якая адрозьнівалася гэткімі асновамі 
разьвіцьця, якімі мы можам толькі гана- 
рыцца... Асновы дзяржаўнай самастой- 
насьці глыбака заложаныя ў беларускай 
нацыянальнасьці і апіраюцца на дзейні- 
ках гістарычных, этнаграфічных, лінг- 
вістычных і эканамічных. Гэтыя дзейні- 
кі захварбоўвалі ўсю гісторыю Белару- 
СІ...» 


Гаворачы аб асноўных рысах у стаў- 
леньні Беларусаў да свае дзяржаўнась- 
ці ў мінулым, аўтар піша: 

«Імкненьне да дзяржаўнай самастой- 
насьці, уменьне бараніць гэтую сама- 
стойнасьць, імкненьне да свабоднага дэ- 
макратычнага ладу, зьяўляюцца асноў- 
най рысай мінуўшчыны беларускага на- 
роду. І мы ня ведаем другога славянска- 
га племя, у якога-б гэтая рыса настолькі 
яўна праявілася, як у нашых продкаў». 


З гледзіцча гістарычнага разьвіцьця 
беларускае дзяржаўнасьці прафэсар 
Доўнар-Запольскі разрозьнівае пачатко- 
вае існаваньне трох самастойных бела- 
рускіх гаспадарстваў: Полацкага, Сма- 
ленскага і Турава-Пінскага, падкрэсьлі- 
ваючы як характэрную азнаку, існа- 
ваныне ў Полацку асобнай ад кіеўскай 
дынастыі Рагвалодавічаў. 


Пераходзячы да генэзы Вялікага Кня- 
ства Літоўскага, прафэсар Доўнар-За- 
польскі адкідае распаўдсюджаную тэо- 
рыю аб гэтак званых «Літоўскіх падбо- 
ях», паводля якое Вялікае Княства Лі- 
тоўскае было збудаванае шляхам пад- 
бою этнаграфічна-літоўскім элемэнтам 
беларускіх гаспадарстваў: «Гістарычная 
навука рашуча зьбівае ўсе адзнакі за- 
валваньня беларускіх земляў літоўскім 
князем», - сьцьвярджае Доўнар-Заполь- 
скі. Працэс аб'еднаньня беларускіх зем- 
ляў адбыўся дабраахвотна -- шляхам 
умоваў, або жанімства князёў, -- адзна- 
чае аўтар. 

Праводзячы далейшую сынтэзу, Доў- 
нар-Запольскі паклікаецца на цэлы шэ- 
раг аргумантаў, якія даказваюць белару- 
скі характар новай дзяржавы. На пры- 
кладах Казімера, Аляксандра, Жыгімон- 
та Казіміравіча, Жыгімонта-Аўгуста, 
прафэсар Доўнар-Запольскі паказвае, 
што і Палякі выбіралі нашых гаспадароў 


сваімі каралямі і што гэтая пэрсанальная 
вунія не парушала сувэрэннасьці Вялі- 
кага Княства. 


Прычыны заняпаду беларускай дзяр- 
жаўнасьці Доўнар-Запольскі бачыць У 
Берасьцейскай рэлігійнай вуніі, якая 
прынесла ў Беларусь рэлігійную вайну. 
Гэтая вайна нішчыла ўсе сілы народу. 
Побач з гэтым пачаліся польскія ўплы- 
вы на беларускую шляхту і магнатаў. 
Гандаль і прамысловасьць заняпалі, ся- 
лянства з прычыны ўзросту шляхоцкіх 
прывілеяў, трапіла ў поўную залеж- 
насьць ад паноў. Беларуская мова ўсту- 
пала паступова месца польскай. Аднак, 
калі вышэйшыя пласты насельніцтва 
паддаваліся палянізацыі, дык сялянства 
і ў значнай ступені мяшчанства ўпоры- 
ста баранілі сваё права на самастойнае 
рэлігійна-нацыянальнае жыцьцё. 

Калі Беларусь была акупаваная Ра- 
сеяй, у ёй пачалі ўводзіцца расейскія 
парадкі. Расейскі рэжым змагаўся з па- 
літычнымі ўплывамі спалячанай шлях- 
ты, аднак, кажа прафэсар Доўнар-За- 
польскі: «Гэтае змаганьне вялося няўда- 
ла, груба й несыстэматычна. Расейскі 
ўрад амаль 60 гадоў дрэнна разумеў, што 
ён мае справу зь беларускім краем. Па 
сутнасьці кірунку сваёй палітыкі ён і 
ня мог аперціся на дэмакратычныя эле- 
мэнты: на сялянства й мяшчанства. Дзе- 
ля гэтага, як ня дзіўна, палянізацыя і 
пад Расеяй мела вялізарныя поступы, бо 
расейскі ўрад пасьпеў адштурхнуць ад 
сябе ўсе тыя элемэнты, якія адзначаліся 
беларускім нацыянальным духам». 


Характарызуючы асновы дзяржаўна- 
га й сацыяльнага ладу Беларусі, пра- 
фэсар Доўнар-Запольскі піша: 


«Найдаўнейшы пэрыяд гісторыі Бела- 
русі характарызуецца панаваньнем дэ- 
макратычных ідэяў у сацыяльным і 
дзяржаўным ладзе. Найвышэйшую ўла- 
ду мела веча, якое выбірала князёў. Кля- 
савага падзелу ня было, панавала ідэя 
роўнасьці». 

Гэткі парадак існаваў да пачатку 16-га 
стагодзьдзя, калі дыфэрэнцыяцыя сацы- 
яльных клясаў, што прыходзіла з Поль- 
шчы, падзяліла й беларускае грамадзт- 
ва на тры клясы: шляхту, мяшчанства 
й сялян. Дзяржаўны лад Вялікага Кня- 
ства Літоўскага прафэсар Доўнар-За- 
польскі характарызуе як рэспубліканскі, 
з выбіраным на ўсё жыцьцё прэзыдэн- 
там. званым вялікім князем, гаспадаром. 
Гэты лад вытварыўся шляхам эвалюцыі 
даўнейшага вечавога парадку. 


На гэтыя дэмакратычныя парадкі Бе- 
ларусі зьвярнуў вялікую ўвагу расейскі 
рэжым. У расейскай імпэрыі ня было ні- 
воднай правінцыі, да якой урад адносіў- 
ся-б гэтак варожа, як да акупаванай Бе- 
ларусі, якую ператварыў таксама ў пра- 
вінцыю сваёй імпэрыі. Расейскі ўрад 
зьліквідаваў дасюлешняе школьніцтва і 
ў замен фактычна ня даў нічога. Гэта 
спрычынілася да далейшай палянізацыі 
беларускае інтэлігенцыі, бо ўсе выдат- 
нейшыя адзінкі, якія імкнуліся да палі- 


Крыху аб 


Беларускія дзеці маюць свой титоме- 
сячны часапіс. Выдаецца ён у Менску. 
Мае назоў «Бярозка». У ім зьмяшчаюц- 
ца разнастайныя матарыялы: успаміны 
аб вялікіх людзях, артыкулы аб гістарыч- 
ных падзеях, апавяданьні, казкі, вер- 
шы, песьні з нотамі, цікавыя навіны 
сьвету, творчасьць пачынаючых аўтараў, 
шарады і рэбусы. Адным словам, дзіця- 
Чы сьвет, усё роднае, блізкае вучням -- 
школа, сябры, летнія лягеры, забавы - 
мы знойдзем на староках «Бярозкі», 

Чытач таксама знаёміцца і з прыро- 
дай. Багатая фаўна і Флёра Беларусі 
выклікаюць у дзяцей зацікаўленасьць і 
любоў да роднай краіны. І сам назоў ча- 
сапісу павявае цяплынёй, стварае пры- 
емныя асацыяцыі, Няма ў ім, у слове 
«Бярозка», палітычнай рэклямы, сухой і 
афіцыйнай прапаганды, як, напрыклад, 
-- «Іскры Ільліча», «Беларускі Пінер», 
«Чырвоная Зорка». 





ХОЧАШ ЗРАБІЦЬ СВАЙМУ 
БЛІЗКАМУ ПРЫЕМНАСЬЦЬ 
І АДНАЧАСНА КАРЫСЬЦЬ ДЛЯ 
БЕЛАРУСКАЙ СПРАВЫ, ПАДА- 
РУЙ ЯМУ КАМПЛЕКТ КНІЖАК і 
ВЫДАВЕЦТВА 
«БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 
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тычнай свабоды, далучыліся да поль- 
скага руху, скуль чакалі хутчэйшага вы- 
зваленьня. Пагардліва адносячыся да ся- 
лянства і мяшчанства, расейскі ўрад не 
даваў магчымасьці да разьвіцьця нашай 
інтэлігенцыі. Тым, што выходзілі з гэтых 
зыста беларускіх клясаў, не давалі працы 
ў краі, ава высылалі ў глыбіню Расеі. У 
Беларусь-жа наплывалі расейскія ўра- 
доўцы. 

Змагаючыся зь беларускай культурай 
і ейнымі прадстаўнікамі, расейскі ўрад 
інстынктыўна або сьведама разумеў са- 
мастойнасьць гэтай культуры і баяўся 
яе. А запраўды, з культурнага гледзі- 
шча беларускі народ, -- піша Доўнар- 
Запольскі, - можа з гонорам успамінаць 
сваю мінуўшчыну. 

У канцы сваёй працы прафэсар Доў- 
нар-Запольскі, падсумоўваючы выснавы, 
кажа, што гісторыя беларускага народу 
зьяўляецца бліскучым доказам існавань- 
ня дзяржаўнай самастойнасьці яго, паў- 
сталай на аснове культурнай, літаратур- 
най, этнаграфічнай і моўнай апрычо- 
насьці. Упорыстае-ж змаганьне белару- 
скага народу за свае нацыянальныя пра- 
вы сьветчыць аб жывучасьці й здоль- 
насьці яго да ўсебаковага нацыянальна- 
га разьвіцьця. 

В. Сянкевіч 


«Бярозцы» 


Нажаль, назоў ня зусім адпавядае 
зыместу. У часапісе «Бярозка» пераваж- 
на друкуюцца творы не прыродаапісаў- 
чыя, не на тэмы нацыянальна-бытавыя, 
а палітычныя. Невялікія апавяданьні ў 
часапісе таксама маюць даволі грубы 
прапагандовы зьмест, Напрыклад, возь- 
мем нумар «Бярозкі» за люты, ЛМе2. На 
першай старонцы мы бачым апавядань- 
не Хведара Жычкі « Пісьмо брату». 


Аўтар расказвае, што яфрэйтар Аляк- 
сей Клюкач атрымаў зь вёскі ад свайго 
малодшага брата Віці некалькі лістоў. І 
адно тое-ж пытаньне: «і яшчэ напішы, 
у якой часьці ты служыш», 


І вось малюецца герой ў такім вобра- 
зе. Ён чытае ліст і думае: «Наіўны ты, 
Нельга мне пісаць такое навет свайму 
брату. Вось вырасьцеш, прымеш ваен- 
ную прысягу, зразумееш сам». 

Канчаецца апавяданьне тым, што 
Віця наруцце атрымаў ліст ад брата. Але 
-- «Дарэмна шукаў Віця адказ на сваё 
пытаньне, --. брат зноў не напісаў, у якой 
часьці служыць». 

За тое яфрэйтар напісаў такія словы, 
якія на думку аўтара «дужа спадабаліся 
Віцю». Тэкст ліста такі: «Дарагі Віця! 
Добра вучыся і спакойна сьпі. Мы чуй- 
на вартуем мір і зможам даць сакрушаль- 
ны (зіс!) адпор ворагу, калі той уздумае 
напасьці на нашу дарагую радзіму». 

У такім аспэкце падаюцца нарысы і 
артыкулы «Валодзева кара», «У час ва- 
енны і мірны», «Яны ў баях заваявалі 
славу», 

Дык вось якая «Бярозка»! Яна раптам 
цадкам зьмілітарызаваная. Ваяўнічы 
дух вычуваецца таксама і ў вершах, і ў 
песьні «Маленькі барабаншчык». Дарэ- 
чы, песьня не беларуская - нямецкая. 
Яе пераклаў паэт Сьвятлоў, Часапіс 
«Бярозка» надрукаваў гэтую песьню Ў 
расейскай мове дробным шрыфтам. І, ма- 
быць, каб ня вельмі кідалася ў вочы, за- 
галовак надрукаваны буйнымі літарамі 
пабеларуску. Але гэтым яшчэ болыц 
падкрэсьліваецца паступовая палітыка 
русыфікацыі, 

Раней, калі быў рэдактарам пісымень- 
нік Краўчанка, які скончыў жыцьцё са- 
магубствам у Францыі ў 1961 годзе, та- 
кой зьявы ня было. Ня было і засьме- 
чанасьці беларускае мовы. А сяньня ў 
«Бярозцы» можна спаткаць такія сло- 
вы, як «рабяты», «подзьвігі», «касьцёр» 
ды падобныя да іх. Як-жа пасьля гэтага 
можна дыскутаваць аб чысьціні мовы Ў 
колах інтэлігенцыі, дамагацца ад яе 
моўнае культуры? 

Калі руйнуецца падмурак будынку, 
цяжка ўмацаваць цагліны сьценаў, "Трэ- 
ба, галоўным чынам, зьвярнуць увагу на 
выхаваньне маладога пакаленьня, па- 
вышаць у ім культуру роднае мовы, абу- 
джаць нацыянальную сьведамасьць. 

Такое ганаровае і адказнае заданьне 
павінна заўсёды стаяць перад часапісам 
«Бярозка», бо, як ведама, ад іскры паў- 
стае полымя. 

К. Р. 
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«Беларуская Рада, выбраная на Канфэрэнцыі 25-27 сту- 
дзеня 1918 г. прадстаўнікамі беларускага насельніцтва на за- 
хад ад лініі старога фронту, апіраючыся на пастановы назва- 
най Канфэрэнцыі і маючы за свой ідэял утварэньне фэдэра- 
тыўнага Лятувіскага і Беларускага Гаспадарства, дзеля важ- 
насьці перажыванага мамэнту знайшла патрэбным прысту- 
піць да канкрэтнай работы зь Лятувіскай Тарыбай, як адзі- 
ным існуючым лятувіскім прадстаўніцтвам. Беларуская Рада 
верыць, што два народы, злучаныя гістарычна і эканамічна, 
падаўшы адзін аднаму руку, патрапяць здабыць сабе вольнае 
і незалежнае жыцьцё, ідучы дарогай дэмакратычнага будаў- 
ніцтва супольнае Дзяржавы»? 


8 сьнежаня 1918 г. быў эвакуаваны Немцамі Менск і пера- 
дадзены бальшавіком разам з 1700 стрэльбамі і амуніцыяй. 
Выехалі ў Вільню і прадстаўнікі БНР. Крыху раней (у канцы 
лістапада) у тую-ж Вільню выехаў зь Менску Беларускі Вай- 
сковы Ш'таб з ген. Кандратовічам. 


8 сьнежаня 1918 бальшавікі занялі Дзьвінск і там утвары- 
лі «тымчасовы работніцка-сялянскі урад Летувы». На чале гэ- 
тага ўраду паставілі В. Капсукаса-Міцкевіча, а беларускімі 
прадстаўнікамі ў ім былі А. Якшэвіч і К. Керновіч. Гэта была 
бальшавіцкая рэакцыя на беларуска-жамойцкую ўмову і су- 
працоўніцтва. 

Блізкасьць бальшавікоў пад Вільняй ды падрыхтоўваньне 
Немцаў да адыходу выклікала трывожнае становішча ў Віль- 
ні, тым больш, што ў месьце ня было арганізаванай збройнай 
сілы, здольнай супрацівіцца бальшавіком. Вось-жа ген. Канд- 
ратовіч, як старшыня Беларускай Вайсковай Рады, у па- 
разуменьні з жамойцкай Вайсковай Радай прыступіў да фар- 
маваньня побач жамойцкіх і беларускіх вайсковых аддзелаў. 
Былі апублікаваныя адозвы да насельніцтва аб фармавань- 
ні жамойцкіх і беларускіх аддзелаў для абароны Вільні ды 
ўрухомленыя прызыўныя Камісіі. Першымі пачалі запісвац- 
ца ахвіцэры і жаўнеры, што выйшлі зь нямецкага палону. Ся- 
род многіх ахвіцэраў 10 сьнежаня 1918 г. далучыўся і штабс- 
кап. Мікалай Дзямідаў, які быў ў нямецкім палоне ў Дзьвін- 
ску. 

Такім чынам, у Вільні з запісаўшыхся ў беларускае вой- 
ска, Прызыўная Камісія у складзе ген. Кандратовіча, ген. 
Адамкевіча, ген. Нагевіча і палк. Гужа стварыла ядро першага 
Беларускага Палку і штаб другога палку. Першы Беларускі 
Пяхотны Полк быў пад камандаваньнем палк. Лаўрэнціева, 
9-гі -- палк. Волкава. У гэты штаб у якасьці начальніка штабу 


ўвайшоў кап. М. Дзямідаў, будучы Камандант гораду Горад- 
ні.З 

Апрача беларуска-жамойцкіх вайсковых аддзелаў, у Віль- 
ні пачалі тварыцца і польскія аддзелы («Звёнзэк Войсковых 
Полякув») ад 10 ІХ. 1918. Немцы аднак не згадзіліся ўзброіць 
гэтыя аддзелы «Віленскай самаабароны». На пачатку сьнежа- 
ня 1918 г. польская арганізацыя высылала сваіх дэлегатаў -- 
ген. Вэйтку і У. Радкевіча да Пілсудскага ў Варшаву. Піл- 
судскі тады вызначыў ген. Вэйтку камандзірам усіх польскіх 
аддзелаў на беларускай тэрыторыі ды выслаў у Вільню свай- 
го ўпаўнаважанага ротм. Гурку зь вялікай сумай грошай. Ён 
меў дамовіцца зь Немцамі аб вольным пераезьдзе чыгункай 
у Вільню польскага войска для абароны Вільні (4 бат. пяхоты, 
полк кавалерыі і дзьве батарэі артылерыі). Камандант гораду 
Вільні Немец Гофман пераслаў заяву Пілсудскага ў Бэрлін, 
адтуль аднак прыйшоў адмоўны адказ. Жамойцы згаджаліся 
прыняць дапамогу Пілсудскага пад умовай адначасовага пры- 
знаньня Польшчай іхняй дзяржавы з сталіцай Вільняй. На 
гэта зноў не згаджаліся Палякі. 


Не дамовіўшыся з Палякамі, Жамойцы і Беларусы (Ла- 
стоўскі і Кандратовіч) 21-22 сьнежаня 1918 склікалі нараду 
Рады дзяржаўнай абароны, на якой было даручана ген. Канд- 
ратовічу абарону Вільні ад бальшавікоў." Аднак ген. Кандра- 
товіч ня бачыў дастатковых сілаў для абароны гораду ды не 
пагаджаўся адступаць з войскам у Коўню. Ён уважаў, што яго 
абавязак перайсьці ў Горадню і там на сваёй тэрыторыі арга- 
нізаваць большыя сілы да змаганьня з бальшавізмам. Таму 
ўжо 22 сьнежаня ён зь беларускімі аддзеламі і дзеячамі вые- 
хаў у Горадню. Жамойцы ў перапалоху пачалі эвакуацыю ў 
Коўню. У Вільні засталася яшчэ жамойцкая камандатура, што 
сьцерагла жамойцкі сьцяг на замкавай гары, а таксама прэм” 
ер Сьляжэвіч зь некалькімі прыбочнымі. 


Дадаць тут трэба, што Жамойцы пасьля выезду Белару- 
саў зь Вільні на сваіх бурных паседжаньнях 24-26 сьнежаня 
адхілілі урад Смэтоны, а паставілі М. Сьляжэвіча, а загадам 
Хо 7 свайго штабу з дня 24. 12. адхілілі ген. Кандратовіча ад 
займанага становішча шэфа абаронь: ды ўзнавілі перамовы з 
Палякамі ў справе абароны гораду. 


У выніку такога становішча, абарону Вільні пачалі арга- 
нізаваць Палякі пад камандаваньнем ген. Вэйткі. «Самаабаро- 
на» Вільні разам ізь сьцягненымі аддзеламі зь Вялейкі, Ашмя- 
наў, Коўні, Кашыдараў налічвала 4 батальёны пяхоты і каля 
250 чалавек кавалерыі. Быў выданы загад аб агульнай мабілі- 


зацыі, супраць якога пратэставала Рада БНР. Аднак мабілі- 
зацыя не дала выніку, бо ніхто ня верыў у трываласьць поль- 
скай улады ды ня было патрэбнага ўзбраеньня. 1. 1. 1919 усе 
жамойцкія ўлады і вайсковыя аддзелы выехалі разам зь Нем- 
цамі ў Коўню, а ў горад увайшлі бальшавікі, падтрымоўваныя 
прабальшавіцкімі работніцкімі арганізацямі. Польская «сама- 
абарона» аж 5 дзён білася з бальшавіцкім войскам у ваколі- 
цах Вільні і ў самым горадзе, аднак ня утрымалася. 5 студзе- 
ня бальшавікі былі панамі сытуацыі, прывёзшы свой «урад» 
зь Дзьвінску. Польская «самаабарона» часткава адступіла ў 
раён Коўні і Аліты, дзе была Немцамі раззброена, часткава 
праходзіла праз Горадзеншчыну і Лідчыну на захад, каб злу- 
чыцца з польскім войскам, якое знаходзіліся ў раёне Бугу і 
Нарвы зь некаторымі уклінаваньнямі. Гэтыя адыходзячыя ад- 
дзелы па дарозе рабавалі насельніцтва і распраўляліся зь 
мясцовымі беларускімі ўладамі. 


3. ГОРАДНЯ -- ЦЭНТРАМ УВАГІ 


Зь пераездам у Горадню беларускага актыву БНР у кан- 
цы сьнежаня 1918 г., Горадня ажывілася і сталася цэнтрам 
увагі ня толькі суседзяў, але і заходніх дзяржаваў, што зася- 
далі ў Парыжы на мірнай Канфэрэнцыі? 


Тут была сядзіба ўраду БНР, Беларускага Міністра пры 
жамойцкай дзяржаве, тут дзеілі Беларуская Горадзенская 
Управа, якая у лютым месяцы 1919 была пашыраная на Вілен- 
шчыну, Лідчыну, Аўгустоўшчыну -- г. Зн. на ўсе беларускія 
землі, што ўваходзілі ў склад жамойцкай дзяржавы -- ды 
стала называцца Горадзескай Краёвай Беларускай Управай; 
тут многа было грамадзкіх арганізатараў, як Цэнтральная Ра- 
да Горадзеншчыны, Настаўніцкі Зьвяз, Зьвяз Чыгуначнікаў, 
Хрысьціянская Грамада, Камітэты паштавікоў, дарожных ра- 
ботнікаў, Аддзел Уцекачоў, Духоўны Зьвяз, Беларускі Тэатар, 
Беларускі Хор, Саюз Каапэрацыі, Сялянскі Зьвяз, Арганіза- 
цыя Моладзі й інш. 

У Горадні выходзілі наступныя газэты: «Бацькаўшчына» -- 
тыднёвік, выдаваны Беларускім Культурна-Прасьветным Та- 
варыствам. «Бацькаўшчына» была сацыялістычнага кірунку; 
тэкст друкаваўся пабеларуску, парасейску, пажыдоўску і 

ажамойцку; «Беларускі Народ», выд. у сераду й нядзелю, па- 
еларуску і парасейску; «Беларусь», выд. 2 разы ў тыдзень, ор- 
ан Цэнтральнай Рады Горадзеншчыны; «Родны Край», выд. 
еларускай Радай Горадзеншчыны, пабеларуску; «Зорка», тыд- 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Памяці А. Ляўданскага 


Ад Рэдакцыі: Гэтая памятка-некралёг 
на 242-ім годзе пасьля гвалтоўнае сьмер- 
ці беларускага археалёга А. Ляўданскага 
зьявілася ў часапісе «Советская архео- 
логия».. Хоць памятка мае ў сабе нека- 
торыя недакладнасьці й тэндэнцыйныя 
нацяжкі (прыкладам: быццам А. Ляў- 
данскі быў ахвярай культу асобы Сталі- 
на, а не савецка-расейскай сыстэмы й 
палітыкі наагул; быццам археалягічныя 
досьледы ў БССР былі перапыненыя на 
доўгі час ня ў выніку антыбеларускай 
палітыкі Масквы, але вылучна з пры- 
чыны арышту А. Ляўданскага й іншых 
беларускіх археалёгаў і г. д.), яна ціка- 
вая пад двумя паглядамі: папершае, 
апраўдвае так званыя «буржуазна-на- 
цыяналістычныя паклёпы» на Савецкі 
Саюз: падругое, наглядна сьветчыць і 
пра тое, што пачатае яшчэ ў 1929 годзе 
плянавае й сыстэматычнае зьнішчэньне 
беларускіх навукоўцаў і нацыянальнае 
інтэлігенцыі працягвалася праз усе 
1930-н гады ды й пазьней. Таму гэтую 
памятку-некралёг мы й прапануем ува-, 
зе чытачоў «Бацькаўшчыны». 
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«У 1963 г. споўнілася 70 гадоў ад дня 
народзінаў ведамага беларускага архе- 
алёга Аляксандра Мікалаевіча Ляўдан- 
скага, зь імем якога зьвязаныя першыя 
посьпехі архелягічных досьледаў у са- 
вецкай Беларусі. 


А. Ляўданскі нарадзіўся 11 верасьня 
(н. ст.) 1893 г. у вёсцы Юр'ева Барысаў- 
скэга павету Менскай губэрні - цяпер 
Смалявіцкага раёну Менскай вобласьці, 
у сялянскай сям'і. Пасьля заканчэньня 
народнага вучылішча, ён шмат гадоў 
быў паштовым працаўніком... Дэмабі- 
лізаваўшыся ў 1918 г., ён паступае ву- 
чыцца ў Смаленскі філіял Маскоўскага 
археалягічнга інстытуту, які пасьпяхова 
закончыў у 1922 годзе. Пасьля гэтага ён 
вучыўся на гістарычным аддзеле Сма- 
ленскага дзяржаўнага ўнівэрсытэту, по- 
тым быў залічаны спачатку на пасаду 
асыстэнта археалягічнага габінэту, а не- 
ўзабаве заняў пасаду дацэнта ўнівэрсы- 
тэту й вавуковага супрацоўніка Смален- 
скага дзяржаўнага музэю. Ад гэтага ча- 
су А. Ляўданскі пачынае свае палявыя 
досьледы ў галіне вывучэньня археаля- 
гізных помнікаў Верхняга Падняпроўя. 


У 20-х гадох А. Ляўданскі працаваў 
пераважна на Смаленшчыне. Зь міні- 
мальным! сяродкамі ён правёў шырокія 
археалягічныя досьледы й раскопкі 
шматлікіх археалягічных помнікаў. Ім 
вывучаліся нэалітычныя пастойкі й па- 
сяленені эпохі бронзы на Дняпры вышэй 
і ніжэй Смаленску. Ён зарэгістраваў сот- 
ні старажытных гарадзішчаў і курган- 
ных магільнікаў. Ягоная археалягічная 
карта Смаленскай губэрні ў тыя гады 
ня мела сабе роўных з узгляду паўніні 
апісавьня. Большасьць помнікаў, адзна- 
заных на карце, А. Ляўданскі агледзеў 


асабіста, падарожнічаючы па Смален- 
шчыне пехатой і на самакаце. 


У выніку гэтых досьледаў 20-х гадоў 
А. Ляўданскім былі выкананыя такія 
працы, як «Матар'ялы для археалягіч- 
най карты Смаленскай губэрні», «Нека- 
торыя дадзеныя пра гарадзішзы Сма- 
ленскай губэрні» й «Некаторыя дадзе- 
нея пра каменны век і культуру брон- 
завай эпохі ў Смаленскай губэрні». Пазь- 
ней, у 1930 г. у беларускай мове выйшла 
найбольш буйная ягоная праца: «Археа- 
лягічныя досьледы ў вадазборах рэк Со- 
жа, Дняпра й Касплі ў Смаленскай гу- 
бэрні». 

Яшчэ працуючы ў Смаленску, А. Ляў- 
данскі навязвае цесную лучнасьць з на- 
вуковым цэнтрам БССР -- Інстытутам 
беларускай культуры. На заданьне Ін- 
стытуту, ад 1923 г. ён праводзіць разь- 
ведкі й раскопкі гарадзішчаў каля вёсак 
Сьвідна, Буда й інш. у Барысаўскай 
акрузе, якія ўпяршыню даюць матэр'ял 
пра культуру гарадзішчаў «штрыхава- 
кай керамікі» цэнтральнай Беларусі, а 
таксама пасяленьняў нэалітычнай эпохі 
й пазьнейшых культураў недалёка Но- 
вага Быхава. Гэтыя матэр'ялы былі 
апублікаваныя А. Ляўданскім у 1925 г. 
у «Навуковым зборніку» Інбелкульту. У 
192" г. на запросіны беларускіх арганіза- 
цыяў А. Ляўданскі пераяжджае ў Менск 
і пачынае працаваць у Інбелкульце й 
рэспубліканскім гістарычным музэі, 
ачольваючы тут аддзел археалёгіі. У 
1931 г. у сувязі з заснаваньнем Акадэміі 
навук БССР (Беларуская Акадэмія На- 
вук была заснавана на базе Інбелкульту 
ў студзені 1929 г. - Рэд) А. Ляўданскі 
займае становішча навуковага сакрата- 
ра Навукова-дасьледчага інстытуту гі- 
сторыі, а пазьней -- загадчыка сэкцыі 
археалёгіі. 


Навукова-арганізацыйная дзейнасьць 
была другой стыхіяй А. Ляўданскага. 
Павуковец-энтузіясты, жыцьцярадасны 
й прывабны чалавек, ён змог прыцяг- 
нуць да сябе моладзь, і людзей старэй- 
шаіа веку ды прывіць усім ім любасьць 
да роднай гісторыі. Неўзабаве каля А. 
Ляўданскага зарганізаваўся вялікі ка- 
л-ттыў археалёгаў, зь ліку якога можна 
назваць К. Палікарповіча, І. Сербава, С. 
Дубінскага, А. Каваленю, С. Шутава, В. 
Тарасенку, Н. Савіна, А. Супінскага й 
інш. 


Да працы вывучэньня археалягічных 
помнікаў Беларусі былі паклікэныя на- 
вукоўцы цэнтральных навуковых уста- 
новаў -- археалёгі А. Сьпіцын, С. Замят- 
нін, Б. Рыбакоў і геалёгі Г. Мірчынк і В. 
Громаў. 

Упяршыню заміж эпізадычных бяспля- 
навых і выпадковых раскопак, пад кіраў- 
ніцтвам А. Ляўданскага было зарганізава- 
на плянавае й сыстэматычнае археалягіч- 
нае вывучэньне тэрыторыі БССР. Пад па- 


лову 1930-х гадоў пашчасьціла скласьці 
картатэку й археалягічную карту БССР 
і такім парадкам узяць на ўлік асноў- 
ную масу вядомых тады археалягічных 
помнікаў. Нажаль, як картатэка, так і 
археалягічная карта Беларусі, складзе- 
ныя пры А. Ляўданскім, загінулі разам 
з усім навуковым архівам Інстытуту гі- 
сторыі АН БССР падчас нямецкай аку- 
пацыі Менску ў 1941-1944 гадах. Аднак 
шэраг матар'ялаў быў апублікаваны ў 
«Гістарычна-археалягічным зборніку» й 
трох тамах «Працаў Археалягічнай ка- 
місіі» (пазьней Сэкцыі археалёгіі) АН 
БССР, а таксама ў працах самога А. 
Ляўданскага й ягоных супрацоўнікаў. 
Адначасова адзым з бліжэйшых супра- 
цоўнікаў А. Ляўданскага -- С. Дубін- 
скім была зроблена вялікая бібліягра- 
фічная праца, у выніку чаго ў 1932 го- 
дзе зьявілася ягоная кніга «Бібліяграфія 
па археалогіі Беларусі і сумежных кра- 
Ін», 

Разнабаковасьць навуковых зацікаў- 
леньняў А. Ляўданскага й набор вяліка- 
га археалягічнага матар'ялу дазволілі 
яму ў пачатку 30-х гадоў пачаць рас- 
грацоўку буйных абагульняючых тэ- 
маў, прысьвечаных праблемам археалё- 
гіі й старажытнай гісторыі Верхняга 
Падняпроўя (Смаленшчыны -- Рэд.) і тэ- 
рыторы: Беларускай ССР. Так, у тэма- 
тычным пляне Акадэміі навук БССР на 
1955 г. гаворыцца, што А. Ляўданскім 
была заплянавана тэма «Эпоха распаду 
радавога ладу ў Палесьсі на аснове ар- 
хеалягічных дадзеных», а з 1934 г. ён 
пачаў працаваць над «Нарысамі гісторыі 
даклясавага грамадзтва ў Беларусі». Тэ- 
ма гэтая была задумана А. Ляўданскім 
як ягоная доктарская дысэртацыя. Ад- 
нак закончыць гэтую працу А. Ляўдан- 
скаму не пашчасьціла. У травені 1937 г. 
ён быў арыштаваны й памёр у ссылцы ў 
1942 годзе. Разам з А. Ляўданскім былі 
зьнішчаныя А. Каваленя, С. Дубінскі й 
некаторыя ініцыя беларускія археалёгі 
й краязнаўцы, стаўшыся схвярамі сама- 
волі й брутальнага згвалчаньня рэвалю- 
цыйнай законнасьці - жорсткага выні- 
Ку Культу асобы Сталіна. 


Без А. Ляўданскага справа вывучэнь- 
ня археалягічных помнікаў у Беларусі 
на шэраг гадоў згубіла ранейшы шырокі 
размах: прыпыніліся сыстэматычныя ар- 
хеалягічныя пошукі, зьменшыўся аб'ём 
раскопак. А абагульняючай працы з ар- 
хеалёгіі й гісторыі старажытнага насель- 
ніцтва тэрыторыі Беларусі, такой, якую 
задумаў і над якой шэраг гадоў праца- 
ваў А. Ляўданскі, няма й дасюль. 

У 1958 годзе А. Ляўданскі быў рэга- 
білітаваны й ягоная годнасьць, як са- 
вецкага грамадзяніна й навукоўца была 
цалкам адноўлена. Прыйшоў час ска- 
заць пра гэта на ўвесь голас і памагчы- 
масьці выкарыстаць для дабра савецкай 


З радыёвай хвалі «Свабода» 


Новая , Гісторыя СССР” і палітына партыі 
ў галіне нацыянальных моваў 


У пачатку гэтага году выйшла з дру- 
Ку другое, пашыранае выданьне «Гісто- 
рыі СССР». Першае выданьне гэтай кні- 
гі выйшла ў 1960 годзе і да ХХ зьезду 
КПСС у 1961 годзе выявілася застарэ- 
лым. 


Новае выданьне адлюстроўвае новую 
ідэялягічную лінію партыі ў шмат-якіх 
пытаньнях, а ў тым ліку і ў нацыяналь- 
ным пытаньні, 


Што-ж пішацца ў гэтым новым вы- 
даньні аб разьвіцьці нацыянальных мо- 
ваў у СССР? «Цьверджаньне Сталіна, - 
як гаворыцца ў гэтым новым выданьні, 
-- аб тым, што на этапе будаўніцтва ка- 
мунізму спачатку ствараюцца нейкія 
«занальныя мовы», якія пры поўнай пе- 
рамозе камунізму «зьліюцца» ў адзіную 
сусьветную мову «выявілася чыста спэ- 
кулятыўным»,. «У жыцьці, - цьвердзіць 
новае выданьне «Гісторыі СССР», -. ня 
толькі не адбываецца якога-небудзь зд- 
міраньня нацыянальных моваў або іх- 
нага «зьліцьця», а адбываецца інтэнсыў- 
нае разьвіцьцё і ўзбагачэньне мовы 
кажнага народу». 


Мы падалі цытаты з новай «Гісторыі 
СОСР». Што ў гэтым новым падручніку 
называецца ўзбагачэньнем мовы кажна- 
га народу, на самай справе ёсьць нішто 
іншае як аднабаковае ўкараненьне сло- 
ваў і тэрмінаў аднэй мовы ў іншую, Ад- 
набаковае ўкараненьне таму, што калі 
расейскія словы й тэрміны ўводзяцца, 
напрыклад, у беларускую, грузінскую ці 
якую-небудзь іншую нерасейскую мову, 
дык і без таго багатыя мовы гэтых на- 
родаў, на думку аўтараў «Новай гісто- 
рыі», узбагачваюцца. Але ў гэты-ж са- 
мы! час словы нерасейскія ў расейскую 
мову ня ўводзяцца і яе не ўзбагачваюць. 
Такое ўзбагачэньне [расейскай мовы 
партыйнаму кіраўніцтву зусім непажа- 
данае. Чаму? Адказ на тэтае пытань- 
не дае наступная цытата, узятая намі з 
таго-ж другога выданьня «Гісторыі 
СССР». «У працэсе будаўніцтва каму- 
нізму бесперапынна ўзрастае роля ра- 
сейскай мовы, якая ўсё больш і больш 
становіцца мовай міжнацыянальных 
зносінаў, ператвараецца ў другую род- 
ную мову кажнага народу савецкай кра- 
іны. Інтэрнацыяналізм расейскай мовы, 
- цьвердзяць аўтары новага выданьня 
«Гісторыі СССР», -- гэта аб'ектыўны 





археалёгіі багатую навуковую спадчы- 
ну гэтага славутага беларускага наву- 
коўца...» (Далей ідзе больш падробны 
разбор навуковых пошукаў А. Ляўдан- 
скага й навуковай вартасьці ягоных до- 
сьледаў. У канцы зьмешчана ліста наву- 
ковых друкаваных працаў, 33 назовы - 
Рэд.). 

Советская археология, Мэ 1, 1964, б. 120- 
125. 


працэс, у шмат чым абумоўлены сучас- 
ным размахам будаўніцтва матарыяль- 
на-тэхнічнай базы камунізму.» 

Пры чытаньні гэтых радкоў становіц- 
ца зразумелым, чаму аўтары падручні” 
ка ўважаюць, што расейская мова, якой 
аўтары «гісторыі» прыпісваюць інтэр- 
нацыянальнасьць», не патрабуе ўзбага- 
чацца словамі й тэрмінамі з моваў ін- 
шых народаў СССР, а ўсе іншыя мовы 
павінны ўзбагачацца вылучна расейскім 
слоўнікам. 

Калі Сталін абсалютна ня меў рацыі 
ў сваёй тэорыі аб зьліцьці ўсіх моваў У 
вадну «сусьветную», дык зусім незразу- 
мела, якім чынам гэтая ягоная памыл- 
ка магла заставацца нявыкрытай цэлых 
10 год пасьля ягонай сымерці. Але якраз 
напярэдадні ХХІ зьезду КПСС ведамы 
савецкі філёзаф-марксісты Каммары Ў 
сваім артыкуле ў 9 нумары часапісу 
«Вопросы філософіі» за 1961 год цьзер- 
дзіў, што фармаваньне «занальных мо- 
ваў» - гэта ня пытаньне будучыні, а што 
яно адбываецца ўжо цяпер. «Я ўважаю, 
-. пісаў Каммары, - што ўжо цяпер 
няправільна гаварыць аб магчымым 
узьнікненьні гэтак званых «занальных 
моваў» у будучыні, бо занальныя мо- 
Вы --. гэта тыя-ж нацыянальныя мовы, 
якія ўжо на дадзеным этапе выконва- 
юць функцыі сродкаў міжнародных 
зносінаў і ўсё больш узбагачаюцца ў 
працэсе тэтых зносінаў.» 


Цяпер усе гэтыя разважаньні і аб «за- 
нальных мовах», і аб іхнай ролі ў між- 
народных зносінах адкінутыя. Партый- 
нае кіраўніцтва ў падручніку «Гісторыя 
СССР», апублікаваным Вышэйшай пар- 
тыйнай школай пры ЦК КПСС, проста 
заяўляе: няма ніякіх занальных моваў, 
а ёсьць расейская мова, якая павінна 
стацца другой роднай мовай народаў 
Савецкага Саюзу, Мы згодныя з тым, 
што занальных моваў у Савецкім Са- 
юзе ня існуе, як яны ня існавалі і ра- 
ней. Неаспрэчнай праўдай застаецца той 
факт, што кажны з народаў Савецкага 
Саюзу - ці гэта Беларусы ці Ўзбэкі. Ук- 
раінцы ці Асеціны, Армяне ці Татары-- 
усе яны маюць свае ўласныя, часта 
велымі старыя і разьвітыя мовы і літа- 
ратуры на гэтых мовах. У савецкіх аб- 
ставінах расейская мова можа і запраў- 
ды адыгрывае ролю Мовы міжнацыя- 
нальнай сувязі сярод народаў савецкай 
каляніяльнай імпэрыі. Але на тое каб 
зрабіць расейскую мову на загад пар- 
тыі другой роднай мовай, і на тое, каб 
яна ў будучыні канчаткова выціснула 
створаныя вякамі нацыянальныя мовы, 
народы нацыянальных рэспублікаў зга- 
дзіцца ня могуць. Супраціў гэтым пар- 
тыйным тэндэнцыям праводзіцца ўва 
ўсіх нацыянальных рэспубліках. 


- 
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нёвік, выд. Горадзенскім Беларускім Камітэтам. Усе гэтыя га- 


галк. Шчэрба-Равіч (начальнікам вышкаленьня быў палк. 


Нажаль, так прыгожыя пачаткі 


адраджэньня Горадзен- 


зэты былі спынены летам 1919 г., калі Палякі акупавалі Гора- 
дзеншчыну. Пазьней, у 1930-31 гг. Беларускі Нацыянальны 
Камітэт у Горадні выдаваў беларускі тыднёвік «Беларускае 
Слова». 

Але найважнейшай хіба падзеяй было тварэньне белару- 
скага войска. Як ўжо гаварылі раней, пачаткі беларускіх 
збройных сілаў зробленыя былі ў Вільні ген. Кандратовічам 
і ягонымі супрацоўнікамі. Там былі ўтвораны ёдры двух пя- 
хотных палкоў: 1-га і 2-га. З гэтымі пачаткамі, перавезенымі 
ў Горадню, працягвалася далейшая праца. 

25 студзеня 1919 г. была абвешчана ў Горадзеншчыне 
агульная мабілізацыя. Загад аб мабілізацыі быў выданы Міні- 
стэрствам Абароны і Горадзенскай Ваеннай Радай у белару- 
скай, жамойцкай, расейскай і польскай мовах. 


Мабілізацыя была выклікана ня толькі патрэбай абароны 
перад бальшавікамі, якія стаялі на лініі нямецкай акупацыі, 
але дзеля абароны перад польскай агрэсіяй ды перад шматлі- 
кімі бандамі польскіх легіянераў, якія у сваім пераходзе зь 
Вільні на захад спыняліся ў вёсках і мястэчках Горадзеншчы- 
ны і Віленшчыны, тэрарызавалі і рабавалі насельніцтва. 


Супраць мабілізацыі паднялася лютая кампанія з боку апа- 
лячанага каталіцкага духавенства, маёнтка-ўладальнікаў і ін- 
шых прапольскіх элемэнтаў. На аддаленых мясцох ад Гора- 
дні валацужныя легіянеры праводзілі акты тэрору сярод ва- 
ласных сяброў нацыянальных камітэтаў, арыштоўвалі прад- 
стаўнікоў ад вайсковага кіраўніцтва ў Горадні. Тым ня мені 
мабілізацыя дала некаторы кантынгент жаўнераў, зь якіх быў 
укамплектаваны І Беларускі полк пяхоты, асобны батальён 
(350 чал.) Горадзенскай Камандатуры й Беларускі гусарскі 
эскадрон. 

Камандантам Горадні быў прызначаны падпалкоўнік Мі- 
калай Дзямідаў. Ен адыграў актыўную ролю ў вэрбоўцы вой- 
ска, асабіста наведваўшы наборныя пункты ў Ваўкавыску, Бе- 
ластоку, Слоніме, Пружанах, Кобрыне, Берасьці, Радуні, Лі- 
дзе, Саколцы, Васілішках, ІШчучыне, Друзгеніках і іншых 
мясцовасьцях. 


4, ПЕРШЫ БЕЛАРУСКІ ПОЛК 


Першы Беларускі Полк пяхоты ў Горадні пад камандай 
палк. Лаўрэнціева налічваў 800 чал. ахвіцэраў, падахвіцэраў 
і жаўнераў. Складаўся ён із штабу палку ,на чале якога стаяў 


Усьпенскі, гаспадарчай часткі -- палк. Юшкевіч), і чатырох 
батальёнаў. Камандзірам І батальёну быў ппалек. Гайдукевіч, 
пераняўшы пасьля (у часе польскай акупацыі) камандаваньне 
палком. Камандзірам ІІ бат. быў палк. Міхайлоўскі; ПІ ба- 
тальёну -- палк. Кузьмін-Караваеў; ІУ батальёну -- палк. 
Болкаў. 

З ахвіцэрскага ядра 2 палку быў створаны асобны баталь- 
ён з 350 чалавек, падначалены Каманданту Горадні М. Дзямі- 
даву. Пры батальёне была каманда гранатчыкаў пад кам. пар. 
Бандарука і конны эскадрон пад каманд. ротм. Глінскага. Бы- 
ла і вайсковая аркестра. 


І-цшы полк стаяў у кашарах пры Аляксандраўскім пляцы 
над Гараднічанкай недалёка Горадзенскага тэатру, асобны 
батальён стаяў у будынках пры Жандармскім завулку неда- 
лёка Паштовай вуліцы; конны эскадрон -- у Архірэйскім доме, 
частка ў стайнях С. Якавюка. 

Лучнікам ад жамойцкага Міністэрства абароны быў у Го- 
радні ппалк. Гедройць і яго памочнік ппалк. Казлоў. У Коўні 
існавала беларускае вайсковае бюро, якое займалася тварэнь- 
нем асобнай баёвай групы. Зь яе вырас пазьней беларускі ба- 
тальён, які быў спачатку пад камандаваньнем Сьцяпана Сіць- 
ка а пазьней А. Ружанцова. 


Харчаваньне, уніфармаваньне й узбраеньне беларускага 
войска праводзілася шляхам закупаў у паразумленьні зь ня- 
мецкай Камандантурай у Горадні. Грошы паходзілі з датацыі 
жамойцкага ўраду, дзяржаўных пазыкаў ураду БНР у Укра- 
інскай Народнай Рэспубліцы ды з адміністрацыйных падат- 
каў. 

Вось як апісвае народны ўздым у Горадзеншчыне пар. Ка- 
зячы, удзельнік беларускага руху, які уцёк летам 1919 г. у 
Коўню: 

«Асабліва пасьпяхова наладзілася адбудоўчая дзейнасьць 
пасьля таго, як у Горадню пераехала Беларускае Міністэрства 
зь Міністрам Беларускіх Справаў І. Я. Варонкам на чале. Ва 
ўсіх радзілася надзея на лепшую будучыню, упэўненасьць У 
собскія сілы. Зьявіліся газэты на роднай мове, сталі адчы- 
няцца школы, больніцы, каапэратывы... Цэлымі грамадамі 
пацягнуліся ў Горадню, у сваё Міністэрства, беларускія дэпу- 
тацыі і дэлегацыі, шукаючыя у сваім Урадзе пацехі і пад- 
трымкі ў бедах і абароны ад насільля польскіх паноў, узды- 
маючых галовы ўсё вышай і вышай у меру прасоўваньня на 
нашыя землі польскіх войск» ? 


шчыны, параліжаваліся штораз мацней і мацней польскай аг- 
рэсіяй. 


5. ПОЛЬСКАЯ АГРЭСІЯ 


Польская агрэсія пачалася яшчэ ў лістападзе 1918 г. захо- 
гам Сувальшчыны, Аўгустова, Бельшчыны і часткі Беласточ- 
чыны. Польскі ўрад дэкрэтам з 28 лістапада 1918 г. далучыў 
да Польшчы Аўгустоўскі павет, які уваходзіў у Горадзеншчы- 
ну, а таксама ўсю Сувальшчыну. Іншым дэкрэтам з таго дня 
вызначаліся «выбары» у «польскае згромадзэне народовэ» у 
паветах Бельскім і Беластоцкім. На гэтыя акты польскай агрэ- 
сіі востра пратэставала Рада БНР у сваёй ноце перасланай 15 
сьнежаня 1918 міністру замежных справаў Польскай рэспуб- 
лікі зь Вільні. 


І За Дзяржаўную Незалежнасьць Беларусі, Лёндан, 1960, б. 48. 


2 Я. Найдзюк. Беларусь учора і сяньня, б. 175. 

з Гайдукевіч. Гродзенскі Беларускі Полк. 

4 Т. баі4нвесісінз, Аізітіпітаі іў тгагпуроз 1-те бафу Рёзс. РоіКе, Ка- 
го Агсрууа5, Кацпаз, 1938, 214-234. : 

5 Сярод выехаўшых у Горадню былі між іншымі: Езавітаў, 
Лаўрэнціеў, Дзямідаў, Луцкевіч, Крэчэўскі, Ладноў, Варонка і інш, 

6 К. Езавітаў, Беларусы і Палякі, Зборнік дакумантаў, Коўня 
1919, б. 26, 27, 28, 29. 

7 Падрябязнае апісаньне польскіх рабункаў і глуму ў мэма- 
рыяле палк. Езавітава, перададзеным палк. Рэбулю, шэфу фран- 
цускай місіі, Гл. Езавітаў, назв, пр. 50-57. 

8 Актыў у Горадні: П. Крэчэўскі - старшыня Краёвай Управы, 
старшыня Рады БНР; Прат. Корчынскі, сябра Тарыбы; Я. Варон- 
ка, Міністар Беларускіх Справаў пры жамойцкім урадзе; Е. Кур- 
лоў -- старшыня Горадзенскай Губэрнскай Управы; Антон Луц- 
кевіч, старшыня Рады Міністраў і Міністар Замежных Справаў; 
В. Захарка; Л. Заяц; Усевалад Боеў, віцэстаршыня Горадзенскай 
Управы; Якавюк; Юргель; д-р Бялецкі; І. Маратоўскі; Б. Шым- 
ковіч, дыпляматычны курыер; М. Сарока; Ф. Грыб; П. Мядзёлка; 
Маркевіч - старшыня Беларускай Сялянскай Рады; Г. Казячы, 
Мышка, Кашэўнік, Ляхоўскі, Данілюк, Дзекуць-Малей; Марозавы. 
З вайсковых назваць трэба: ген, Кандратовіча, ахвіцэра рас. ген. 
штабу, які скончыў Парыскую ваенную акад. і быў жанаты зь 
сястрой франц. марш. Фоша; палк. К. Езавітава, сябра Бел. Ваен. 
Рады; палк. Лаўрэнціева, кам. І-га Горадз. палку; палк. Равіч- 
Шчэрбу; палк. Усьпенскага, падпалк,. Гайдукевіча, падпалк. М. 
Дзямідава - Каманданта Горадні; ротмістра Глінскага -- кам. кон- 
нага эскадрону; палк. Антонава; кап. Якубоўскага; палк. Юшке- 
віча й інш. 

7. К. Езавітаў. Беларусы і Палякі, б. 9б. 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


хе 3-4 (6171-6198) 





Зь беларускага жыцьця 





Рэха сьвяткаваньняў 25-га Санавіка 


Беларуская калёнія, хоць і сьціплая 
сваім лікам у параўнаньні зь іншымі 
эміграцыйнымі асяродкамі, усё-ж пры- 
сьвяціла шмат увагі сьвяткаваньню Дня 
Незалежнасьці Беларусі. 


Як штогоду, так і сёлета, сьвяткавань- 
не пачалося Сьвятой Літургіяй, якую 
адслужыў а. Леў Гарошка ў капліцы сьв. 
Людовіка. У часе Літургіі сьпяваў хор 
францускіх студэнтаў, якія карысталіся 
беларускімі царкоўнымі напевамі яшчэ 
з 16-га і 17-га стагодзьдзяў. Хорам кі- 
раваў ведамы экспэрт беларускай цар- 
коўнай музыкі сп. Дэ ля Прадэль. На лі- 
тургіі прысутнічаў Прэзыдэнт Рады БНР 
інэк, Мікола Абрамчык зь сям'ёю ды за- 
прошаныя госьці ад чужынцаў. 


Папаўдні адбылося ўрачыстае пасе- 
джаныне ў прыгожай залі Дыёклезіяль- 
нага Дому. На паседжаньні прысутніча- 
лі таксама госьці іншых нацыянальнась- 
цяў: Французы, Харваты, Грузіны, Ка- 
закі, Украінцы, Летувісы, 

Урачыстасьць пачалася адыграньнем 
«Пагоні» кампазытара Равенскага. Стар- 
шыня Аб'еднаньня Беларускіх Работ- 
нікаў у Францыі, сп. Наўмовіч, папра- 
сіў Прэзыдэнта Рады БНР прамовіць да 
прысутных. Прэзыдэнт падкрэсьліў няў- 
дачы савецкай палітыкі як у нацыя- 
нальным, так і ў палітычным ды экана- 
мічным сэньсе. Прэзыдэнт падкрэсьліў, 
што ўжо сам назоў «Саюз Савецкіх Са- 
цыялістычных Рэспублік» зьяўляецца 
пустой кампазыцыяй словаў, бо на за- 
хопленых гэтым саюзам тэрыторыях ня- 
ма запраўдных саветаў -- іх выціснулі 
партыйныя ячэйкі аж да вярхоўных, са- 
ветаў улучна, няма сацыялізму - ён за- 
менены этатызмам, ці інакш кажучы, 
дзяржаўным капіталізмам, няма і рэс- 
публік, якія звычайна характарызуюцца 
грамадзкімі, палітычнымі ды рэлігійны- 
мі свабодамі для грамадзян. Значыцца -- 
ня можа быць і саюзу гэтакіх рэспублік, 
паколькі яны ня існуюць. Тое, што на- 
зіраецца ў гэтак званых нацыянальных 
рэспубліках, гэта нічога іншага, як но- 
вая форма царскага імпэрыялізму. Вось 





У ВЫДАВЕЦТВЕ «БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 
АБО Ў НАШЫХ ПРАДСТАЎНІКОЎ 


заўсёды можна набыць наступныя кнігі: 


Явка Купала. СПАДЧЫНА. Выбар 
паэзіі з «крытычным артыкулам Ст. 
Станкевіча. Бач. 564. Цана 7, Э або 11 
ам. дал. (залежна ад вокладкі й па- 
перы). 


Янка Купала. ТУТЭЙШЫЯ. П'еса з 
крытычным артыкулам Р. Склюта. 
83 бач. Цана 1 ам. дал. 

Янка Купала. РАСЬКІДАНАЕ ГНЯ- 
ЗДО. Драма з крытычным артыкулам 
Р. Склюта. 58-- ХУ бач. Цана 1 ам. дал. 


Якуб Колас. НОВАЯ ЗЯМЛЯ. Паэма з 
крытычным артыкулам Р. Склюта. 
ХХХІІ Т 246 бач. Цана 3 ам. дал. 

Якуб Колас. СЫМОН МУЗЫКА. Па- 
эма-Ц з крытычным артыкулам Р. 
Склюта й А. Бабарэкі, ХХХІІ 238 
бач. Цана З ам. дал. 


Якуб Колас. У ПАЛЕСКАЙ ГЛУШЫ. 
Повесьць. 158 бач, Цана 150 ам. дал. 


Максім Багдановіч. ВЯНОК. Збор 
твораў з крытычным артыкулам Ст. 
Станкевіча й Ант. Адамовіча. 274 бач. 
Цана 3 або 4 ам. дал. (залежна ад 
вакладкі). 

Алесь Гарун. МАТЧЫЙН ДАР. Збор 
твораў з крытычнымі артыкуламі 
Ант. Адамовіча й А. Барычэўскага. 
268 бач. Цана 3 ам. дал. 

Андрэй Мрый. ЗАПІСКІ САМСОНА 
САМАСУЯ, Сатырычная аповесьць з 
крытычным артыкулам Р. Склюта. 
88 бач. Цана 1 ам, дал. 


Лукаш Калюга. НЯДОЛЯ ЗАБЛОЦ- 
КІХ. Аповесьць з крытычным арты- 
кулам Р. Склюта. 127 бач. Цана 1,50 
ам. дал. 

Власт (Вацлаў Ластоўскі). ТВОРЫ. 
Апавяданьні. 112 бач. Цана І ам. дал. 

Юрка Віцьбіч. ПЛЫВЕ З-ПАД СЬВЯ. 
ТОЙ ГАРЫ НЁМАН. Мастацкі нарыс. 
94 бач. Цана 1 ам. дал. 

Аляксей К у лакоўскі. ДАБРАСЕЛЬ- 
ЦЫ. Аповесьць з крытычным арты- 
кулам Ст. Станкевіча. 110 бач. Цана 
1 ам. дал. 

БЕЛАРУСКІЯ КАЗКІ. Зборнік народ- 
ных казак і літаратурных твораў з 
казачнымі матывамі. 215 бач, Цана З 
або 4 ам. дал. (залежна ад вокладкі). 

ЛЯ ЧУЖЫХ БЕРАГОЎ. Альманах тво- 
раў беларускіх эмігранцкіх паэтаў і 
пісьменьнікаў. 238 бач. Цана З ам. дал. 

Рыгор Крушына. ВЫБРАНЫЯ ТВО- 

РЫ. Цана 2 ам. дал. 


У Парыжы 





дзеля гэтага, -- казаў далей сп. Прэзы- 
дэнт, - бальшавікоў гэтак страшыць 
дзейнасьць эміграцыі, якая ўсьцяж рас- 
крывае гіпакрызію і хвалыц савецкай 
прапаганды, 


Пасьля прамаўлялі прадстаўнікі ін- 
шых народаў. Асабліва сымпатычна вы- 
казваўся аб беларускай мінуўшчыне сп. 
Дэ ля Прадэль з Ангельшчыны, які пад- 
крэсьліў дэмакратычнасьць і талерант- 
насьць канстытуцыі Вялікага Княства 
Літоўскага, якой быў Літоўскі Статут. 
Думку Прэзыдэнта Абрамчыка цалкам 
падтрымаў палкоўнік Лянцкоронескіс - 
старшыня Саюзу Камбатантаў Сярэдняй 
і Ўсходняй Эўропы. Генэрал Дэ Ліні па- 
дзяліўся сваімі ўспамінамі з часоў 1917-- 
21 гадоў, калі яму самому даводзілася 
браць удзел у тых бурлівых падзеях ды 
быць упаўнаважаным ад тагачасных бе- 
ларускіх палітычных цэнтраў да рэпрэ- 
зэнтаваньня беларускага вызвольнага 
руху. 

Прадстаўнік Украінцаў, сп. Кавальскі, 


падкрэсьліў свае сымпатыі да Белару- 
саў, як да народу, так і да беларускіх 
вызвольных намаганьняў. Сп. Кавальскі 
сказаў, што нацыянальная сьведамасьць 
чалавека -- гэта найбольш шляхотнае 
пачуцьцё чалавека і яно зьяўляецца тэй 
сілай, якая адна толькі здольная паста- 
віць чалавецтва на належнае яму месца, 

Сп. Наумовіч прачытаў даклад на тэ- 
му ўрачыстасьці, падкрэсьліваючы зна- 
чэньне дзейнасьці Кастуся Каліноўскага, 
як змагара за нацыянальныя і сацыяль- 
ныя правы беларускага народу; сьляда- 
мі Каліноўскага пайшлі іншыя змагары, 
якія і давялі беларускую справу да гіс- 
тарычнага дня 25-га Сакавіка, дня аб- 
вешчаньня Беларускай Народнай Рэс- 
публікі незалежнай дзяржавай. 

На заканчэньне афіцыйнай часткі 
прысутныя адсьпявалі беларускі нацыя- 
нальны гімн. 

Пасьля ўрачыстасьці адбылося пры- 
няцьце для прысутных гасьцей. 

Ул. Ш. 


У Чыкага 





Сёлета Беларусы Чыкага адзначылі 
ўгодкі абвешчаньня незалежнасьці Бе- 
ларускай Народнай Рэспублікі 22-га са- 
кавіка. 


А гадзіне 1030 у Царкве Хрыста Збаві- 
целя распачалася Літургія, якую адпра- 
віў айцец Янка Тарасэвіч. Пасьля Літур- 
гіі і прынагоднага казаньня айцы Янка і 
Ўладзімер Тарасэвічы адслужылі адмы- 
словы малебен за беларускі народ і 
Бацькаўшчыну-Беларусь, просячы Ўся- 
вышняга дапамагчы Беларусі і белару- 
скаму народу вызваліцца з маскоўска- 
бальшавіцкае няволі, 


Папаўдні ў запоўненай народам залі 
Беларускага Культурна-Рэлігійнага Цэн- 
тру адбылася ўрачыстая Акадэмія, Ака- 
дэмія пачалася адсьпяваньнем амэры- 
канскага нацыянальнага гімну, выкана- 
нага сьпявачкай сп-няй Н. Градэ. Пась- 
ля а. Я. Тарасэвіч сказаў спэцыяльна 
ўложаную ім малітву да Бога аб дапа- 
мозе нашаму народу. Урачыстую Акадэ- 
мію адкрыў ад імя Ініцыятыўнай групы 
для наладжаньня сьвяткаваньня Стар- 
шыня Згуртаваньня Беларусаў ЦПІтату 
Ілінойс. Прывітаўшы прысутных і спы- 
ніўшыся над зьместам адзначанага сьвя- 
та, ён запрапанаваў ушанаваць памяць 
тых, што аддалі сваё жыцьцё на аўтар 
Бацькаўшчыны, устаньнем і хвілінай 
маўчаньня. У гэты мамэнт прафэсар 
Куліковіч адыграў жалобны марш. 


Прынагодны рэфэрат прачытаў сп. Ан- 
тон Бяленіс -- скарбнік Згуртаваньня 
Беларусаў Штату Ілінойс. 


Свае прывітаньні й пажаданьні выка- 
залі Беларусам у сувязі з нашым нацы- 
янальным сьвятам прысутныя на залі 
прадстаўнікі ад Украінцаў (сп. Маркус) 
і ад Палякаў (сп, Гарцэй). 

Ведамыя сьпявачкі, сп-ні Н. Градэ і 
А. Брушкевіч, сустрэтыя воплескамі 
пры зьяўленьні на сцэне, прасьпявалі не- 
калькі беларускіх народных песьняў і 
былі зноў узнагароджаныя бурнымі во- 
плескамі. Сп. М. Жызьнеўскі вельмі 


добра прадэклямаваў верш Я. Купалы 
«Свайму народу». 


Вельмі цікавым быў выступ групы бе- 
ларускіх дзяцей зь беларускімі песьнямі 
і дэклямацыямі вершаў.. 


Не прадбачанымі ў праграме былі вы- 
ступы дзяўчынкі з ігрою на піяніне - ву- 
чаніцы кампазытара Куліковіча, і пра- 
мова генэрала Дзямідава, 


Урачыстая Акадэмія была закончана 
адсьпяваньнем беларускага нацыяналь- 
нага гімну. Пасьля Акадэміі бальшыня 
ейных удзельнікаў засталася ў залі, каб 
узяць удзел у пачастунку, падрыхтава- 
ным сяброўкамі Згуртаваньня. Гутаркі 
зацягнуліся да поўначы. Пры нагодзе 
быў праведзены збор ахвяраў на Фонд 
Рады БНР. 


Перад пачаткам чыкагскіх урачыс- 
тасьцяў, аб іхнай праграме было паве- 
дамлена праз мясцовыя радыястанцыі, а 
таксама ў англамоўнай і польскай прэсе. 


У Мюнхэне 





92-га сакавіка мюнхэнская - праўда 
невялікая -- беларуская калёнія, як каж- 
ны год, сабралася разам і ўрачыста ад- 
сьвяткавала нацыянальнае сьвята --- 46- 
ыя ўгодкі абвешчаньня незалежнасьці 
БНР. 


Урачыстасьць уступным словам адчы- 
ніў старшыня Беларускага Нацыяналь- 
нага Камітэту ў Нямеччыне сп. Бортнік. 
Пасьля пралат Ул. Салавей прачытаў 
малітву за Беларусь і Беларусаў. Карот- 
кі, але цікавы і зьмястоўны рэфэрат аб 
важнасьці гістарычнага Акту 25-га Са- 
кавіка прачытаў сп. Ул. Цьвірка, Пазь- 
ней забіралі голас іншыя ўдзельнікі ура- 
чыстасьці. “Сьвяткаваньне прайшло ў 
патрыятычнай, мілай і сардэчнай атмас- 
фэры, 

С. 
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ПАВЕДАМЛЕНЬНЕ 


Як паведамлялася ўжо раней, выйшла з друку 1-ая кніга 
«ЗАПІСАЎ» Беларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва. Кні- 


(1 


га абыймае 272 бачынкі й 


утрымоўвае цікавы матарыял з 


розных галінаў беларусаведы. Яна каштуе З ам. даляры або 
раўнавартасьць у іншаземнай валюце. «ЗАПІСЫ» можна на- 
быць у прадстаўнікоў «Бацькаўшчыны» адпаведнай краіны. 
З свайго боку просім паважаных прадстаўнікоў «Бацькаўшчы- 
ны» выручаныя грошы за «ЗАПІСЫ» пераказваць на наступ- 


нае банкавае конто: 


Меіззгиіепізсрез ІпзЧішё Ёйг Кцапзі мада “УУісзепзсваЁ, е. У. 
Копіо Ме. 377619, Вауегізсйе Нуробекеп- ипа Уесі5е]і-ВапК, 
МапасЬед (РецівсЫапда) 


Адміністрацыя БІНІМ 


ЗВАРОТ 


з 


Дарагія падпішчыкі й суродзічы! Больш рэгулярны й 


я» 


часьцейшы выхад 


«Бацькаўшчыны» шмат залежыць ад Вас. Таму прасілі б найперш урэгу- 
ляваць падпісную аплату прынамся з разьлікам 12 нумароў у год. Мэтай-жа 
гэтага звароту наагул ёсьць вялікая просьба да ўсіх нашых падпішчыкаў 
і суродзічаў прыйсьці з матар'яльнай дапамогай і скласьці пасільную ахвя- 
ру на выдавецкі фонд «Бацькаўшчыны». Вашыя ахвяраваньні, як і пад- 
пісную аплату, просім складаць на рукі або ськіроўваць на адрас нашых 
прадстаўнікоў. Грошы можна таксама непасярэдня пераказваць на конто 


«Бацькаўшчыны». 


Рэдакцыя й Адміністрацыя 


У Брадфордзе 


Беларускае грамадзтва тораду Брад- 
форд і ваколіцаў адзначыла Дзень Не- 
залежнасьці Беларусі 29-га сакавіка ў 
Беларускім Доме ў Брадфордзе, куды 
зьехалася вялікая колькасьць Белару- 
саў. 

У Беларускай капліцы а. Я. Абабурка 
адслужыў сьв. Літургію і адмысловы 
прынагодны малебен. 

Урачыстую частку акадэміі адкрыў 
старшыня ўправы ЗБВБ у Брадфордзе 
- сп. Янка Калбаса, адзначаючы важ- 
насьць нашага абавязку да шанаваньня 
ідэялаў Акту 25-га Сакавіка. 

Абшырны прынагодны рэфэрат пра- 
чытаў сакратар Управы ЗБВБ -- сп. Мак. 
Пасьля заканчэньня рэфэрату быў ад- 
сьпяваны беларускі нацыянальны гімн, 

У мастацкай частцы Акадэміі выступі- 
лі сябры Беларускага Юнацкага Клюбу 


(Ательшчына) 


ў Брадфордзе ў беларускіх нацыяналь- 
ных вопратках. Яны выканалі беларус- 
кія народныя танцы «Лявоніха» і «Поль- 
ка Янка», Хор беларускай сыботняй 
школы ў Брадфордзе пад кіраўніцтвам 
сп. А. Буты, прасьпяваў тры народныя 
беларускія песьні. 


На заканчэньне мастацкае часткі, якая 
зрабіла такое прыемнае і вялікае ўра- 
жаньне на прысутных, быў уручаны па- 
дарак для танцорак і сьпявачак у яка- 
сьці грамафонных плітак; была выказа- 
ная падзяка сп, А. Буту, сп-ні Л. Міха- 
люк і сп. Ю.Хахолка, якія паклалі шмат 
працы пры падрыхтоўцы нашых юнакоў. 


Жаночая сэкцыя нашага асяродку пад- 
рыхтавала прыгожы банкет для прысут- 
ных гасьцей. 


К. Крушына 





Гадавы Сход Згуртававьня Беларусаў штату Ілінойс 


8 лютага гэтага году ў Чыкага, у залі 
пры царкве Хрыста Спаса, адбыўся Га- 
давы Сход Згуртаваньня Беларусаў шта- 
ту Ілінойс. Сход быў прысьвечаны спра- 
ваздачы зь дзейнасьці кіраўніцтва арга- 
нізацыі за мінулы год. перавыбарам ор- 
ганаў арганізацыі й разгляду бягучых 
справаў. 


Сябры Ўправы дакладна паінфармава- 
лі ўдзельнікаў Сходу пра дзейнасьць ар- 
ганізацыі 'за справаздачны пэрыяд. 
Скарбнік Управы, сп. Бяленіс, паведа- 
міў Сходу аб стане фінансаў арганіза- 
цы! ня толькі за 1963 год, але й за ўвесь 
пэрыяд існаваньня арганізацыі. Справа- 
Здача скарбніка паказала, што сябры 
Згуртаваньня акуратна плацілі свае сяб- 
роўскія складкі і падтрымлівалі фінан- 
сава іншыя грамадзкія мерапрыемствы. 


Пасьля справаздазаў, уступаючай 
Управе Згуртаваньня, на прапанову Рэ- 
візійнае Камісіі, Сход праз аклямацыю 
выказаў давер з падзякаю. 


На жаданьне Агульнага Сходу, Упра- 
ва й Рэвізійная Камісія былі перавыб- 
раныя на наступны год. 





ПОШУКІ 


Юры Грыбун з Дому прыстарэлых у 
Майнкофэне шукае сястру Глафіру Гры- 
Сун, якая калісьці жыла ў ДП-лягерах 
Кам і Эрлянген, а потым выехала праў- 
дападобна ў Аўстралію. Просьба пісаць 
на адрас: 

Негга беоге бгубап 
8351 РапКоЁеп 
МаіпКоЁеа, Н. З 
Р Пеееапсгаі: 
РецісЫала 





ПАВЕДАМЛЕНЬНЕ 


Беларуская школа-інтарнат імя сьв. 
Кірылы Тураўскага ў Лёндане ўжо пры- 
мае ўступныя заявы ад кандыдатаў на 
новы 1964-65 школьны год. 

Кандыдаты павінны быць хлапцамі 
беларускага паходжаньня (г. зы. пры- 
намся адзін з іхных бацькоў павінен 
быць Беларусам) у веку ад 8 да 11 га- 
доў. Старэйшыя хлопцы будуць прый- 
мацца толькі ў вынятковых выпадках. 

Лік вольных месцаў у школе вельмі 
абмежаваны. Заявы будуць разглядацца 
ў парадку атрыманьня. Дзеля гэтага 
бацькі, якія жадалі-б паслаць сваіх гы- 
ноў у Школу сьв. Кірылы Тураўскага ў 
наступным школьным годзе, павінны ў 
сваім уласным інтарэсе зьвярнуцца ў гэ- 
тай справе як найхутчэй да кіраўніцтва 
школы. 

Ува ўсіх справах зьвязаных із школаю 
трэба зьвяртацца да айца Кіраўніка, 
які будзе заўсёды рады даць неабход- 
ныя інфармацыі і выслаць праспэкт 
школы тым, якія гэтага жадаюць. 


Пісаць трэба на адрас: 
Тіе Веу. Неабтазіег 
5. Сугі'8 Нойзе 


41, Ноідеп Яоа, 
Тіоп4оп, Х. 12 


мы ь ль ь ь ь ь ь ььь а ь ьь ь ч 


ДА ЎВАГІ НАШЫХ 
ПАДПІШЧЫКАЎ У ЗША 


Гэтым яшчэ раз напамінаем і 
ласкава просім нашых падпі- 
шчыкаў у ЗША, якія газэту не- 
пасярэдня атрымоўваюць зь 
Мюнхэну, сваю залегласьць заў- 
сёды ўрэгулёўваць у нашага 
прадстаўніка сп. Б. Даніловіча, 
пераказваючы грошы на наступ- 
ны ягоны адрас: 

Му. В. РаріоуісЬ 

803, Ноўага 56ё., 

Меў Вгапзчіск, Х. ]. 

Адміністрацыя 


а а аа ыа а а а аа а а а а аа а а. 


Сход пастанавіў далей даваць мата- 
рыяльную падтрымку Беларускай сэк- 
цыі Мадрыдзкага радыя. Для гэтай мэ- 
ты ў бягучым годзе прызначана 600 да- 
ляраў. Урачыстую акадэмію, прысьвеча- 
ную 46 гадавіне абвешчаньня незалеж- 
насьці Беларускай Народнай Рэспублікі, 
пастаноўлена наладзіць 22 сакавіка. Пе- 
равыбранай Упчаве даручана правесьці 
падрыхтоўку да сьвяткаваньня, паведа- 
міць аб ім гарадзкія і штатавыя ўлады, 
ды падаць адпаведныя інфармацыйныя 
матарыялы для мясцовай прэсы, 

Між іншага, на сходзе было выказа- 
нае жаданьне, каб у будучыні больш 
інфармаваць беларускае грамадзтва аб 
дзейнасьці Згуртаваньня праз белару- 
скую прэсу. 


Сябра Згуртаваньня 





Сход р.Н.С. у Таронта 


Гадавы Сход Беларускай Касы Сама- 
помачы пры Згуртаваньні Беларусаў 
Канады адбыўся ў БРГЦ ў Таронта 16- 
та лютага сёлета. 

Зь фінансавай справаздачы сябры да- 
ведаліся, што абарот Касы ў мінулым 
годзе перавысіў 130 тысяч даляраў. Па- 
станоўлена выплаціць па 3:5/9 на сяб- 
роўскія паі і па 3'/е на ашчаднасьці. Ка- 
са разьвіваецца памысна. Існуе яна ўжо 
19 гадоў і за гэты час прынесла шмат 
карысьці беларускай грамадзе ў Кана- 
дзе, прыходзячы на выручку ў часы, 
калі патрэбны хутка грошы. 


У сыботу вечарам перад Сходам была 
юбілейная вечарына Касы Самапомачы. 
З малой, зарганізаванай на вечарыне 
лётарэі, 10 дал. прызначана на газэту 


«Бацькаўшчына». 





НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВ 


АНГЕЛЬШЧЫНА: 
Мс. ДІекзап4ес Газа, 97 Мооге 
Ратк Ва., І садоа, 5. УУ. 6. 
АЎСТРАЛІЯ: 
МЕ. А. Уазііепіа, 39 Едуів 51. 
Стгоуоа, К. 5. У. 
Мг. А. Магоз, 109 Мотгізоп ВЯ. 
Міаіапа ўчасЧоа, У. А. 
Ме. М. Кікаа, 14 5іее! 
Зроізуоо4--МеіБоцтае, Уіс. 
Мес. У. АКауйу, 80 Таріеу НІ 
Ва., Воуз! Ра:к, 5. А. 
БРАЗЫЛІЯ: 
Мг. С. Сітайеўсук, Раза 
Тігі4епіез, СигіЧЬа -- Ратапа. 
ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ШТАТЫ: 
Міг. І. Віеіепіз, 2042 “У. 51. Раі 
Ауе., СВісаро 47, ПІ. 
МІ. В. РГапііоуіса, 303 Ноугага 
5, Меу Вгапзуіф, КМ. ]. 
МІ. УЎ. Рапіес, 3444 Магуіп Ауе., 
Сіеуегіапа 9, ОМо, 
КАНАДА: 
М. К. Аіша, 57 Віуетааіе Ате., 
Тогопію 6, Ош. 
ФРАНЦЫЯ: 
ЮОпісв (ез ТтауаШеага Вівбіогавсіепа 
ёп Етапсе, 26, гое де МопіЬоІсп, 
Рагіз 9. 
Мтг. “У. Казгіеіав, 33 гое КІебвт, 
Мопуацх (Мога). 


ДЫЯ ОШМНІГ 


Беларуская 


5С, 


76, 








газэта палітыкі, культуры й 
грамадзкага жыцьця. 
Выдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 
Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам або 
ініцыяламі аўтара, яе заўсёды выражаюць 
пагляды Рэдакцыі. Незамоўленыя рукапісы 
зазад не зварочваюцца. Рэдакцыя адказвае 
Жа лісты толькі пасьля далучэньня паштовае 
маркі або міжнароднага паштовага кунонў. 


